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\ U X A N N O N C E U R S D A N S LA GAZETTE TO A D V E R T I S E R S I N T H E OFFICIAL 
OFFICIELLE . GAZETTE 

CEUX qui transmettent des annonces pour être D A R T I E S sending advertisements to be in­
insérées dans la Gazette Officielle voudront * serted in the Official Gazette will ploase 

bien se conformer aux règlements ci-dessous : observe the following ruLs : 
1. Adresser : l'Imprimeur du Roi. Québec 1. Address : The King's Printer, Quebec. 
2. Spécifier le nombre d'insertions. 2. Specify the number of insertions required. 

TARIF DES ANNONCES : ADVERTISING RATES : 

Première insertion, 15c parligne(mesure agate). First insertion, 15 cents per line (agate mea­
sure). 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 
agate) . measure). 

Traduction, 50c par 100 mots. Translation, 50 cents per 100 words. 
Gazette Officielle, par exemp.. 30e. Offirial Gazette, 30 cents per single n umber 
Feuilles volantes, $1.00 par douzaine. Slips $1.00 per do/en. 

U n a c o m p t e c o u v r a n t à p e u prè» l e m o n - N o t i c e s w h i c h a r e t o b e i n s e r t e d o n c e o n l y , 
t a n t d e l ' a n n o n c e e s t e x i g é p o u r l a p u b l i c a - a r e s t r i c t l y p a y a b l e in a d v a n c e . Ov r p a y -
t i o n d e s d o c u m e n t s q u i n e d o i v e n t ê t r e i n s é - m e n t , i f a n y , w i l l b e r e f u n d e d , 
r é s q u ' u n e f o i s . L e s u r p l u s d ' a r g e n t v o u s 
s e r a r e m i s , s ' i l y a l i e u . 

P o u r l e s a v i s q u i d o i v e n t ê t r e p u b l i é s d e u x F o r n o t i c e s w h i c h r e q u i r e t w o o r m o r e 
f o i s o u p l u s , l e m o n t a n t d o i t ê t r e p a y é s u r i n s e r t i o n s , p a y m e n t m u s t b e m a d e u p o n r e ­
r é c e p t i o n d e l a f a c t u r e , avant la d e u x i è m e c e p H o n of t h e - c c o u n t , before the second 
p u b l i c a t i o n , q u i s e r a c a n c e l l é e , s i c e s c o n d i - p u b l i c a t i o n , w h i c h w i l l b e c a n c e l l e d , i f 
t i o n s n ' o n t p a s é t é r e m p l i e s . a b o v e c o n d i t i o n s h a v e n o t b e e n f u l f i l l e d . 
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L e t av ih , d o c u m e n t * o u a n n o n c e s r e ç u e 
• p r è s m i d i , l e j e u d i d e c h a q u e s e m a i n e , n e 
s e r o n t p a s p u b l i é s d a n s l a " G a z e t t e O f f i ­
c i e l l e " d u s a m e d i s u i v a n t , m a i s d a n s le 
n u m é r o s u b s é q u e n t . 

Lfl abonnés observeront aussi que le prix d'a­
bonnement, £7. par année, est invariablement 
payable d'avance, et que l'envoi de la Gazette sera 
arrêté à l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d'un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en consequence 

N. B.—Les chiffres au bas des avis ont la signi­
fication suivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion ; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L'imprimeur du Roi, 
Ls-A. PROULX. 

Hôtel du gouvernement. 31 

N o t i c e s , d o c u m e n t s o i a d v e r t i s e m e n t s 
r e c e i v e d a f t e r t w e l v e o ' c l o c k n o o n , o n 
T h u r s d a y , w i l l n o t b e p u b l i s h e d i n t h e 
" O f f i c i a i G a z e t t e " of t h e S a t u r d a y 
f o l l o w i n g , b u t i n t h e n e x t n u m b e r . 

Subscribers will also notice that the subscrip­
tion of $7. per annum, is invariably payable in 
advance, and that the Gazette will he stopped at 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, they must remit accordingly. 

N.-B.—The figures at the bottom of notices 
have the following meaning : 

The first numt>er is our document number ; 
the second number, the Gazette'number\and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number. 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Printer. 

Government House. 32 

L e t t r e s p a t e n t e s 

" E u r o p a F i l m s , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, des lettres patentes en 
date du quinzième jour de décembre 1921. cons­
tituant en corporation: Louis-Philippe Crépeau, 
avocat et conseil du roi; Maurice Dugas, Segfried 
Hinson Read Bush, John Parker Callaghan, 
avocats; Jeanne Hainnult, sténographe, fille 
majeure, tous de la cité de Montréal, aux fins 
suivantes: 

Produire, manufacturer, acquérir par achat, 
bail ou autrement de tous genres de pellicules 
mobiles de publicité ou tiroirs à lanterne, de 
pellicules industrielles ou éducationnelles, photo­
drames, vues animées ou pellicules photogra­
phiques susceptibles de servir pour fins demons­
tratives, et sous ce rapport faire des contrats 
avec les auteurs, exécutants, spécialistes, techni­
ciens, et généralement faire tous les contrats 
nécessaires ou utiles en rapport avec lesdits 
commerces ou aucun d'iceux; 

Acheter, louer ou autrement acquérir les privi­
lèges de publicité dans les théâtres, ou sur toutes 
formes de Mies animées, écrans, aussi exploiter, 
exporter, importer, vendre, louer.exhiber, 
accorder des permis d'exhiber soit seuls soit avec 
d'autres, avec partage des bénéfices et en coopé­
ration des photo-drames, vues animées et pelli­
cules photographiques propres à servir pour fins 
d'exhibition; 

Construire, acheter, louer ou autrement acqué­
rir et exploiter des théâtres et lieux d'amusement 
de tout genre et description ; faire affaires comme 
propriétaires de théâtres, acheter, posséder, 
produire et présenter, permettre à d'autres de 
présenter ou produire des oeuvres théâtrales, des 
vues animées et exhibitions; 

Manufacturer, acheter, vendre, exporter, im­
porter, louer et autrement trafiquer de toutes les 
machines, de l'outillage et des accessoires de 
toute catégorie et description servant ou propres 
à servir en rapport avec l'industrie cinématogra­
phique, soit dans la présentation ou l'exploita­
tion; 

Solliciter, acheter ou autrement acquérir, 

L e t t e r s p a t e n t 

" E u r o p e F i l m s , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant Governor 
of the Province of Quebec, bearing date the 
fifteenth day of December, 1921, incorporating: 
Louis Philippe Crépeau, advocate and King's 
Counsel; Maurice Dugas, Segfried Hinson Read 
Bush, John Parker Callaghan, advocates; Jeanne 
Haiiiault, stenographer, of full age; all of the 
city of Montreal, for the following purposes: 

To produce, manufacture, acquire by purchase, 
lease or otherwise, any and all kinds of animated 
advertising films or lantern slides, industrial or 
educational film, photo-plays, motion pictures 
or any photographic films which are capable of 
being utilized for exhibition purposes and in 
connection therewith to enter into contracts with 
authors, performers, technical experts and gene­
rally enter into all contracts necessary or useful 
in connection 'with the said business or businesses 
or any of them; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
advertising privileges on theatres or all forms of 
moving picture screems and to exploit, export, 
import, sell, lease, exhibit, grant licenses to 
exhibit either alone or with others on a profit 
sharing and co-operative basis photo-plays, 
motion pictures and photographies films capable 
of being utilized for exhibition purposes; 

To construct, purchase, lease or otherwise 
acquire and operate theatres and amusement 
places of all kinds and descriptions; to carry on 
the business of theatrical proprietors and pur­
chase, own, produce and present and to license 
others or produce and present theatrical plays 
and moving pictures and exhibitions; 

To manufacture, buy, sell, export, import, 
lease and otherwise deal in all machinery and 
equipment and accessories of every kind and 
description used or capable of being used in 
connection with the motion picture business 
either in connection with the production or 
exploitation thereof; 

To apply for, purchase or otherwise acquire or 
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détenir, vendre ou autrement aliéner,- OU autre­
ment faire valoir les lettres-patentes, brevets 
• l'invention, concessions, licences, inventions, 
droits et privilèges, moyennant un droit régalien 
-a autrement conférant aucun droit limitée, 

exclusif ou non-exclusif, ou aucun intérêt partiel 
dans ces lettres-patentes, brevets d'invention, 
. (incessions. licences, inventions, droits, et privi­
lèges, aussi fabriquer et produire, faire commerce 
; i trafiquer de toutes les machines, do l'outillage, 
des articles, appareils et choses propres a être 
• Manufacturés, achetés et négociés sous l'autorité 
• iii en rapport avec ces brevets d'invention, con-
nessions. licences, inventions, droits cl privilèges 
susmentionnés; 

Acheter, prendre à bail ou autrement acquérir 
et détenir, peupler, cultiver, améliorer, bailler, 
vendre, échanger OU autrement aliéner des ter­
rains et autres droits, biens-fonds et biens per-
-onnels de toute espèce, et aucun intérêt ou droit 
en iceux, aussi en disposer commercialement; 

Vendre, louer, céder à bail ou autrement 
aliéner les terres, maisons, bâtiments, héritages 
et autres propriétés de la compagnie, et au cas 
de vente dans laquelle le plein prix d'achat 
n'est pas payé, se garantir par hypothèque ou 
autrement pour la balance ; 

Vendre, améliorer, développer, administrer, 
prendre ou céder à bail, renoncer à accorder des 
permis, commodités et autres droits de surface 
et d'intérieur, d'aucune manière quelconque! 
aliéner, disposer, faire valoir l'entreprise et tous 
les biens, l'actif, les effets et les droits actuels de 
la compagnie, et moyennant le prix que la com­
pagnie croira convenable, et particulièrement 
]K)ur des actions, debentures ou autres obliga­
tions d'aucune autre compagnie; 

Acheter ou autrement acquérir la totalité ou 
aucune partie du commerce, de la propriété et du 
passif d'aucune compagnie, société, association 
ou personne organisée pour toutes les fins ou 
aucune d'icelles, de la compétence de la présente 
compagnie, aussi conduire, gérer, liquider et 
dissoudre aucun tel commerce; 

Organiser, former, aider à organiser ou former 
des compagnies, commerces et entreprises dont 
les objets sont totalement ou partiellement sem­
blables à ceux de la compagnie, ou pour acquérir, 
acheter, détenir, exploiter ou autrement trafiquer 
d'aucune propriété de la compagnie, ou dans 
laquelle la présente compagnie est intéressée, ou 
pour tous autres objets, avec pouvoir d'une 
manière générale d'aider ces compagnies, affaires 
ou entreprises, et spécialement en payant et 
contribuant à payer les dépenses préliminaires, 
ou fournissant la totalité ou aucune partie du 
capital, en prescrivant ou aliénant des actions, 
ou prêtant de l'argent sur debentures ou autré^ 
ment, en payer en sus avec les fonds de la com­
pagnie toutes les dépenses connexes à l'émission, 
des prospectus, circulaires ou avis se rattachant 
à la présente compagnie ou aucune autre; 

Emettre, garantir l'émission, le paiement de 
l'intérêt sur, actions, debentures, actions-hypo­
thécaires, obligations, ou autres valeurs ou obli­
gations d'aucune compagnie ou association exer­
çant un commerce semblable au commerce de la 
compagnie ou en relations d'affaires avec la 
compagnie, et payer et fournir un courtage, une 
commission et la souscription en rapport avec 
aucune telle émission; 

Acquérir par souscription, achat ou autre­
ment, accepter et prendre, détenir ou vendre des 
actions du capital dans aucune compagnie, 
société ou entreprise dont les objets seront entiè­
rement ou partiellement semblables à ceux de la 

to hold, sell or otherwise dispose of, or otherwise 
turn to account letters patent, brevets d'inven­
tion, concessions, licenses, inventions, rights and 
privileges and subject to royalty or otherwise 
and whether exclusive or non-exclusive or limited 
or any part interest in such letters patent, 
brevets d'invention, concessions, licenses, inven­
tions, rights and privileges and to manufacture 
and produce, trade and deal in all machinery, 
plant, articles, appliances and things callable of 
being manufactured purchased and traded in by 
virtue of or in connection with any such brevets 
d'invention, concessions, licenses, inventions, 
rights and privileges as aforesaid; 

To purchase, take on lease or otherwise a( quire 
and to hold, settle, cultivate, im])ovo, lease, sell, 
exchange or otherwise dispose of lands, and other 
rights and real estate and p o m mil ] oporty of 
every kind and any interest or estate therein 
and to commercially deal with the same; 

To sell, lease, let or otherwise dispose of the 
lands, houses, buildings, hereditaments and other 
property of the company, and in the case of sale 
where the full purchase price is not paid to take 
security by way of mortgage or otherwise for the 
balance thereof; 

To sell, improve, develop, manage, let or rent, 
surrender, grant licenses, easements and other 
rights of and over and in any other manner deal 
with, dispose of, turn to account the under­
taking and all or any of the property, assets, 
effects, and rights for the time being of the 
company and for such consideration as the com­
pany may think fit, and in particular for any 
shares, delxsntures or other obligations of any 
other company; 

T o purchase or otherwise acquire all or any 
part of the business, property and liabilities of 
any company, society, partnership or person 
formed for all or any of the purposes within the 
objects of this company and to conduct and 
carry on or liquidate and wind up any such 
business; 

T o promote or form or assist in the promotion 
or formation of any companies, businesses or 
undertakings having objects wholly or in part 
similar to those of this company, or for the pur­
pose of acquiring, purchasing, holding, working 
or otherwise dealing with any property of the 
company, or in which this company is interested, 
or for any other purpose with power generally to 
assist such companies, businesses or undertakings 
and in particular by paying or contributing ; 
towards the preliminary expenses thereof or 
providing the whole or part of the capital thereof 
or b y taking or disposing of shares therein, or by 
lending money thereto,- upon debentures or 
otherwise, and further to pay out of the funds 
of the company all expenses attending the issue 
of any prospectus, circular or notice connected 
with this or any other company; 

T o issue or guarantee the issue of or the pay­
ment of interest on the shares, debentures, deben­
ture stock, bonds or other securities or obliga­
tions of any company or association carrying on 
business similar to the business of the company 
or having dealings with the company and to 
pay or provide for brokerage, commission and 
underwriting in respect of any such issue; 

To acquire by subscription, purchase or other­
wise and to accept and take, hold or Bell shares 
of stock in any company, society or undertaking, 
the objects of which shall in whole or in part be 
similar to those of this company or such as may be 
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présente compagnie, ou tel» qu'ils pourront 
promouvoir ou procurer les intérêts de la pré­
sente compagnie; 

Faire et exécuter un arrangement relatif à 
l'exploitation conjointe en affaires, au partage 
des bénéfices, à l'amalgamation avec aucune 
autre compagnie, société ou personne exerçant un 
commerce de ressort de la présente compagnie; 

A chaque émission d'actions, d'obligations, 
de debentures ou d'autres valeurs do la compa­
gnie, employer dos courtiers, agents à commis­
sion, et souscripteurs, pourvoir à la rétribution 
de ces personnes pour leurs services par paiement 
en argent, ou, avec l'assentiment des actionnaires, 
par émission de parts, de debentures ou d'autres 
valeurs de la compagnie* par octroi d'options, 
les prendre d'aucune manière permise en loi; 

Fftyer les terrains, affaires, biens, droits, privi­
lèges, concessions que la compagnie acquerra 
ou conviendra d'acquérir, et généralement effec­
tuer aucun paiement, éteindre aucune obligation 
de la compagnie par émission d'actions de la 
présente compagnie ou d'aucune autre, créditées 
connue entièrement ou partiellement acquittées, 
de debentures ou d'autres valeurs de la présente 
compagnie ou d'aucune autre, créditées comme 
totalement libérées; -

Vendre, louer, échanger, renoncer à, ou autre­
ment disposer de la totalité O U d'aucune partie 
de l'entreprise, de la propriété et des droits de 
la compagnie moyennant le prix que la compagnie 
croira convenable, et particulièrement pour des 
actions (créditées entièrement ou partiellement 
libérées ou nutr-ment). dos debentures ou titres 
d'aucune autre compagnie, partager le prix 
d'achat tel que déterminé par la compagnie soit 
en argent, en actions ou autre equipollent que 
la compagnie pourra en aucun temps recevoir 
en vertu d'une vente ou autre transaction sur la 
totalité ou aucune partie de la propriété, des 
biens, effets et droits de la compagnie, aux asso­
ciés, par dividende ou boni, en proportion de 
leurs actions, ou d'après le montant versé sur 
leur action, ou autrement en disposer comme la 
compagnie le déterminera; 

Faire toutes les choses qu'autorisent les pré­
sentes au aucune d'icelles soit seuls ou conjointe­
ment avec, ou comme, des facteurs ou agents 
pour aucunes autres compagnies O U personnes, 
sous le nom de "Europa Films, Limited", avec 
un fonds social total de cent trente mille piastres 
($130,000.00), divisé en treize cent (1300) parts 
de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie, ser aà 
Montréal, dans le district de Montréal. • 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de décembre 1921. 

Le sous-secrétaire de la province, 
127 C.-J. S I M A R D . 

" G a z e l l e B r o k e r a g e A g e n c y , L i m i t e d " . 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie 
de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a été 
accordé par le lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en date du 
trentième jour de décembre 1921, constitaunt en 
corporation : Joseph Gazelle, cultivateur, Dame 
Marie-E. Gazelle, épouse séparée de biens de 
Rolland-J. Gazelle, et Noël Gazelle, agent d'im­
meubles, tous de Léivs, dans les buts suivants: 

Acquérir par achat, bail, échange ou titre 
équivalent des immeubles et en disposer de la 
manière qui sera le plus profitable à la compagnie ; 
faire le commerce général d'immeubles et de tout 

likely to promote or advance the interest of this 
company; 

To enter into and carry into effect an arrange­
ment for joint working in business or for sharing 
of profits or for amalgamation with any other 
company, or any partnership or any "person 
carrying on business within the objects of this 
company; 

Upon any issue of shares, bonds, debentures or 
other securities of the company to employ 
brokers, commission agents, and underwriters 
and to provide for the remuneration of such 
persons for their services by payment in cash, 
or, with the approval of the shareholders, by the 
issue of shares, debentures or other securities of 
the company or by the granting of options to 
take the same in any other manner allowed In­
law; 

To pay for any lands, business, property, 
rights, privileges, concessions, acquired or agreed 
to be acquired by the company and generally 
to satisfy, any payment by or obligation of the 
company by the issue of shares of this or any 
other company credited as fully or partly paid 
Up or of debentures or other securities of this or 
any other company credited as fully or partly 
paid up; 

To sell, lease, exchange, surrender or otherwise 
deal with the whole of the undertaking and 
property and rights of the company or any part 
thereof, for such consideration as the company 
may think fit. and in particular for any shares 
(whether credited as partly or fully paid-up or 
otherwise) debentures or securities of any other 
company and to divide such part or parts as may 
be determined by the company of the purchase 
moneys whether in cash, shares or other equiva­
lent which may at any time be received by the 
company on a sale of or other dealing with the 
whole or part of the property, estate, effects and 
rights of the company among the members of the 
company by way of dividend or bonus in propor­
tion to their share or to the amount paid upon 
their share or otherwise to deal with the same as 
the company may determine; 

To do all or any of the matters hereby author­
ized either alone or in conjunction with or as 
factors or agents for any other companies or 
persons, under the name of "Europa Films, 
Limited", with a total capital stock of one 
hundred and thirty thousand dollars($130.000.00, 
divided into one thousand hundred three hun­
dred (1,300) shares of one hundred dollars each. 

The head office of the company, will be at 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre 
tary, this fifteenth day fo December, 1921. 

C.-J. S I M A R D , 
128 Assistant Provincial Secretary. 

" G a z e l l e B r o k e r a g e A g e n c y , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing date the 
thirtieth day of December, 1921, incorporating: 
Joseph Gazelle, farmer, Dame Marie E. Gazelle, 
wife separated as to property of Rolland J. Ga­
zelle, and Noël Gazelle, realty agent, all of Levis, 
for the following p u i s s e s : 

T o acquire real estate by purchase, lease, ex­
change or other equivalent title and to dispose 
thereof in the manner deemed most profitable 
to the company; to generally deal in real estate 
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co qui s'y rapporte subsidiairoment; faire toute 
transaction immobilière ou mobilière comme 
partie principale ou comme agent; 

Exploiter comme courtiers et agents de change, 
de négocier des prêts et placements, des capitaux, 
des affaires d'assurances, d'exploiter des fonds 
de commerce de toute compagnie industrielle ou 
commerciale comme courtiers et agents dcchnnge; 
de faire comme courtiers et agents de change le 
commerce des bons, obligations ou autres valeurs, 
de toute compagnie industrielle ou commerciale, 
de toute société, personne, gouvernement ou 
municipalité; 

Exercer l'industrie d'entrepreneur maçon, 
entrepreneur mesnuisior. entrepreneur en pein­
ture O U en plomberie; de faire le commerce do 
toutes sortes de matériaux de construction; 
d'exploiter des fermes, carrières, mines et ter­
rains miniers, des limites à bois, dos moulins à 
B< io, des briqueteries, des sablières, des pulperies 
cl dos forces motrice.:; de construire OU d'aoqué-
rir des terrains et de les employer, utiliserai amé­
liorer pour toute fin de commerce, d'y construire 
des maisons, bâtisses ou édifices et de les convertir 
m logements différents pour des particuliers ou 
l o u r des familles ou pour l'exploitation de l'in­
dustrie ou du commerce de toute personne, com­
pagnie, Bociété ou institution; 

Faire dos prêts d'argent aux constructeurs do 
maisons, aux acquéreure ou aux locataires d'im­
meubles et de prendre en garantie du rembourse-
mont de ces prêts d'argent des hypothèques, dos 
: - tien.- de compagnies, des obligations ou autres 
valeurs; d'employer en tout ou on partie B6S fonds 
pour l'achat dos actions d'autres compagnies ou 
pour faire l'acquisition de l'actif et de l'achalan­
dage de toute compagnie, société ou personne 
exerçant un négoce quelconque; 

Prendre des brevets d'invention et les exploiter; 
de payer pour tous les sen ices rendus à la compa­
gnie ou requis par elle et pour toute acquisition 
de la compagnie en actions libérées ou partie en 
actions libérées et partie en deniers comptants; 

Emprunter sur le crédit de la compagnie, 
d'émettre dos bons, obligations ou autres valeurs 
de la compagnie et les donner en garantie ou les 
vendre pour les prix et sommes jugés convenables 
pourvu toutefois ([lie chaque tel bon, obligation, 
OU autre valeur ne soit pas pour une somme 
moindre (pie celle de cent piastres; hypothéquer 
OU donner en garantie les immeubles ou biens 
meubles de la compagnie, ou donner ces deux 
espèces de garanties pour assurer le paiement des 
hone, obligations ou autres valeurs de tout em­
prunt de deniers fait pour les fins de la compa­
gnie; de donner par l'entremise de leurs officiers 
dûment autorisés à un ou plusieurs fidéicommis-
saires pour assurer le paiement des bons ou obli­
gations une hypothèque sur les immeubles de la 
compagnie en mentionnant l'émission et le mon­
tant des bons ou obligations ainsi garantis; 

Faire toute autre transaction légale et compa­
tible avec ce genre-de commerce, sous le nom de 
"Gazelle Brokerage Agency, Limited", avec un 
capital total de quarante-cinq mille piastres 
($45,000.00), divisé en quatre cent cinquante 
(450) actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie, sera il 
Québec, dans le district de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
trentième jour de décembre 1921. 

1x5 sous-secrétaire de la province, 
125 C.-J. S I M A R D . 

and in everything incidentally connected there­
with ; to carry on any immoveable or moveable 
transactions as principal or agent; 

To operate as stock brokersoragents, negotiate 
loans and investments of funds, insurance busi­
ness, exploit stocks in trade of any industrial 
of commercial companies as brokers or agents; 
to deal as stock brokers or agents in bonds, de­
bentures or other securities of any industrial or 
commercial company, partnership or person, 
government or municipality; 

To carry on the business of master-mason, 
master-joiner, master-painter and master-plum­
ber; to deal in all kinds of building materials; 
to exploit farms, quarries, mines and mining 
lands, timber limits.saw-mills, brick-yards, sand­
pits, pulp-mills and motive power; to build upon 
or acquire lands; and to use, utilize and improve 
the same for its business pur]Mises, to erect houses, 
buildings or edifices thereon and to convert the 
same into several lodgings for individuals or 
families, or for the exploitation of the trade or 
business of any person, company) partnership 
or institution; 

To make advances of moneys to builders of 
houses, purchasers or lessees of immoveables 
and to take as security for the repayment of such 
loans of moneys, hypothecs, sharesincompanies, 
bonds or other securities; to invest the whole or 
part of its funds for the purchase of shares of 
other companies or the acquisition of the assets 
and goodwill of any company, partnership or per­
son carrying on any business whatever; 

To take patents and exploit the same; to pay 
for all services rendered to the company or re­
quired by it and for any acquisition of the com­
pany in paid up shares or partly in paid Up shares 
and partly in cash; 

To borrow money upon the credit of the com­
pany, to issue bonds, debentures or other secu­
rities of the company and to pledge or sell the 
same for such price and at such sums as may be 
deemed fit, provided however that no such bond, 
debenture or other security be for a less sum than 
one hundred dollars each; Lypothecate or pledge 
the immoveables or moveables of the company 
or give both the above securities to secure the 
payment of the bonds, debentures or other secu­
rities or of any loans of moneys made for the 
company's purposes; to give through its duly 
authorized, officers to one or several trustees to 
secure the payment of the bonds or debentures, a 
hypothec on the immoveables of the Company, 
mentioning therein the issue and amount of the 
bonds or debentures so guaranteed; 

T o do any other legal transaction compatible 
with this kjnd of business, under the name of 
"Gazelle Brokerage Agem y, Limited", with a 
total capital stock of forty five thousand dollars 
($45,000.00), divided into four hundred and 
fifty (450) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the company, will be at 
Quebec, in the district of Quebec. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this thirtieth dav of December, 1921. 

C.-J. SIMARD, 
120 Assistant Provincial Secretary. 
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" H . E . G o b e i l , L i m i t e d " . 

Avis est donne qu'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, des lettres patentes en 
date du vingt-troisième jour de décembre 1921 
constituant en corporation : Harry Bieraek, comp­
table; Max Bernfeld, Leopold Barry, avocats, 
tous résidant dans la cité et le district de Mont­
réal, aux fins suivantes: 

Faire affaires en gros et au détail comme mar­
chands généraux de nouveautés, drapiers, mer­
ciers, modistes, habilleurs, tailleurs, fourreurs, 
passementiers, foulonniers, bonnetiers, gantiers 
et confectionneurs généraux; 

Faire affaires comme marchands, manufac­
turiers, et négociants de tous genres de coton, 
toile, soie et autres tissus, de même (pie de tous 
les procédés de fabrication propres i\ les rendre 
utilisables comme accoutrements, aussi vendre 
ces articles manufacturés et en trafiquer; 

Agir en qualité d'agents des négociants, com­
merçants, fabricants des effets, denrées.mar-
chandises de l'espèce et catégorie susdécrites; 

Acquérir l'entreprise, l'actif ou les biens d'au­
cune personne, firme ou corporation exerçant 
un commerce semblable ou un commerce se rat­
tachant à celui de la compagnie, aussi les payer 
totalement ou partiellement en argent, ou en­
tièrement en actions de ladite compagnie, aussi 
acquérir et détenir des actions, obligations, ou 
autres titres dans aucune autre compagnie ou 
corporation -exerçant un commerce semblable à 
celui que la présente compagnie est autorisée à 
exercer, et durant possession, exercer tous droits 
et pouvoirs de propriété afférents, aussi les ven­
dre, détenir, réémettre avec ou sans garantie, ou 
autrement les négocier, sujet à la section 5985 de 
ladite loi; 

Vendre, louer ou autrement disposer de la pro­
priété et de l'entreprise de la compagnie ou d'au­
cune partie d'icolles, et particulièrement pour 
des actions, debentures, obligations ou valeurs 
d'aucune autre compagnie dont les objets sont 
semblables ;\ ceux de la présente corporation; 

Conclure aucun arrangement relatif au partage 
des bénéfices ou à l'union des intérêts avec au­
cune personne ou compagnie exerçant, se livrant 
à aucun conùnerce ou genre d'affaires que la pré­
sente compagnie est autorisée à exercer ou auquel 
elle peut se livrer; 

S'amalgamer avec aucune autre compagnie 
dont les objets sont semblables à ceux de la pré­
sente compagnie, sous le nom de "H. E. Gobeil, 
Limited", avec un fonds social total de vingt 
mille piastres (§20,000.00) divisé en deux cents 
(200) parts de cent piastres (S100.00) chacune 

Le bureau principal de la compagnie, sera à 
Montréal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de décembre 1921. 

Le sous-secrétaire de la province, 
137 C.-J. SIMARD. 

" T h e U n i t e d S e r v i c e s C l u b , I n c o r p o r a t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la troisième par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en date 
du trente-unième jour de décembre 1921 consti­
tuant en corporation sans capital, Charles Hold-
stock, Jacques Panneton et Claude Choquette, 
tous trois avocats, de la cite et du district de 
Montréal, aux fins suivantes : 

Gérer et tenir un club pour fins nationales, pa­
triotiques, scientifiques, sociales, professionnelles 

" H . - E . G o b e i l , L i m i t e d " . 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the twenty 
third day of December, 1921, incorporating : 
Harry Bierack, accoountant; Max Bernfeld. 
Leopold Barry, advocates, all residing in the city 
and district of Montreal, for the following pur­
poses: 

To carry on the business both wholesale and 
retail of general dry goods merchants, drapers, 
harberdashers, milliners, dressmakers, tadors. 
furriers, lacemen, clothiers, hosiers, glovers and 
general outfitters; 

T o carry on the business of merchants, manu­
facturers, and dealers in all kinds of cotton, linen, 
silk and other textile fabrics, as well as by all pro­
cesses of manufacture to make the same fit for 
use as wearing apparel and to sell and deal in such 
manufactured articles; 

To act as agents for traders, dealers, manufac­
turers of any goods, wares, merchandise of the 
nature or description hereinabove mentioned ; 

To acquire the undertakings, assets or proper­
ties of any individual, firm ôr corporation carry­
ing on a similar business or a business incidental 
to that of the company, and to pay for same 
either wholly or partly in cash, or wholly in share 
of the said company, and to acquire and hold 
shares, bonds, or other securities of or in any other 
company or corporation carrying on business 
similar to that which this company is authorized 
to carry on, and while holding the same to exer­
cise all the rights and powers of ownership therein 
and to sell, hold, reissue with'or without gua­
rantee or otherwise deal in the same, subject to 
section 5985 of the said Act; 

To sell, lease or otherwis'e dispose of the pro­
perty and undertaking of the company or any 
part thereof, and in particular for shares, deben­
tures, bonds, or securities of any other company 
having objects similar to those of this company; 

To enter into any arrangement for sharing pro­
fits or union of interests with any person or com­
pany carrying on or engaged in any business or 
transaction which this company is authorized to 
engage in or carry on ; 

To amalgamate withany other company having 
objects similar to those of this company, under 
the name of "H. E. Gobeil, Limited", with a total 
capital stock of twenty thousand dollars 
(820.000.00), divided into two hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company, will be at the 
cith of Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty third day of December, 1921. 

C.-J. SIMARD, 
138 Assistant Provincial Secretary. 

" T h e U n i t e d S e r v i c e s C l u b , I n c o r p o r a t e d " . 

Notice is hereby given that under Part III of 
the Quebec Companies' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the thirty 
first day of December, 1921, to incorporate as a 
corporation without share-capital : Charles Hold-
stock, Jacques Panneton and Claude Choquette, 
all three lawyers, of the city and district of Mon­
treal, for the following purposes : 

To conduct and operate a club for the national, 
patriotic, scientific, social, professional and sport, 
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el sportives, plus particulièrement pour les offi­
ciers militaires de toutes les nations, et pour tous 
. .hjets subsidiaires a ces fins, y compris : 

J. Faire affaires comme hotclliers, foundries 
chambres à coucher à l'usage et au projet du 
club, des membres et de leurs invités, du per­
sonnel et des invités, et le public voyageur d'une 
manière générale: 

2. Obtenir une licence de club ou une autre 
licence en vertu de la Loi des Liqueurs Alcooli­
ques de 1921, llaquelle sera estimée avantageuse 
aux fins de 'entreprise; 

3. Faire toutes les autres choses qui se ratta­
chent ou sont appropriées à la réalisation des 
objets précités. 

Le tout sans gain pécuniaire, sous le nom de 
•The United Services Club, Incorporated". Le 
montant de la valeur du revenu annuel de la 
propriété immobilière que la corporation peut 
posséder est fixé a vingt-dnq mille piastres. 

Le bureau principal tie la compagnie, sera à 
Montréal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce trente-unième jour d décembre 1921. 

Le sous-secrétaire de la province, 
167 C.-J. SIMARD. 

D e m a n d e s à l a L é g i s l a t u r e 

Avis est donné que Eugène lierthiaume, de la 
cité d'Outremont, journaliste, s'adressera à. la 
Législature de Québec, à, sa prochaine session, 
pour demander I.'adoption d'une loi déclarant nul 
et de nul effet un acte de donation fait le 20 décem­
bre 1914 par feu l'honorable Tréfilé lierthiaume, 
en son vivant conseiller législatif, de Montréal, 
à Arthur Berthiaume. Z. Fontaine et J.-R. Main-
ville en fiducie, devant Me J.-L. (iirouard, no­
taire; déclarant nulle et de nul effet la nomina­
tion faite par un juge de la Cour Supérieure d'un 
fiduciaire en vertu dudit acte de donation le 23 
novembre 1921; déclarant nul et de nul effet un 
acte de nomination fait devant Me J.-L. (Ii­
rouard. notaire, le 26 septembre 1921, par Arthur 
Berthiaume de fiduciaires conjoints ; déclarant 
nulle l'élection des prétendus directeurs actuels 
de "La Presse Publishing Company, Limited"; 
déclarant valides et confirmant les actes et trans­
porte suivants : lo . Acte de vente passé à Mont­
réal le 6 mars 1919, devant P. Angers, N. P.. par 
Arthur lierthiaume, de la cité d'Outremont, avo­
cat et journaliste, ès-qualité de fiduciaire et admi­
nistrateur de la succession de feu l'honorable 

•Trefflé lierthiaume audit Eugène lierthiaume, 
de deux mille cinq cents actions ordinaires de 
"La Presse Publishing Company, Limited" ; 
2o. Acte de vente passé le même jour devant le 
même notaire par ledit Arthur lierthiaume, les 
dite qualité, à Edouard lierthiaume, de la cité 
de Montréal, journaliste, de deux mille cinq cents 
actions ordinaires de ladite compagnie ; 3o Acte 
de vente passé le même jour devant le même no­
taire par ledit Arthur Berthiaume, ès-ditc qualité, 
à Edmond Montet, de la cité de Montréal, jour­
naliste, de deux mille cinq cents actions ordinai­
res de ladite compagnie ; 4o. Acte de transport 
sous seing privé le 21 février 1920, déposé devant 
Ed. Cholette, N . P., le 28 février 1920, par Ed­
mond Montet audit Eugène Berthiaume, de deux 
mille cinq cents actions ordinaires de ladite com­
pagnie; 5o. Acte de transport le 2l octobre 1921, 
devant J.-M. Savignac, N. P., par ledit Edouard 

ing purposes, alms and requirements more 
particularly of, military officers of all nations, 
and all the purposes subsidiary to the purposes, 
including: 

1. To carry on the business of hotel-keepers, to 
provide bed-rooms for the use and benefit, of the 
club, its members and guests, as well as for its 
staff and servants, and the travelling public in 
general ; 

2. To obtain a club license or any other license 
under the Alcoholic LiqUorAct 1921, deemed ad­
vantageous for the purposes of the undertaing ; 

3; To do all such other things as are incidental 
or conducive to the attainment of the above ob­
jects: 

The whole without pecuniary gain, under the 
name of "The United Services Club, Incorpora­
ted". The amount to which the value of (or the 
annual revenue from the) the immoveable pro­
perty which the cor]x>ration may ]>osscss, is to be 
limited to twenty-five thousand dollars. 

The head office of the company, will be at-
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this thirty first day of December, 1921. 

C.-J. SIMARD, 
168 Assistant I*rovincial Secretary. 

A p p l i c a t i o n s t o t h e L e g i s l a t u r e 

Public notice is hereby given that Eugène 
lierthiaume, of the city of Outremont, journalist, 
will apply to the Legislature of Quebec, at its 
coming session, for the passing of an act decla­
ring null and of no effet a certain deed of dona­
tion made on December 26th. 1914, by the late 
Honourable Tréfilé Berthiaume. in his lifetime 
of Montreal. Legislative councillor, to Arthur 
Berthiaume, Zenon Fontaine and J. R. Main-
ville. in trust, before Me J. I., (iirouard, notary; 
declaring null and void the appointment of a 
trustee made by a judge of the Superior Court 
under such deed of donation on November 23rd, 
1921; declaring null and void an act of nomina­
tion passed before said notary J. L. (iirouard, 
on September 26th, 1921, by Arthur Berthiaume 
es-qualité of testamentary trustee of the said 
late Honourable Treffle Berthiaume of joint trus­
tees; declaring null the election of the present 
directors of " La Presse Publishing Company, 
Limited"; declaring valid and confirming the 
following deeds and transfers of property : l o . 
Deed of sale passed at Montreal on the 6th March, 

1919, before P. Angers, N. P., by Arthur Ber­
thiaume, of the city of Outrcmont. advocate and 
journalist, in his quality of trustee and adminis­
trator of the late Honourable Treffle Berthiaume 
to the said Eugène Berthiaume of 2500 common 
shares of "La Presse Publishing Company, Li­
mited" ; 2o. A deed of sale passed the same day 
before the same notary, by the said Arthur Ber­
thiaume, in his said quality, to Edouard lier­
thiaume, of the city of Montreal, journalist, of 
2500 common shares of the said company ; 3o. 
Deed of sale passed on the same day, before the 
same notary, by the said Arthur lierthiaume, 
in his said quality, to Edmond Montet, of the 
city of Montreal, journalist, of 2500 conunon 
shares of the said company ; 4o. Deed of transfer 
under private signature on the 21st February, 
1920, deposited before Ed. Cholette, N. P., on 
the 28th February, 1920, by Edmond Montet 
to the said Eugene Berthiaume, of 2500 common 
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Berthiaume audit Eugène Berthiaume de deux 
mille cinq cents actions ordinaires de ladite com­
pagnie; déclarant que ledit Eugèno Berthiaume 
est seul propriétaire desdites sept mille cinq cents 
actions ordinaires de ladite compagnie h lui trans­
portées, tel que susdit, et pour d'autres fins. 

lies avocats du requérant, 
DESSAULLES, GARNEAU, DESY 

à LORRAIN*. 
Montréal, 21 décembre 1921. 115—2-4 

Avis public est donné que "Chester Thompson 
Parker", du canton de Leeds, comté de Mégantic, 
docteur en chirurgie dentaire, s'adressera à la 
Législature de la province de Québec, à sa pro­
chaine session, pour obtenir l'adoption d'une loi 
autorisant le collège des chirurgiens-dentistes de 
la province de Québec, à lui accorder une licence 
pour exercer la profession de dentiste dans la 
province de Québec, après examen. 39—1-4 

Avis est par les présentes donné que "The 
British Canadian Insurance Company—La Cie 
d'assurance Canadienne; Britannique", incor]x>réc 
par lettres patentes, s'adressera à la Législature 
dans le but de définir plus clairement les pouvoirs 
qui lui ont été accordés par ses lettres patentes et 
par la loi S Geo. Y, ch. 120, et en obtenir de nou­
veaux. 
T H E BRITISH C A N A D I A N INSURANCE 

COMPANY. 
(La Cie d'ass. Canadienne Britannique^. 

43—1-1 

Avis est par les présentes donné que la corpora­
tion de la paroisse de Saint-Raphael de l'Ile 
Bisard, comté de Jacques-Cartier,' s'adressera à 
la Législature, à sa prochaine session, pour obte­
nir l'adoption d'une loi faisant disparaître tout 
doute possible sur l'interprétation des lois con­
cernant la construction, la réparation et l'entre­
tien du pont reliant la dite paroisse à l'Ile de 
Montréal; de façon à ce que ce pont soit reconnu 
comme un pont de comté, à toutes fins que de 
droit, et régi par les dispositions des lois de la pro­
vince concernant tels ponts; et pour obtenir aussi 
tous les amendements nécessaires à cette fin aux 
lois actuellement existantes se rapportant à ce 
pont. 

Québec, le 5e jour de janvier 1922. 
Les procureurs de la corporation do Saint-

Raphael de l'Ile Bisard, 
01 PELISSLER. WILSON & FORTLER. 

Demande sera faite à la Législature, à la pro­
chaine session, pour une loi incorporant "The 
Conncctional Methodist Church in Quebec". 

L'avocat de la requérante. 
T . - P . FORAN. 

District de Hull, 22 décembre 1921. 4595—52-4 

Avis public est ici donné (pie Dame Nora 
Hunier, veuve de feu Walter Norton Evans, 
en son vivant de la cité de Montréal ; Nevil 
Norton Evans, professeur de chimie : Dame 
Lillian Norton Evans, épouse séparée de biens 
de Henry M. Ma okay, professeur de génie 
civil, et ledit II. M. Mackay, ])our autoriser 
sadite épouse, et Gladys Norton Evans, fille 
majeure, tous de la cité de Montréal, et Dame 
Mabel Norton Evans, de la cité d'Ottawa, 
épouse séparée de biens de George-C. Wright, 
du même lieu, avocat, et ledit T.-C. Wright 
l>our autoriser sadite épouse, et Percy Norton 

shares of the said company ; 5o. Deed of transfer 
on the 21st October 1921, before J. M. Savignac, 
N. P . , by the said Edouard lierthiaume to the 
said Eugène lierthiaume of 2500 common shares 
of the said company ; declaring that the said 
Eugène Berthiaume is the sole proprietor of the 
said 7500 common shares of the said company to 
him transferred, as aforesaid, and for other pur­
poses. 
DESSAULLES, GARNEAU, D E S Y 

& LORRAIN, 
Attorneys for petitioners. 

Montreal, 21st December, 1921. 110—2-4 

Public notice is given that "Chester Thompson 
Parker", of the township of I^ecds, county of 
Megantic, doctor of dental surgery, will apply 
to the Legislature <>f the Province of Quebec, 
at its next session, for the passing of an Act 
authorizing the college of dental surgeons of 
the Province of Quebec, to grant him a license to 
practise the profession of dentistry in the Pro­
vince of Quebec, after examination. '10—1-4 

Notice is hereb ygiven that "The British Ca­
nadian Insurance Company—La Cie d'assurance 
Canadienne Britannique, incorporated by letters 
patent, will apply to the Legislature for an Act to 
better define the powers granted the said com­
pany by ils letters patent and by the Act S Geo. 
V, ch. 120, and to obtain additional powers. 

T i l l : BRITISH CANADIAN I N S U R A N C E 
COMPANY. 

(La Cie d'ass. Canadienne Britannique). 
41—1-4 

Notice is heroin- given that the corporation 
of the parish of Saint Raphael of He Bizard, 
county of Jacques-Cartier, will apply to the 
Legislature, at the next session thereof, for the 
passing of an Act. to put an end to every pos­
sible doubt on the in terpretation of the laws 
concerning the construction répair and the 
upkeep of the bridge connecting the ' said parish 
to the island of Montreal so that the bridge be 
known as a county bridge, for all legal purposes, 
and governed by the provisions of the laws of the 
province concerning such bridges; and to obtain 
also all the amendments necessary for this 
purposes to the laws now in existence and respect­
ing this bridge. 

Quebec, Januarv 5, 1921. 
PELISSLER, WILSON & FORTLER, 

Attorneys for the corporation of Saint-
02 Raphael de l'Isle Bizard. 

Application will be made at the next session of 
the Legislature for an Act to incorporate the* 
Conncctional Methodist Church in Quebec. 

T. P. FORAN, 
Solicitor for applicants. 

District of Hull, 22nd December, 1921.4590-52-4 

Public notice is hereby given by Dame Nora 
Hunter, widow of the late Walter Norton 
Evans, in his lifetime of the city of Montreal; 
Nevil Norton Evans, professor of chemistry ; 
Dame Lillian Norton Evans, wife separate as 
to property of Henry M. Mackay. prof essor of 
civil engineering, and the said H. M. Mackay, 
for the purpose of authorizing his said wife, 
and Gladys Norton Evans, spinster, all of the 
city of Montreal, and Dame Mabel Norton 
Evans, of the city of Ottawa, wife separate as 
to property of George-C. Wright, of the same 
place, advocate, and the said G. C. Wright for 
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I •'.vans, de lu ville de Lafayette, dans l'Etat de 
l'Indiana, E. U . A., professeur de chimie, qu'ils 
demanderont à la Legislature de la province de 
Québec, à. su prochaine session, la passation 
d'une loi ratifiant une certaine convention 
intervenue entre ladite Dame Nora Hunter e t 
al, le 4 janvier 1912, pardevant E. W. H. 
Phillips, notaire, le 6 janvier 1912, sous le 
NTo <»S49 de son répertoire, et ratifiant la nomi­
nation de fiduciaires en vertu d'un arrangement 
matrimonial antenuptial de ladite Dame Nbra 
Hunter, confirmant .aussi leurs pouvoirs, et pour 
autres fins. 

Montréal, le 24 décembre 1921. 
Les avocats ties requérants, 

CAMPBELL, M c M A S T E R & COUTURE. 
!607—52-4 

Avis public est par le présent donné que la 
cité de Lachine s'adressera à la Législature de 
la province de Québec, Î\ sa prochaine session, 
pour l'adoption d'une loi amendant sa charte, 
la loi 9 Edouard VII, chapitre 86 e t ses nmen-
doments, > aux fins de 1 autoriser à vendre, a 
vente privée, le terrain de la partie do la 
Cinquième avenue fermée à la circulation 
publique et s'étendent de la rue Notre-Dame 
L la rue Saint-Joseph, dans la cité de Lachine, 

el pour autres fins. 
Lachine, 28 décembre 1921. 

A.-S. PELLETIER, 
4636—52-1 Le procureur de la requérante. 

Avis public est par les présentes donné que 
M. Douât Raymond, des cité et district de 
Montréal s'adressera à la Législature de Qué-
! BC, à sa prochaine session, s'ouvrant le 10 
janvier 1922, pour obtenir l'adoption d'une loi 
lui confirmant droit de propriété absolue dans 
une lisière de terre située entre les rues Des­
Rivières et Windsor, en la cité de Montréal, 
el désignée comme suit: Lisière de terre non 
cadastrée mesurant vingt-quatre pieds de large 
environ, mesure anglaise, lisière bornée en front 
par la rue Windsor, en a'rrière par la rue Des-
Jiivières, du côté nord-ouest par le lot numéro 
sept ci nt dix-huit (71S) des plan et livre de renvoi 
nlliciels du quartier .Saint-Antoine, en la cité de 
Montréal, du côté sud-est par le lot numéro sept 
cent seise (716) desdits plan officiels. 

Montréal 20 décembre 1921. 
Les procureurs du requérant, 

4647—62-4 PERRAULT & R A Y M O N D . 

Avis public est par le présent donné que la 
Commission scolaire protestante de la cité de 
Montréal demandera à la Législature de la 
province de Québec.à- sa prochaine session, l'adop­
tion d'une loi autorisant l'émission de debentures 
jusqu'à concurrence de un million cinq cent 
mille piastres (SI,500,000) datées du 1er janvier 
1922, capital remboursable dans trente ans de la 
date d'émission et portant intérêt à un taux 
n'excédant pas six pour cent l'an, avec le fonds 
d'amortissement nécessaire au rachat desdites 
obligations ou debentures a maturité, et auto­
risant la mise en réserve de la somme qui sera 
nécessaire pour couvrir lesdits intérêts et fonds 
d'amortissement; pour, lesdites obligations ou 
dél tentures être émises conformément t\ la loi 
51 Victoria, chapitre 53 et mutatis mutandis en la 
forme permise par la loi 3 George V, chapitre 29. 

Montréal, 19 décembre 1921. 
Les avocats des requérants, 

G R E E N S H I E L D S , G R E E N -
4485—51-4 S H I E L D S & LANGUEDOC. 

the purpose of authorizing his said wife, and 
Percy Norton Evans, of the town of Lafayette, 
in the state of Indiana. U. S. A., professor of 
chemistry, that they will apply to the Legisla­
ture of the Province of Quebec, at its next 
session, for an Act to confirm a certain agree­
ment between the said Dame Nora Hunter et 
al, dated 4th. January, 1912, and deposited 
with E. W. II. Phillips, notary, on the 6th of 
January, 1912, under No 6849 of his repertoire, 
and to ratify the appointement, of trustees 
under the antenuptial marriage settlement of 
the said Dame Nora Hunter, and to confirm 
their powers, and for other purposes. 

Montreal, December 24th, 1921. 
CAMPBELL, McMASTER à C O U T U R E . 
4608—52-1 Attorneys for applicants. 

Public notice is hereby given that the city of 
Lachine will apply to the"*Legislature of the 
Province of Quebec, at its next session, for 
the adoption of an act to amend its charter, 
the Act 9 Edward VII, chapter 86 and its 
amendments, in order to authorize it to sell, 
by private sale, the land of Fifth avenue closed 
to public traffic and stretching from Not re-
Dame street to Saint-Joseph street, in the city 
of Lachine, and for other purposes. 

Lachine, December 28th, 1921. 
A. S. PELLETIER, 

4636—52-4 Attorney for petitioners. 

Public notice is hereby given that Mr. Donat 
Raymond, of the city and district of Montreal, 
will apply to the Quebec Legislature, at its 
next session, opening on the 10th of January, 
1922, to obtain the passing of an act confirm­
ing his absolute right of property in a strip 
of land 'iituatc between DesRivières and Wind­
sor streets, in the city of Montreal, and disign-
atcd as follows : A non cadastred strip of 
land measuring about twenty four feet in width, 
English measurement, and bounded in front 
by Windsor street, in the rear by DesRivières 
street, on the northwest side by the lot num­
ber seven hundred and eighteen (718) on the 
official plan and book of reference of Saint-An­
toine ward, in the city of Montreal, on the 
southeast side by the lot number seven hun­
dred and sixteen (7Hi) on the said official plan. 

Montreal, 26th December, 1921. 
PERRAULT & R A Y M O N D 

4048—52-4 Attorneys for applicant. 

Public notice is hereby given that the Protes­
tant Board of School Commissioners of the city 
of Montreal will, at the next session of the Legis­
lature of the Province of Quebec, make applica­
tion for the passing of an Act to authorize the 
issue of bonds to the extent of one million five 
hundred thousand dollars (S1,500,0C0) dated 1st 
January, 1922, payable as to principal in thirty 
years from date to issue and bearing interest at a 
rate not exceeding six per centum per annum, 
with such sinking fund as is necessary to redeem 
the said bonds or debentures at maturity, and 
to be authorized to set aside such sum as may be 
necessary to pay the said interest and sinking 
fund; said bonds or debentures to be issued in 
conformity with the Act 54 Victoria, chapter 53 
and mutatis mutandis in the form authorized by 
the Act 3 George V, chapter 29. 

Montreal, 19th December, 1921. 
G R E E N S H I E L D S , G R E E N S H I E L D S 

& LANGUEDOC, 
4486—51-4 Attorneys for petitioners. 
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Avis public est par les présentes donné que la 
Compagnie du chemin de fer Roberval-Saguenay 
s'adressera à la I/gislature de Québec, à sa pro­
chaine session, pour un bill amendant sa charte 
et lui accordant les pouvoirs additionnels sui­
vants, savoir: 

(a) I-e pouvoir de construire et d'exploiter, par 
le moyen de la vapeur ou de l'électricité, ou des 
deux i\ la fois, un embranchement reliant un point 
quelconque de sa voie ferrée actuelle, dans le 
comté de Chicoutimi, a la voie ferrée de la Com­
pagnie du chemin de fer Québec et Saguenay, à 
ou près de La Malbaie, en passant par les endroits 
les plus avantageux; 

(/;) Le jxmvoir de commencer les travaux déjà 
autorisés et ceux dont elle demande l'autorisa­
tion, en aucun temps avant le 24 mars 1925, sauf 
à les terminer avant le 24 mars 1828. 

Québec, le 19 décembre 1921. 
IKÎS procureurs de la Compagnie du 

chemin de fer Roberval-Sagueany, 
4493—51-4 L A P O I N T E & ROGHET1 E . 

Avis public est donné que la ville de Laval-dcs-
Rapidcs s'adressera à la Législature de Québec, 
à sa prochaine session, ]>our demander l'adoption 
d'une loi pour les fins suivantes: qualification du 
maire et des échevins; séparation du comté de 
Laval et des obligations et dépenses de la corpo­
ration de ce comté, pour toutes les fins; annexion 
de son territoire; extension de la juridiction de la 
commission métropolitaine de l'Ile de Montréal 
à la municipalité; augmentation et modification 
de ses pouvoirs d'emprunts ; modification de 
la loi relative aux propriétés subdivisées et non 
subdivisées dans la ville; exemptions de taxes; 
fixation du tarif de l'eau et administration de 
l'aqueduc; modification des rôles d'évaluation e t 
de répartition, de la date et du mode des élec­
tions municipales et des taxes, permis et rede­
vances municipales, et pour autres fins. 

Laval-des-Rapidcs, 21 décembre 1921. 
Le seerétaire-trisoricr. 

4537—51-4 CHARLES BELANGER. 

Avis public est donné que Dame Henrietta 
O'Connor, de Montréal, veuve de Maurice-Now-
lan de Lisle, en son vivant du même lieu, gentil­
homme, Dame Béatrice deLisle, de Montréal, 
épouse de Allan-Johnston Douglas, du même 
lieu, Dame Claire deLiale, de Lac Edouard, épou­
se de George Rowley, toutes trois héritières de 
feu Alexandre-Maurice deLisle, en son vivant de 
Montréal, gentilhomme, et de son épouse, née 
Marie-Angélique Cuvillier, et Hector Garneau, 
de Montréal, en sa qualité d'exécuteur testamen­
taire dudit feu Alexandre-Maurice deLisle, s'a­
dresseront à la législature de Québec, h sa pro­
chaine session, pour demander l'adoption d'une 
loi les autorisant à constituer une compagnie à 
responsabilité limitée et à lui transporter l'actif 
desdites successions, et notamment les immeu­
bles en formant partie, et à émettre des obligations 
ou parts acquittées de ladite compagnie en paie­
ment, validant les titres auxdits immeubles, 
exemptant de formalités judiciaires le partage 
desdites successions et ratifiant ce partage, e t 
pour d'autres fins. 

Montréal, 21 décembre 1921. 
Les avocats des pétitionnaires, 
DESSAULLES, GARNEAU, 

4539—51-4 D E S Y & LORRAIN. 

Public notice is hereby given that 1 he Rober-
val and Saguenny Railway Company will apply 
to the Legislature of the Province of Quebec, 
at its next session, for an Act to amend its charter 
and to grant the following additional powers, 
to wit: 

(a) The power to build and to operate, by 
means of steam or electricity, or both together, 
a branch line to connect any point on its actual 
railroad in the county of Chicoutimi, with the 
railway of The Quebec & Saguenay Railway 
Company at a place in or near La Malbaie, 
passing through the most advantageous places; 

(6) The faculty to commence the work 
construction previously authorized and those 
whose authorization is actually prayed for at 
any date before the 24th of March, 1925, pro­
vided thev shall be completed before the 24th 
of March, 1928. 

Quebec, this 19th of December, 1921. 
LAPOINTE & ROCHET TE, 

Attorneys for The Roberval and 
4494—51-4 Saguenay Railway Company. 

Public notice is hereby given that the town of 
Lava 1-des-Rapides will apply to the legislature 
of Quebec, at its coming session, for the passing 
of an Act amending its charter in the following 
•particulars : qualification of the mayor and alder­
men; severance from Laval county and release 
from all liabilities and expenses of said county 
corporation for all purposes] annexation of its 
territory; extension of the jurisdiction of the 
Metropolitan Commission of the Island of Mon­
treal to said municipality; increase and modifi­
cation of its borrowing powers; amendment of 
existing laws in connection with subdivided and 
unsuddivided immoveables in the town ; exemp­
tions from taxation; fixing of water-rates and 
management of water works; modification ol 
valuation and assessment rolls, date and mode of 
municipal elections, taxes, licenses and other 
municipal assessments; and for other purposes. 

Laval-des-Rapides, December 21st, 1921. 
CHARLES BELANGER, 

453S—51-2 Secretary-Treasurer. 

Public notice is given that Dame Henrietta 
O'Connor, of Montreal,widow of Maurice Nowlan 
de Lisle, in his lifetime of the same olace, gentle­
man, Dame Beatrice deLisle, of Montreal, wife 
of Allan Johnston Douglas, of the same place. 
Dame Claire deLisle, of Lake Edward, wife of 
George Rowley, heirs of the late Alexandre Mau­
rice de Lisle, in his lifetime of Montreal, gentle­
man, and of his wife née Marie-Angélique Cuvil­
lier, and Hector Garneau, of Montreal, in his 
capacity of testamentary executor of the said 
late Alexandre-Maurice deLisle, will apply to 
the Legislature of Quebec, at its next session, for 
the passing of an Act authorizing them to incor­
porate a joint stock company to which the asset-
of the said estates may be transferred, and in par­
ticular the real estate forming part thereof, to 
issue debentures or paid-up snares of the said 
company in payment, validating the titles to 
such real estate, exempting from legal formali­
ties the partition of the said estates and ratifying 
such partition, and for other purposes. 

Montreal, 21st December, 1921. 
DESSAULLES. GARNEAU, 

D È S Y & LORRAIN, 
4540—51-4 Attorneys for petitioners. 
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Avis public est donné que demande sera faite Public notice is hereby given that Joseph Alfred 
à la législature de Québec, h sa prochaine session, Goyer, druggist; Hector Pelletier, physician; Ix>uis 
pur Joseph-Alfred Goyer,. pharmacien ; Hector La tendresse, butcher ; Gustave dosTroi-maisons, 
Pelletier, médecin ; Louis La tendresse, boucher ; real estate broker ; J. Henri I.apointe, manager, 
( rUstave dosTrobmai-ons, courtier en immeuble ; and Ulysse Corbeil, merchant, all of Montreal, 
,1,-IIenri Lnpoînte gérant, et Ulysse Corbeil, will apply to the Quebec legislature, at its coming 
marchand, tous de Montréal, pour amender la session, to have the charter of the city of Mon-
charte de la cité de Montréal, soit par une loi treal amended, either by a special bill or by an 
-]>éciale, soit par un amendement à tout projet amendment to any WU which the city of Montreal 
de loi qui pourra être présenté par la cité de may introduce to amend its charter, such applica-
Montréal, dans le but d'amender sa charte, et ce, tion being for the purpose of repealing section 
aux fins d'abroger l'article 72 de la loi 8 George 72 of the Act 8 George V, chap. 84; to set aside 
V, chap. 84; faire mettre de côté tous règlements, all by-laws, resolutions and assessment rolls 
résolutions ou rôles de répartition faits par la cité made by the city of Montrai under the authority 
de Montréal en vertu dudit article ; laisser impu- of such section, allowing the cost of the construc­
tible aux fonds généraux de la cité le coût des tion of sewers, permanent sidewalks and water-
tnivaux d'égoûts, de trottoirs permanents et de pipes in the former town of Sault-au-RecolIet to 
conduites d'eau exécutés dans la ci-devant ville du remain chargeable against the general funds of 
Sault-au-Récollet; abroger ou modifier toute loi en the city; to repeal or amend any existing law 
Bens contraire, et pour d'autres fins. to the contrary and for other purposes. 

Montréal, 21 décembre 1921. Montreal, December 21st, 1921. 
Les avocats des pétitionnaires, DESSAULLES, GARNEAU, 

DESSAULLES, GARNEAU, DESY & LORRAIN, 
4541—51-4 DESY & LORRAIN. 4542—51-4 Attorneys for petitioners. 

Avis est par les présentes donné que la Commis- Notice is hereby given that the Montreal 
sion des écoles catholiques de Montréal s'adresse- Catholic School Commission will apply to the 
ra à la Législature de la province de Québec, à sa Legislature of the Province of Quebec, at its next 
prochaine session, afin d'obtenir certains amende- session, to obtain certain amendments to the Act 
incnts aux lois qui la régissent, et notamment: governing it, and notably: (a) the authorisation 
a) l'autorisation d'un pouvoir d'emprunt add i- of an additionnai loan power of 82,000,000 for 

tionnel de S2,000,C00 pour l'achat de terrains et the purchase of land and the construction of new 
la construction de nouvelles écoles et résidences; schools and residences; (b) the power of expro-
(';) le pouvoir d'expropriation pour toutes fins priation for all school purposes, amending to this 
scolaires, amendant a cet effet l'article 2751 des effect article 2751 of the Revised Statutes of the 
Statuts refondus de la province de Québec, et la Province of Quebec, and section two of the Act 1, 
section 2 de la loi 1 George V (2ième session), George V (2nd session), chapter 29; (c) an 
chapitre 29; (c) un amendement il la section 31 amendment to section 31 of the Act 7 George V, 
de la loi 7 George V, chapitre 28; (d) l'annexion chapter 28; (d) the annexation of the part of the 
de la partie du territoire de la municipalité sco- territotyof the school municipality of Côte Saint-
iairc de la Côte Saint-Luc, située dans les limites Luc, situate in the limits of the city of Montreal, 
(le la cité de Montréal, et pour autres fins. and for other purposes. 

Le secrétaire général et trésorier A Y M E LAPON! AINE, 
de la Commission des écoles Secretary General and T reasurer, 

catholiques de Montréal. of the Catholic School Commis-
4549—51-4 AYME LAFONTAINE. 4550—51-4 sion of Montreal. 

Avis public est par le présent donné que Jean- Public notice is hereby given that Jean-
Baptiste Bérubé, Philippe Bouchard, Joseph Baptiste Bérubé, Philippe Bouchard, Joseph 
Dufour, 1 nomas Richard, tous de la paroisse de Dufour, Thomas Richard, all of the parish of 
Saint-Octave-de-Métis-Sud, cultivateurs, solli- Saint-Octave de Métis-Sud, farmers, will apply 
citeront de la Législature de la province de Québec, to the Legislature of the Province of Quebec, at 
à sa prochaine session, l'adoption d'une loi déta- its next session, for the adoption of an Act to 
chant de la paroisse de Saint-Antoine de Padoue detach the parish of Saint-Antoine-de-Padoue 
et annexant à la paroisse de Saint-Octave de and annexe to the parish of Saint-Octave de 
Métis-Sud, pour toutes fins civiles, le territoire Métis-Sud, for ail civil purposes, the following 
suivant, savoir: Les lots numéros de 097 et 697 A, territory, to wit: The lots numbers 697 and 697 
inclusivement, à 756, inclusivement, du cadastre A, inclusive, to 756, inclusive, of the official 
officiel de la paroisse de Saint-Octave-de^Métis, cadastre of the parish of Saint-Octave-de-Métis, 
dans le cinquième rang, et pour autres matières. in the fifth range, and for other purposes. 

U s procureurs des requérants, DESSAULLES, GARNEAU, LOR-
4551—51-4 DESSAULLES, GAR- RAIN & DESY. 

NEAU, LORRAIN & DESY. 4552—51-4 Attorneys for applicants. 

Avis public est donné que la corporation du 
village de Mont-Joli sollicitera de la Législature 
de la province de Québec, à sa prochaine session, 
l'adoption d'une loi constituant le dit village en 
'•orporation de ville, sous l'empire des dispositions 
de la Loi des cités et villes, avec certaines disposi­
tions spéciales concernant la délimitation de son 
territoire; la division en quartiers; le pouvoir 
d'emprunt; le droit d'expropriation en dedans et 
en dehors de son territoire; le pouvoir de taxer 
I>er8onne8 e t propriétés; l'intérêt exigible sur les 
arrérages de taxes; la réglementation de certains 
négoces et industries; l'octroi de permis; l'an-

Public notice is hereby given that the corpora­
tion fo the village of Mont Joli will apply to the 
Legislature of the Province of Quebec, at its next 
session, for the adoption of an act incorporating 
the said village into a town con*)ration, under 
the provisions of the Cities' and Towns' Act , 
with certain special provisions concerning the deli­
mitation of its territory; the division into wards; 
the borrowing power ; the right of expropriation 
in and out of its territory; the power to tax per­
sons and property; interest to be charged on 
arrears of taxes j the regulation of certain busi­
ness and industries; the grant of permits: the an-
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nexion de nouveaux territoires; l'élection du 
maire; la nomination des estimateurs; le droit 
de vote des compagnies; les construction, répara­
tion et entretien du pont sur la rivière Métis en-
t re les paroisses de Sainte-Flavieel Saint-Octave* 
do-Métis, à Grand Métis; la convocation des as­
semblée-: s]x'ciales du conseil; l'inspection et la 
vente du lait; le droit de fournir l'eau en dehors 
de son territoire: l'autorisation de certaine- dé­
pense! pour annonces, réceptions officielle! el 
délégation.-; le mode d'évaluation et de percep­
tion des taxes sur les terres en culture, en pâturage 
ou affermées; la modification de la demande du 
paiement des taxes; la vente des immeuble! 
POUT non paiement des taxes; l'exemption OU la 
commutation par le conseil des taxes; le mode de 
recouvrer les amendes imposées; ses pouvoirs 
généraux de réglementation,el pour d'autres fins. 

Village de Mont-Joli, 17 décembre 1921. 
Le- procureurs de Is pétitionnaire, 

DESSAULLES,GARNE VI". 
1553—51-4 LORRAIN & DESY. 

Avis est par les présentes donné qu'une péti-
ti in sera présentée a la Législature de la province 
du Québec, au cours de le prochaine session, par 
la corporation de la ville Baie Saint-Paul pour 
l'obtemption d'un bill privé à l'effet : 

Que la lettre patente émise le sept août 1013. 
constituant en corporation de ville ladite muni­
cipalité de la Baie Saint-Paul soit abrogée: 

Que la loi VII, ( leorge V chap. 70. divisant en 
trois quartiers ladite municipalité soit abrogée; 

Q ie ladite municipalité formera à l'avenir une 
corporation de village sous le nom «le "La corpo­
ration du village de Haie Saint-Paul", et sera 
regie par le Code municipal de la province de 
Québec de 1916, tel qu'amendé depuis, sauf en 
ce qu' i l s d'incompatible avec la présente loi; 

Que h- présent conseil restera en fonction jus­
qu'au mois de janvier 1923; 

Que le C"'i-( il de ladite municipalité, en outre 
des ; louvoirs accordés par le ( kxle municipal delà 
province «i" Québec, peut faire amender et rem­
placer des règlements concernant : 

L'exemption des taxes municipales pour une 
période de quinze ans, au plus, pour toute per­
sonne ou compagnie exerçant une industrie ou 
exploitation nouvelle dan- la municipalité, et les 
terrains occupés à cette lin; 

La vitesse des bicycles et la manière de les con­
duire dans la municipalité; 

L'heure de la fermeture des magasin- dans la 
municipalité. 

4573—51-4 M A Y R A N D & GERVAIS. 

Avis public e-t par le présent donné que la cité 
de Québec s'adressera à la Législature de cette 
province, à sa prochaine session, pour demander 
cert;.in- amendements à sa charte d'incorpora­
tion, el pour demander d'être autorisée à em­
prunter une somme <!«• sept cent mille quatre cent 
quatre-vingt-six piastres (§700.486) pour payer 
le coût des travaux permanents dans les rues et 
place- publiques de la cité; pour payer l'échange 
sur le dernier emprunt; pour payer les retenues 
faite- sur certain- contrats; pour payer le décou­
vert de la commission de l'exposition; pour trot­
toirs permanents; pour la construction d'une 
côte à la rue Mathieu, dans ie quartier Montcalm, 
et pour certains travaux de pavage permanent 
dan- différente! rues de la cité; pour forcer les 
magasins de seconde main de garder un registre 
des effets qu'ils achètent; j>our réglementer la 
circulation et l'exploitation des lignes d'autobus, 

nexation of new territory; the election of mayor; 
the nomination of valuators; the right to vote of 
companies; the construction, repair and upkeep of 
a bridge on the river Metis between the parishes 
of Sainte Flavio and Saint Octave de Met i s ,a t 
Grand Metis; the convocation of special council 
meetings; the inspection and the sale of milk; 
the right to supply water outside of its territory; 
the authorization of certain expenses for adver­
tising, official reception! and délégations; the 
mode of evaluation and collecting taxes on lands 
under cultivation, pasture or fanned out; the 
modification of demand for the payment of taxes; 
the sale of immoveables for the non payment of 
taxes; the exempt ion from or the commutation of 
taxes by the council; the mode of recovering 
fines imposed ; genera! powers of regulation, and 
for other purposes. 

Village of Monl Joli, December 17th, 1921. 
DESSAULLES, G A R N E A U , 

LORRAIN & DESY, 
4551 51-2 Attorneys forapplicant. 

Notice is hereby given that application will 
be made to the Legislature of the Province of 
Qucbei. at its next session, by the corporation of 
the town of l'aie Saint Paul to obtain a private 
bill to the following effect: 

That the letters patent issued August 7, 1013. 
incorporating into a town the said municipality of 
Baie Saint Paul be annulled: 

That the Act VII < leorge V. chap. 70, dividing 
into three wards the said municipality be an­
nulled: 

Thai the said municipality be incorporated 
into a village corporation under the name of 
"The Corporation of the village; of Paie Saint 
Paul", and be governed by the Municipal Code 
of the Provint «• of Quebec, of 1916, as amended, 
excepting wh< rein incompatible with the present 
act: 

That the présent < ouncil remain in office up to 
the month of January. 1923* 

That the council of the said municipality, besi­
de- the power! granted by the Municipal Code of 
the Province of Quebec, may amend and replace 
by-laws concerning: 

The exemption of municipal taxes for a period 
of fifteen year.-at most, to any person or company 
carrying on a new industry or exploitation within 
the municipality, and the lands occupied for 
this pur]lose; 

The speed of bicycle! and the manner of riding 
on them within the municipality; 

The hour for closing of shop! within the muni-
ci' lality. 

"1574-51-4 M A Y R A N D A: GERVAIS. 

Public notice i- hereby given that the city of 
Quebec will aplply to the Lgislatureof this Prov­
ince, at its next session, for certain amendments to 
its charter of incorporation, and to be authorized 
to borrow a sum of seven hundred thousand four 
hundred and eighty-six ($700,486) dollars to pay 
for the cost of permanent works in the streets and 
public places of the city ; to pay the ex­
change on the last loan; to pay the sums re­
tained on certain contracts; to pay the overdrawn 
account of the exhibition commission; for i m m a ­
nent sidewalks; for the construction of a hill 
(côte) on Mathieu street, Montcalm ward, and 
for certain permanent paving work in different 
streets of the city: to Compel second hand stores 
to keep a register of goods purchased ; to regulate 
the circulation and exploitation of autobus lines 
within the limits of the city; to modify the ex­
emption of taxes granted by law on certain immo-
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dans les limites de la cité; pour modifier l'ex­
emption de taxes accordée par la loi sur certains 
immeubles; pour souscrire un montant de cinq 
mille piastres ($5.000) à l'érection d'un monu­
ment au Cardinal Tase-hercau; pour être autori­
sée i\ renouveler certains emprunts à, longue 
échéance devenant échus dans le cours de l'an­
née I922î pour autoriser à courte échéance l'é­
mission de tout etn] runt à venir, si le conseil le 
juge à propos; pour compléter la loi passée :\ la 
dernière; session autorisant l'élection d'un trois­
ième éehevin, dans le quartier Saint-Sauveur, 
pour annexer une partie de la paroisse Sainte-
Fby et de la municipalité de la Petite Rivière à 
la cité; pour annexer à la cité une certaine pointe 
de terrain actuelle;).îent dans la municipalité de 
Sillery, de manier' à donner accès à la cité au 
côté nord de la rie Saint-Cyrille; pour annexer 
poui le- lins scolaires une partie de h: munici­
palité de la Petite Rivière qui est déjà annexée 
pour les lins municipales; pour être autorisée 
à vendre à vente; privée le marché et la halle 
Montcalm; pour être autorisée à employer un 
montant voté pour la reconstruction du pont 
Scott à la construction d'un nouveau ]xmt au 
pied 'le la rue Marie de l'Incarnation, et i>our 
autres lins. 4Ô77—ô 121 

Avis publie' e-st elonné (pie la "Asbestets Corpor­
ation of Canada, Limited", corps légalement 
constitué, ayant son siège social à 'Montréal, 
s'adressera à la Législature- eh- Québec, à sa pro-
Bhaine session, aux lins ele faire' adopter une loi 
amendant la charte ele la e-ité de Thetford-Mines 
en abrogeant l'article 2 ele l'Acte 11 George Y, 
chapitre 121, e-t pour d'autres fins. 

Thetford-Mines, 11 décembre 1921. 
Les avocats de la requérante, 

4433—ÔO-ô COOK à MAGEE. 

La Commission Métropolitaine de l'Ile de 
Montréal s'adressera à la Législature de la pro­
vince de Québec, à sa prochaine session, pour 
faire amender la loi la constituant en corporation 
(11 Georges V, chapitre 140), afin d'obtenir des 
pouvoirs nouveaux et dés pouvoirs plus étendus 
sur les matières suivantes: 

( H ) Contrôle des emprunts à long tenue, tem­
poraires ou en anticipatiou du revenu et de 
l'emploi de leur proeluit, des revenus, des dé]>en-
ses, eles plans de rues, boulevards, squares et 
de travaux municipaux en ce qui concerne les 
municipalités sous sa juridiction; (/') emprunts 
des municipalités au nom de la Commission; 
(c) administration des fonds d'amortissement 
des municipalités ; (d) surveillance de l'admi­
nistration des municipalités sous son contrôle 
et vérification des bilans des autres municipalités 
de l'Ile ele Montréal; (c) modification des fonna-
lités ]M)ur les emprunts, entr'autres épiant a. l'ap­
probation par les propriétaires fonciers des muni­
cipalités sous son contrôle; (/) droit d'être avisée 
annuellement sur tous les divers passifs affectant 
le territoire compris dans les limites de chaque 
municipalité d e l . î l e de Montréal' (y) consolida­
tion des fonds d'amortissement des municipalités 
sous son contrôle qui sont en retard dans leurs con­
tributions au fonds d'amortissement; (//) appro­
bation des emprunta de rachat des municipalités 
sous son contrôle sans autre formalité que l'ap­
probation du lieutenant-gouverneur et du dépar­
tement des affaires municipales; (i) fixation 
des rôles d'évaluation des municipalités en défaut; 
t j ) imposition et perception des taxes foncières 
générales et spéciales que les municipalités sous 
son contrôle peuvent ou doivent imposer; (À:) 
plan général de l'Ile de Montréal; (l) procédure 

Veablesj to subscribe an amunt of five thousand 
($5,000) dollars for the erection e>f a monument 
to Cardinal Taschereau; to be authorised te> re­
new certain long term loans maturing within the; 
course e>f the year 1022; te> authorise the issue 
of short term loans, In the; future, if the council 
deems it suitable;- te> complete the law passed at 
the last session authorising the election e>f a third 
alderman in Saint Sauveur ward: to annex a 
part of the parish of Sainte' Poy and of the muni­
cipality of Little; River te> the city; to annex to 
the city a certain piece e)f land now in the- muni­
cipality of Sillery. so as te> give' ae-e-e-ss to the city 
on the north side of Saint Cyrille street; to annex 
for school purposes a part of the munioipality of 
Little Hiver winch is already annexed for munici­
pal purposes; to be authorized te) sell by private 
sale Montcalm market and Montcalm Hall; 
te> be authorised te> employ an amount voted for 
the reconstruction »i Scott bridge, for the cons­
truction of a new bridge at the f<><»t of Marie; 
de l'Incarnation street, and for other purposes. 

4578—51-4 

Publie- notice is hereby given that the "Asbes­
tos Corporation of Canada, Limited", a corpo­
ration having its he-ad office in the city e»f Mon­
treal, will apply te> the Legislature of Quebec, 
at its next session, for the passing of an Act to 
amend the- charter of the city e>f Thetford Mines 
by repealing section 2 "f the Act 11 George V, 
chap. 121. and for either purposes. 

Thetford-Mines, 14th December, 1921. 
COOK & MAGEE, 

4434—50-5 Attorneys for applicant. 

The bland of Memtreal Metropolitan Commis­
sion will apply to the Legislature of the Province 
of Quebec, at its next session, for an act amending 
the law 11 George V, chapter 140, and giving 
to the said Commission additional and larger 
powers em the following matters: 

(a) Control of all loans whether permanent, 
temporary or by anticipation of revenue and of 
their proceeds, of all revenues, expenses, of plans 
of streets, boulevards, squares and other muni­
cipal weirks regarding the municipalities under 
the jurisdiction of the Commission; (l>) loans 
for the municipalities to be made in the name of 
the Commission; (c) administration of the sink­
ing funds of the municipalités; (e/) supervision 
e>f the administration of the municipalities under 
its jurisdiction and verification oi the balance 
sheets (bilans) of the other municipalities e)f the 
Island of Montreal; (e) modification of the 
formalities feir loans especially with respect 
to the approval by the proprietors, in the muni­
cipalities under its control; (/) right to be infor­
med annually em the different liabilities encum­
bering the territory comprised in the limits of 
each municipality e)f the Island of Memtreal; 
(g) consolidation of sinking funds of municipa­
lities under its controliin arrears with sinking 
fund contributions; (/t) approval of the refund­
ing loans of municipalities under its control 
without other formalities except that of the 
approval of the Lieutenant-Governor and of 
the Department of Municipal Affairs; (i) fixa­
tion of the valuation rolls of the municipalities 
in default; (j) imposition and perception of 
real-estate taxes, general or special, taht the 
municipalities under its control may or must 
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pour la répartition sur lea municipalités intéres­
sées; (m) administration et liquidation dés biens 
dos compagnie- incapables de remplir leurs obli­
gations lorsque ces compagnies ont obtenu la 
garantie d'une municipalité sous .-mi contrôle; 
(n) émission d'obligations ou certificats tempo­
raires en rapport avec les emprunts de la Com­
mission; (o pour faire déclarer Q U O les obliga­
tions «le la ( Sommission seront considérées connue 
des obligations municipales pour le placement 
des biens appartenant à autrui, suivant l'article 
98l-o «lu Code civil; et sur toutes matières 
incidentes aux objets ci-dessus. 

.Montréal. 13 décembre 1921. 
Les procureurs de la requ !rante, 

1393—50-4 L A U R E N D E A U & 
L A U R E X D E A U . 

impose: (/;) general plan of the Island of Mon­
treal; (I) procedure as to the repartition upon 
the municipalities interested; (m) administra­
tion and liquidation of the assets of the compa­
nies unaiile to meet their obligations when said 
companies have obtained the guarantee of a 
municipality under its control: (n) interim bonds 
or certificates in connection with the loans of the 
Commission; (") to have it declared that the 
bonds of tin1 ( 'ommission be considered as muni-
« i] al bonds for the investment of moneys belong­
ing to other persons, according to article 9S1-& 
of the ( "i\ il Code: and as to all matter.- incidental 
thereto. 

Montreal. 13th December. 1921. 
LAURENDEAU & L A U R E N D E A U , 

4394—50-4 Solicitors for the applicant. 

Département do l'instruction publique Department <»f P u b l i c Instruction 

2788-21 Québec, 29décembrc 1921. 
Attendu nue les syndics protestants «le la cor­

poration scolaire de Saint-Syrvest re, comté de Lot-
liinière. ont laissé passer plusineurs années sans 
avoir d'école en activité dans leur municipalité 
scolaire, qu'ils ne mettent pas la loi à exécution, et 
ne prennent aucune mesure pour avoir des écoles, 
conformément à !.« loi; en conséquence, je donne 
avis qu'après trois publications consécutives dans 
la GasctUOfficielle de Québec, je recommanderai 
au lieutenant-gouverneur en Conseil que la corpo­
ration des syndics desdites écoles protestantes, 
pour la dite corporation soit déclarée dissoute, 
dans le délai indiqué par la loi, S. R. P. Q., 1909, 
article 3027. 

Le surintendant. 
13—1-3 C Y R I L L E - F . DELAGE. 

2788 21 Quebec, December 29. 1921. 
Whereas the Protestant trustees of the school 

corporation of Saint-Sylvestre, county ««f Lotbi-
niere,have allowed several year- to elapse without 
having schools in operation in their school muni­
cipality, without carrying out the law, ami without 
taking any action to have schools in conform­
ity with the law therefore. I give notice that 
after three consecutive publications in the Quebec 
Official Gazette, I will recommend to the Lieutenant 
Governor in Council that the corporation of trus­
tees of the said protestant schools, be declared 
dissolved, within the delà} required by law, R. S. 
P. (>., 1909, article 2627. 

CYRILLE F. D E L A G E , 
14—1-3 Superintendant. 

D é p a r t e m e n t d u t r é s o r T r e a s u r y D e p a r t m e n t 

AVIS I) ANNULATION DE PERMIS ET D ENREGISTRE- NOTICE OP CANCE1 I.ATlON OP I [CENSE AND KK-.IS-
MENT DE SOCIETE DE SECOURS MUTUELS. TRATIONOP A MIT! At l'ENKFIT ASSOCIATION. 

Avis est par le présent donné que l'Union Saint-
Joseph de Lachine, société de secours mutuels, in­
corporée en vertu de la l«ii 11 Vict. (1) ch. 30, tel 
qu'amendée par 43 Viet. (2), ch. 70 et 57 Viet, 
ch. 82, ayant été dissoute par voie de fusion en 
vertu des dispositions des articles 7058a et sui­
vants des Statuts refondus de Québec, 1909, tel 
qu'amendée par la loi 11, Geo. V, ch. 85, sec. 2, 
le permis et l'enregistrement accordés à la dite 
société ont été en conséquence annulés à la date 
du trente-unième jour de décembre 1921. 

Donné conformément aux dispositions de l'ar­
ticle «1950, S. R. P. Q . 1909, ce vingt-neuvième 
jour de décembre 1921. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 
Le surintendant des assurances, 

F.-L. MOXCK. 
Branche des assurances, 

Département du trésor, Québec. 9—1-2 

E R R A T U M . 

Re: Fusion de L'Union Saint-Joseph de 
Lachine. 

Dans l'avis paru dans le numéro de la Gazette 
Officielle de Québec du 31 décembre 1921, il faut 
lire la mention de l'incor]K)ration de l'Union Saint-
Joseph de Lachine comme suit: 41 Victoria (1), 

Notice is hereby given the the Union Saint-Jo­
seph de Lachine, a mutual benefit association, in­
corporated in virtue of article 41 Vict. (1) ch. 30 , 
as amended by 43 Vict. (2), ch. 70 and 57, Vict., 
ch. 82, having been dissolved by way of amalga­
mation in virtue of article 7058a and following of 
the Revised Statutes of Quebec, 1909, as amended 
by Act 11, Geo. V., eh. s ô , sec. 2, the license and 
registration granted to the said association have 
been therefore cancelled from the date of the 
thirty-first of December, 1921. 

Given pursuant to the provisions of art icle 6950, 
R. S. P. Q., 1901», this twenty-ninth day of De­
cember, 1921. 

For the treasurer of the Province of Quebec, 
F.-L. MOXCK. 

Superintendant of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Department, Québec. 10—1-2 

ERRATUM. 

lie: Amalgamation of L'Union Saint-Joseph 
do Lachine. 

In the notice published in the number of the 
Quebec Official Gazette of the 31st December, 1921, 
the mention of the incorporation of the Union 
Saint-Joseph de Lacliine should read as follows: 
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chapitre 35, tel qu'amendé par M Victoria (2), 
chapitre 70 et 57 Victoria, chapitre 82, au lieu 
de l'indication donnée comme suit: i l Victoria 
(IV chapitre 30, tel qu'amendé par 43 Victoria 
(2), chapitre 70 «'t 57 Victoria, chapitre 82. 

Pour le trésorier do la province de Québec. 
Le surintendant des assurances, 

F. L. MONCK. 
Branche des assurances, 

Département du trésor, Québec. 71 

D é p u t é é l n 

41 Victoria (1) chapter 35, as amended by 54 
Victoria (2) chanter 70 and 57 Victoria, chapter 
82, instead of the information given as follows: 
41 Victoria (1) chapter 30, as amended by 43 
Victoria (2), chapter 70 and 57 Victoria, chapter 
82. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
F. L. MOXCK, 

Superintendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Department, Quebec. 72 

M e m b e r e l e c t e d 

l I RE AU ni GREFFIER DE LA COURONNE EN 
( HANI ELLE RIE 

Québec, le 9 janvier 1922. 
Avis est donné que, le vingt-deux décembre 

1921, AT. Jean-Marie Richard, notaire à Contre­
cœur, a été élu député à l'Assemblée législative 
• le Québec pour représenter le collège électoral de 
Verchères. 
Le greffier de la couronne en chancellerie, 

117 L.-P. G E O F F R I O N . 

A c t i o n s e n s é p a r a t i o n d e b i e n s 

OFFICE OF THE CLERK OF THE < ROWN IN 
CHAN4 ERY. 

Quebec, .January 9, 1922. 
Notice is hereby given that, on the twenty-

second day of December. 1921, Mr Jean-Marie 
Richard, notary of Contrecœur, was elected as 
member of the Legislative Assembly of Quebec 
to represent the electoral division of Verchères. 

L. P. OI O I T R I O N , 
118 Clerk of the Crown in Chancery. 

A c t i o n s for s e p a r a t i o n a s t o p r o p e r t y 

Province de Québec, district «le Montréal. 
< 'our supérieure, No oo'.t. 

Dame Marguerite-list her Béguin, épouse c< i m ­
mune en biens de Jean-Henri Van Koolbergen, 
instituteur, des cité et district de Montréal, a, 
ce jour, intenté une action en séparation de biens 
contre son mari. 

Montréal, le 4 janvier 1022. 
Le procureur de la demanderesse, 

85 2 -5 J.-A.-E. DIOX. 

( lanada, province de Québec, district de Saint-
François, dans la Cour supérieure. 

Dame Adélia N'allée, épouse commune en biens 
de Raymond Labbé, deStanstead, demanderesse; 
VS ledit Raymond Labbé, cultivateur du même 
lieu, défendeur. 

Une action en séparations de biens a été insti­
tué'- en cette cause. 

Sherbrooke. 5.Janvier 1022. 
Le procureur «le la demanderesse, 

103—2-5 ROSAIRE B E A U D O I N . 

Canada, province de Québec, district de Qué­
bec, dans (a Cour supérieure, N o 2916. 

Dame Zénéide Bélanger, épouse de Léon Pa­
quet, de la cité de Québec, dûment autoriser 
à ester en justice, demanderesse; va Léon Paquet, 
journalier, de la cité de Québec, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette eause, le trentième jour de décem­
bre mil neuf cent vingt-un. 

Québec, 4 janvier 1022. 
Les procureurs de la demanderesse. 

113—2-5 B E D A R D & F L Y N N 

Province de Québec, district de Montréal, Cour 
supérieure, X'o. 3046. 

Dame Bessie Shapiro, des cité et district de 
Montréal, épouse de Solomon J. Levin, tous deux 
du même lieu, dûment authorisée à ester en jus-

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior < îourt, X o . ooo. 

Dan e Marguerite-Esther Béguin, wife common 
as to property of Jean-Henri Van Koolbergen, 
teacher, «>f the city and district of Montreal, has 
instituted an action in separation as to property 
against Iter said husband. 

Montreal, January the4th, 1022. 
J.-A.-E. DION, 

Attorney for plaintiff. 

Canada, Province of Quebec, district of Saint 
Francis, Superior Court. 

D a m e Adélia Vallée «tf Statistead, wife of Ray­
mond Labbé, <»f the same place, plaintiff; vs 
the said Raymond Labbé, defendant; 

An action in separation as to property has been 
instituted in this case. 

Sherbrooke, 5th January, 1922. 
ROSAIRE B E A U D O I N , 

• 104—2-5 Attorney for plaintiff. 

Canada, province of Quebec, district of Quebec, 
in the Superior Court, X'o. 2910. 

Dame Zeneide Bélanger, wife of Leon Paquet, 
of the city <"f Quebec, duly authorized to ester en 
justice, plaintiff; vs Leon Paquet, laborer, of the 
city of Quebec, defendant. 

Àn action for separation as to property has 
been instituted in this cause, the thirtieth day 
of December, one thousand nine hundred and 
twentv one. 

Quebec, January 4th 1922. 
B E D A R D & F L Y N N , 

114—2-5 Attorneys for plaintiff. 

Province of Quebec, District of Montreal, Su-
perioi Court, X'o. 3040. 

Dame Bessie Shapiro, wife common as to pro­
perty of Solomon J. Levin, both of the city a n d 
district of Montreal, duly authorised to ester en 
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tice, demanderesse ; vs. le dit Solomon J. Levin, 
défendeur. 

Une act ion en séparation de biens a et.'' intentée 
contre l<* défendeur. 
Montréal, 30 décembre 1021. 

Le procureur de lu demanderesse, 
19—1 S. ELIASOPH, 

Dans la Cour supérieure, pour la province do 
Québec, district de Montréal, No 5085. 

Dame Emma Sarrasin, «les cité «•( district «le 
Montréal, épouse «le Joseph-Wilbrod Morand, 
restaurateur, dû même lieu, dûment autorisée 
à ester en justice», a institué contre le «lit Joseph-
Wilbrod Morand, défendeur, une action en sé­
paration «le biens le I4icme jour de décembre 
1921. 

Montréal, 16 décembre 1921. 
Les ] procureurs de la demanderesse, 

4467—51-5 B E R A R D , REILLY & MAINS. 

Province de Québec, district de Montréal, 
Cour supérieure, No. 4415. 

Dame Philomena Venditti, épouse «l'Alphonse 
Moinelli. marchand, de Montréal, dûment auto­
risée à ester cm justice; vs ledit Alphonse Moi­
nelli, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause. 

Montréal. 12 septembre 1921. 
Le procureur «le la demanderesse, 

4469—50-5 . A - S . D E G U I R E . 

Canada, province de Québcc,district de Beauce, 
Cour supérieure, No 6060. 

Dame Rose-Anna Pépin, de Saint-Jules, épouse 
de Ernest Poulin, cultivateur, du même lieu, de­
manderesse ; vs le dit Ernest Poulin. défendeur. 

Une act ion en séparation «le biens a été instituée 
en cette cause. 

Saint-Joseph, Beauce, 17 décembre 1921. 
Le procureur «le la demanderesse, 

4471—50-5 ROZAIRE B E A U D O I N . 

Province de Québec, district de Montréal, Cour 
supérieure, No 2628. 

Florence-LiHian Scripture, du village de Vau-
dreuil, district de Montréal, épouse de Curtis-
Lloyd Parkinson, agent, du même lieu, et dûment 
autorisée à ester en justice par un jugement de 
cette cour, demanderesse; vs Curtis-Lloyd Par­
kinson, agent, du village «le Vaudreuil, district 
de Montréal, défendeur. 

Une action en séparation de Liens a été insti­
tuée contre le défendeur le 6ième jour de décem­
bre mil neuf cent vingt-un. 

Le procureur <!<• la demanderesse, 
4473—51-5 GEO.-L. A L E X A N D E R . 

Cour supérieure, Montréal, No 70S. 
Dame Aurore Laboursodière, épouse commu­

ne en biens «le Elséar Lalonde, électricien, de 
Montréal, demanderesse; vs I«-«lit Elséar Lalonde, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été émanée 
en cette cause ce jour. 

Montréal, 19 décembre 1921. 
Le procureur «le la demanderesse, 

4497—51-5 C L E M E N ! ROBI1 AILLE. 

Cour supérieure, Montréal, X o 925. 
Dame Lxélina Patenaude, épouse commune 

en Liens de Napoléon Ste-Marie, époicier, de 
Montréal, demanderesse; vs ledit Napoléon Ste-
Marie, défendeur. 

justice, plaintiff ; vs. the said Dolomon J. Levin, 
defendant. 

An action in séparât ion as to property has been 
instituted against the said defendant, 
Montreal 30th December, 1921. 

s . ELIASOPH, 
20—1-5 Attorney for Plaintiff. 

In the Superior Court, for the Province of 
Quebec, district of Montréal, Xo. 5085. 

Dame Emma Sarrasin, of the city and district 
of Montreal, wife of Joseph-Wilbrod Morand, 
innkeeper, <if the same place, duly authorized 
à tster en justice, has instituted, on the 14th day 
of December 1921, an action in separation as to 
property against her said husband. 

Montreal. December loth. 1921. 
B E R A R D , ÎIEILLY & RAINS, 

•I 168 - 51-5 Attorneys for plaintiff, 

Province <tf Quebec, district of Montréal. 
Superior ( \>urt, Xo. 4115. 

Dame Philomena Venditti, wife of Alphonse 
Moinelli, mendiant, of Montreal, duly authorized 
à ester en juetice; vs the said Alphonse Moinelli, 
défendent. 

An action in separation as to property has been 
instituted in this case. 

Montreal, September 12th, 1921 
A . - s . D E G U I R E , 

4470—50-5 Solicitor for plaintiff. 

Canada. Province of Quebec, district of lieauce, 
Superior Court, Xo. 6060. 

Dame Pose-Anna Pépin, of Saint-Jules, wife 
of Ernest Poulin, fanner, of the same place;, plain­
tiff; vs the saiel Ernest Poulin, defendant. 

An action in separation as to property has 
been instituted in this case. 

Saint-Joseph Beauce, 17th December, 1921. 
ROSAIRE BEAUDOIN, 

4472—50-5 Attorney for plaintiff. 

Province e>f Quebec, District e>f Montreal. 
Superior Court. No. 2028, 

Florence-Lillian Scripture, of the village «>f 
Vaudreuil, district of Montreal, wife1 e-f Curtis-
Lloyd Parkinson, e>f the same place, agent, and 
duly authorised «i ester m justice by a judgment of 
this Court, plaintiff ; vs Curtis-Lloyd Parkinton, 
eif the village- of Vaudreuil, district of Montreal, 
agent, defendant. 

An action in separation as to property has been 
instituted against the defendant on the' 6th day 
of December, one thousand nine hundred and 
twenty one. 

GEO.-L. A L E X A N D E R , 
4474—51-5 Attorney for plaintiff. 

Superior Court, Montreal, X'o 70S. 
Mrs Aurore Laboursodière, wife- common as to 

property of Elséar Lalonde', electrician, of Mont­
real, plaintiff; vs the said Elsear Lalonde, defend­
ant. 

An action in separation as to property h a s 
been instituted this day. 

Montreal, December 19, 1921. 
C L E M E N ! ROBI1 AILLE, 

4498—51-5 Attorney for plaintiff. 

Superior Court, Montreal, N o . 925. 
Mrs Exélina Patenaude, wife common as to 

property of Napoléon Ste-Marie, grocer, of Mon­
treal, plaintiff; vs the said Napoleon Ste-Marie, 
defendant. 
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Province de Québec, district de M'mt réal. Cour 
supérieure. Xo 1419. 

Jessie-Kirk Stewart, de Montréal. époUM com­
mune «'n biens de YVilliam-.laekson-Small Sharp, 
du même lieu, dûment autorisée à ester en justice, 
a institué une action en séparation de biens 
contre sondit époux. 

Montréal. ."{ décembre 1021. 
L'avocat du demandeur, 

4.311—50-5 J O H N M A C N A U G H T O N . 

Province de Québec, district de Montréal, Cour 
supérieure, No 3685. 

Dame Ida Dansereau, épouse do Zenon Tou-
chette, commis, tous deux de Verdun, dit district, 
a formé contre son mari une demande en sépara­
tion de biens. 

Montréal, 2 décembre 1921. 
IXÎ procureur de la demanderesse. 

43(19—50-5 J U L I E N BRISSON. 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court. No. 1419. 

Jessie-Kirk Stewart, of Montreal', wife of 
William-Jackson-Small Sharp, of the same place, 
duly authorized à tiler ai justice, has instituted 
an action for separation as to property against 
her >aid husband. 

Montreal, 3rd December. 1921. 
J O H N M A C N A U G H T O N , 

4312—50-5 Attorney for plaintiff. 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, wo. 3685. 

Dame Ida Dansereau, wife of Zenon'I ouchette, 
clerk, both of Verdun, said district, has instituted 
an action in separation as to property against her 
husband. 

Montreal, 12th December, 1921. 
JULIEN BRISSON. 

4370—50-5 Attorney for plaintiff. 

A c t i o n e n s é p a r a t i o n s d e c o r p s 
e t d e b i e n s 

A c t i o n f o r s e p a r a t i o n a s t o b e d a n d 
b o a r d 

Province de Québec, district de'I rois-Rivières, 
Cour supérieure, X'o 16. 

Harry-'I homas Britton, commis à l'emploi de 
la Brown Corporation. La l u q u e , demandeur; 
v s Isabelle Hoddson, épouse commune en biens 
du dit Harry-1 homas Britton, également de la 
ville de La rI UCMO, défenderesse. 

Une action en séparation de corps a été insti­
tuée en cette cause le l l i è m e jour de novembre 
1921. 

1 rois-Rivières, le 10 décembre 1921. 
I.c procureur du demandeur, 

4475—51-5 C.-ROMULUS D U C H A R M E . 

A v i s d i v e r s 

AVIS 

L'assemblée biennale des actionnaires de la-
compagnie du Pont Richelieu aura lieu àClarence-
ville, Que., mardi, le 24 janvier 1022, :\ la salle 
empire, :\ 2 heures après-midi, pour l'élection des 
directeurs et autres affaires. 

Par ordre du président, 
I.C secrétaire-trésorier. 

101—2-2 i l . L. JOHNSON. 

A U X ACTIONNAIRES D E LA COMPAGNIE 
D E S T R A M W A Y S D E M O N T R E A L 

Avis est aux présentes donné aux actionnaires 
de la compagnie des Tramways de Montréal, 
conformément à Particle (H00 dds Statuts refon­
dus de la province de Québec, 1909, qu'à une 
assemblée du conseil d'administration de la com­
pagnie, tenue le 13 décembre 1921, la balance 
due sur le capital nouveau émis en conformité 
d'une résolution du conseil d'administration de la 

Province of Quebec, district of 'Ihree Rivers, 
Superior Court, X'o. 16. 

Harry-'I homas Britton, clerk at the employ of 
Brown Corporation,at La l u q u e , plaintiff; vs 
Isabelle Hoddson, wife common as to property 
of the said Harry-'l bornas Britton, also of the 
town of La 1 uque, defendant. 

An action in separation as to body has been 
instituedin this case on the 14th day of November, 
1921. 

'three Rivers, December 16th, 1921. 
C.-ROMULUS D U C H A R M E , 

4470—51-5 Attorney for the plaintiff. 

M i s c e l l a n e o u s N o t i c e s 

N O T I C E 

The regular biennial meeting of the share­
holders of the Richelieu Bridge Company will be 
held at Clarenceville. Que., on Tuesday the 24th 
day of January, 1922, in Empire Hall, at 2 o'clock 
P. M., for the election of directors and other busi­
ness. 

By order of the president. 
H. L. JOHNSON, 

102—2-2 Secretary-Treasurer. 

TO T H E S H A R E H O L D E R S OF "MOXTRAL 
T R A M W A Y S COMPANY." 

Notice is hereby given to the shareholders of 
Montreal Tramways Company, in accordance 
with article number 6496 of the Revised Statutes 
of the Province of Quebec, 1909, that at a meeting 
of the board of directors of the company, held 
on the 13th day of December. 1921, the balance 
due on the new stock issued in accordance with 
the resolution of the board of directors of the 

Une action en séparation de biens a été émanée An action in separation as to property has been 
en cette cause ce jour. instituted this day. 

Montréal, le 11) décembre lî>21. Montreal, December 19, 1921. 
Le procureur de la demanderesse, C L E M E N T ROBITAILLE, 

4499—51-5 CLEMEX'l ROHITAILLE. 4500—51-5 Attorney for plaintiff. 
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& mpagnie, en date «lu 22 juillet 1916, «li-\ icni 
dû it payable conune suit : 

Deuxième appel «le i o ( ; ou 110.00 par part, 
payable le 1er février 1922. 

Troisième appel do M)', ou $10.00 par part, 
payable le 1er mars 1922. 

Quatrième appel de l o ' ( ou $10.00 par part, 
payable le 1er avril 1922. ' 

Cinquième appel de H)', ou $10.00 par part, 
payable le 1er mai 1022. 

Sixième appel de 10% ou $10.00 par part, 
payable le 1er juin 1922. 

Septième ap]>el do n»', ou $10.00 par part, 
payable le 2 juillet 1922. 

Huitième appel de Ht', ou $10.00 par part, 
payable le 1er août 1022. 

Neuvième appel de !<•', ou $10.00 par part, 
payable lé 1er septembre 1922. 

Dixième appel de 1»»', ou $10.00 par part, 
payable le 2 octobre 1922. 

Les actionnaires peuvent payer tous les appels 
ensemble, s'ils le désirent, et en ce faisant ils 
recevront le dividende régulier à compter de la 
date de paiement. 

Le secrétaire-1 résorier, 
129 PATRICK D U B E E . 

B u r e a u - c h e f 

AVIS DE BITCATION DE LA PRINCIPALE PLACE 
D'AFFAIRES Dl" "RAILWAY AM) STEAMSHIP 

EMPLOYEES CLUB*'. 

Avis est donné que le "Railway and Steamship 
Employees Club", constitué en corporation par 
lettres patentes octroyées par le lieutenant gou­
verneur de la province de Québec le 20 janvier 
1920, et dont la principale place d'affaires est 
dans la cité de Montréal, a établi son bureau au 
Xo 329 du Boulevard Saint-Laurent. Montréal. 

\ compter de la date du présent av is , le club 
considérera ledit bureau comme sa principale 
place d'affaires. 

Fait et exécuté à Montréal, le-lième jour de jan­
vier 1022. 

Le secret a ire-1 rés< >rier. 
109 JOE WALL. 

company, of the 22nd July, 1915, becomes due 
and payable as follows: 

Second call of HK/; or $10.00 per share, payabel 
on the 1st February. 1922. 

Third call of 10'', or $10.00 per share, payable 
on the 1st March, 1022. 

fourth call of 10' I or $10.00 per share, pvnble 
on the 1st April, 1022. 

Fifth call of 10' , or $10,00 per share, payable 
on the M May. 1022. 

Sixth call of io' ; or $10.00 per share, payable 
on the 1st dune. 1922. 

Seventh call of 10', or $10.00 per -hare, paya» 
ble on the 2nd July, 1022. 

Eighth call of I O ' , ' or $10.00 per share, pava-
ble on the 1st August. 1022. 

Ninth call of 10' , or $10.00 per share, payable 
on the l>t September, 1922. 

Tenth call of l<»', or $10.00 per share, payable 
<m the 2nd ( October. 1022. 

Shareholders desiring to do so may pay all of 
the calls together, and by doing so will receive 
the regular dividend from the date of payment. 

PATRICK D U B E E , 
130 Sec re t a ry-T r ea s u fer. 

C h i e f Of f i ce 

NOTICE OP SITUATION OP PRINCIPAL PLACE OF 
BUSINESS OF THE RAILWAY AND STEAM­

SHIP EMPLOYEES CLUB. 

Notice is hereby given that "The Railway and 
Steamship Employees Club"', incorporated by 
Letters Patent granted by the Lieutenant Gover­
nor of the Province of Quebec on the 20th day 
of January. 1920, and having its chief place of 
business in the city of Montreal, has situated its 
office at Xo. 320 Saint Lawrence Blvd, Montreal. 

From the date of the present notice, the said 
office is considered by the club as its principal 
place of business. 

Done and past at the city of Montreal, this 
4th dav of Januarv, 1022. 

J<>]•: WALL, 
110 Secretary-Treasurer. 

F a i l l i t e 

Province de Québec, district de Chicoutimi, 
Cour supérieure, No. til 12. Dans l'affaire de 
Alphonse Pedneault. Chicoutimi, failli. 

Avis est par les présentes donné qu'un premier 
et dernier bordereau de dividende sera ouvert à 
contestation jusqu'au vingt-cinquinne jour de 
janvier 1922. 

Le curateur. 
C. DELISLE. 

Rue Racine, Chicoutimi. I l l 

V e n t e s — L o i d e f a i l l i t e 

Loi de faillite. 

Dans l'affaire de Philippe Jutras, de Sainte-
Brigitte-des-Saults, comté de Xicolet, Que., 
cédant autorisé. 

I n s o l v e n c y 

Province of Quebec, district of Chicoutimi, 
Su]>erior Court, Xo. 0112. In the matter of Al­
phonse Pedneault, Chicoutimi, in liquidation. 

Notice is hereby given that a first and final 
dividend sheet will be opened to objection until 
the twenty-fifth day of January, 1922. 

G. D E L I S L E , 
Curator. 

Racine street, Chicoutimi. 112 

S a l e s — B a n k r u p t c y A c t 

Bankruptcy Act. 

In the estate of Philippe Jutras, Sainte-Brigitte-
des-Saults, county of Nicolet, Que, authorised 
assignor. 



Avis est par le présent donné que V E N D R E D I ! 
le D I X - S E P T I E M E jour de FEVRIER 1922, 
à DIX heures, A. M., -era vendues à l'encan publie 
et conformément au paragraphe .*!'» de l'article 
20 de la Loi de faillite, la vente devant avoir lieu 
à la porte de l'église paroissiale de Sainte-Marie-
de-Blandford, comté do Xicolet. les immeubles 
suivant-, faisanr partie de l'actif «le ladite faillite, 
savoir: 

1. I n lot de terre situé en la paroisse Sainte-
Brigitto-dcs-Saults, étant la moitié nord du lot 
de terre numéro cent quatre-vingt-trois (!•_> X". 
183) du cadastre d'enregistrement du comté de 
Xicolet, pour la paroisse Sainte-Brigitte-des* 
Saults, contenant trois arpents de largeur sur 
vingt arpents de profondeur, plus OU moins; 
borné en front au chemin de la concession et 
en profondeur à Joseph Jutras, qui possède la 
moitié sud dudit lot de terre. 

2. Une terre située à Sainte-Brigitte-dos-Saults, 
dans le rang Saint-Patrice, du côté sud-est d'ice-
lui. contenant trois arpents de front sur qua­
rante arpents de profondeur, plus ou moins: 
bornée en front au chemin dudit rang, en profon­
deur au canton de Wendover, du côté nord-est 
à Leopold Planchette et du côté sud-ouest à 
Ovila Faucher, et étant le lot numéro cent quatre-
vingt-six (ISO) du cadastre officiel du comté de 
Xicolet, pouT la paroisse Sninte-Brigitte-des-
Saults avec les bâtisses dessus construites. 

L'adjudication sera faite au plus haut enché­
risseur. 

Le certificat du bureau d'enregistrement et les 
titres relatifs aux immeubles ci-dessus peuvent 
être exami lés au bureau du soussigné. 

Cette v inte , faite d'après le paragraphe M de 
l'article 2') de la Loi de faillite, équivaut à une 
vente par le shérif. 

Conditions de paiement: Argent comptant. 
Le syndic autorisé. 

HENRI-R. D U F R E 8 N E . 
Bureau: Henri-R. Dufresne, 

rue Brassard, Xicolet. 141—2-2 

La lui de faillite. 

V E N T E A L'EXCAX. 

Dans l'affaire de Win McMartin, 50 rue Saint-
Gabriel, Québeo marchand, cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que M E R C R E D I , 
le Q U I N Z I E M E jour de F E V R I E R 1922, à 
ONZE heures a. m., sera vendu par encan public 
aux bureaux des soussignés, 147 Côte de la 
Montagne. Québec, l'immeuble de cette faillite 
décrit connue suit: 

(a) Le lot de terre étant le lot numéro 3910 
«lu cadastre officiel du quartier Montcalm, en la 
cité de Québec et portant le numéro 50 de la 
rue Saint-Gabriel—avec les bâtisses dessus cons­
truites, circonstances et dépendances. 

Les titres et certificats regardant cette pro­
priété peuvent être examinés aux bureaux des 
soussignés. 

Cette propriété i>eut être visitée en tout temps 
en s'adressant aux soussigné. 

Cette propriété est vendue suivant l'article 
20, paragraphe B-3, de la Loi de faillite qui lui 
donne les mêmes effets que la vente au shérif. 

Conditions de paiement: Comptant. 
Les syndics autorisés, 

LEFAIVRE & GAGXOX. 
Bureaux: 147 Côte de la Montagne, 

Edifice "Bossé", Québec. 
L'encanteur, 

J O S E P H GIROUX. 107—2-2 

Notice is hereby given that on FRIDAY, the 
S E V E N T E E N T H day of F E B R U A R Y , 1922. 
at T L X o'(dock in the forenoon, there will be sold 
at public auction, in accordance with paragraph 
3b of article 20of theBancruptcy Act, the sale 
to be held at the parochial church door of Sainte-
Marie-de-Blandford, in the county of Xicolet, 
the following immoveable properties, being a part 
of the assets of the said estate, as follows: 

1. A lot of land situate in the parish of Sainte-
Brigitte-dcs-Saults, being the north half of lot 
number one hundred a nd eighty three | x . 1 j 183) 
of the Officiai cadaster of the county of Xicolet, 
for the parish of Sainte-Brigitte-des-Saults, con­
taining three arpents in width by twenty in length 
more or less: bounded in Iront by the public 
road and in rear by Joseph Jutras, proprietor 
of the other half of said lot : 

2. A lot of land situate in the parish of Sainte 
Brigitte-des-Saults, in Saint Patrick range, con­
taining three arpents by forty; bounded in front 
by public road, in rear by the township of Wen­
dover, on one side by Leopold Planchette and 
on the other side by Ovila l'a m her; the said land 
being known on the official cadastre of the parish 
of Sainte-Brigitte-des-Saults by number one 
hundred and eighty six (186)—with all buildings 
thereon erected. 

The adjudication will be made to the highest 
bidder. 

The certificate of the registry office and the 
titles concerning the above properties can be 
seen at m y office. 

The above sale made persuant to article 20, 
paragraph 3b, of the Bankruptcy Act, has the 
effect of the sheriff's sale. 

Conditions of sale: Cash. 
HEXRI-R. D U F R E S N E , 

Authorised trustee. 
Office: Henri R. Dufresne. 

Brassard street. Xicolet. 142—2-2 

TU Bankruptcy Act. 

AUCTION SALE. 

In the matter of Win McMartin, 50 Saint-
Gabriel street, Quebec, marchand, authorized 
assignor. 

Notice is hereby given that on W E D N E S D A Y , 
the F I F T E F X T I I day of F E B R U A R Y , 1922. 
at E L E V E N o'clock in the forenoon, there will 
be sold at public auction, at the offices of the 
undersigned, 147 Mountain Hill Quebec, the 
immoveable of this estate described as follows: 

(a) The lot of land being the number 3910 of 
the official cadastre of Montcalm ward, in the 
eity of Quebec, and bearing the number 50 in 
Saint-Gabriel street—with the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

The titles and certificates respecting the said 
property can be examined at the offices of the 
undersigned. 

The property may be inspected at any time on 
applying to the undersigned. 

This property is sold pursuant to article 20, 
paragraph B-3 of the Bankruptcy Act, which 
gives it the same effects as a sheriff's sale. 

Conditions of payment: Cash. 
L E F A I V R E & G A G N O N , 

Authorized t r u s t e e s . 
Offices: 147, Mountain Hill, 

"Bossé" building, Quebec. 
JOSEPH GIROUX, 

Auctioneer. 108—2-2 
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Le loi il< faillit*. 

VENTE A L'ENCAN. 

I tons l'affaire de Joseph Landry, de ( !ap Chat, 
( lomtéde < Saspé, marchand, eédanl autorisé. 

\ \ i> osl ]>ar le présent donné que JET DI, le 
SEIZIEME jour de FEVRIER a 1922, à ONZE 
heures A. M., - 'Ta vendu par endan public aux 
bureaux des soussignés, 147 Côte de la Montagne, 
Québec, l'immeuble '!<• cette faillite comme suit: 

l'n emplacement ou lopin de terre sur le lot 
numéro soixante-cinq du canton Cap Chat, de 
forme irrégulière; borné au nord sur le bord de 
ladite côte, sur un iront d'environ cent pieds, 
tenant du côté sud-ouest. à l'emplacement appar­
tenant aux héritier.- de feu Telc-plioto Roy sur 
une profondeur d'environ quatre-vingts pieds, 
tenant au sud et à l'est ail chemin 'lu Roi, le tout 
plus ou moins -aver une maison et autres b â t i s ­
ses dessus construites, circonstances et dépendan­
ces. 

La propriété phi- haut mentionnée sera vendue 
au plus haut enchérisseur. 

La propriété peut être visitée en tout temps en 
B'adressant aux soussignés. 

( "ette propriété est vendue suivant l'article 20. 
paragraphe B-3 de la Loi de faillite nui lui donne 
les mêmes effets que la vente au shérif. 

Conditions de paiement: Comptant. 
l.e> syndics autorisés, 

' LEFAIVRE & GAGNON. 
Bureaux: 147 Côte de la Montagne, 

(Edifice Bossé), Québec. 
L'encanteur. 

JOSEPH GIROUX, 105—2 2 

Dans l'affaire de Pierre Tardif, maçon, Saint-
Malo. Québec, cédant autorisé. 

Avis est par le présent (humé que MER­
C R E D I , le VIN< ÎT-CINQUIEME jour de JAN­
VIER 1022, à ONZE heures a. m., sera vendu à 
l'enchère, à mon bureau. 72 ( otc de la Montagne, 
Québec, l'actif dans cette affaire. 

\ — j c foi Xo 1968-I6a, contenant 43 pieds 
de front sur ot pieds de profondeur,et le lot No 
196846b et No 1968-17 contenant 43 pieds de 
front sur 04 de profondeur, mesure anglaise, sans 
garantie de mesure, du cadastre officiel pour la 
paroisse de Saint-Sauveur de Québec, situés BUI 
le côté nord de la rue Napoléon ( Nos 258 à 208)— 
a'vcc maisons construites sur lesdits lots, circons­
tances et dépendances. 

B—Les lots N o 190N-23 et N o 1908-24 du 
cadastre officiel de la paroisse de Saint-Sauveur, 
côté sud de la rue Napoléon, contenant chacun 
•13 pieds de front sur 04 de profondeur. 

Ces lots sont sujets à une rente annuelle en 
faveur de l'Hôtel-Dieu du Précieux-Sang, de 
$27.08 sur les lots Nos 190S-10a et 1008-1 0-b, 
1908-17- et de $25.60 sur les lots Nos 1908-23 et 
1908-24. 

La vente est faite pour argent comptant. 
Les titres des propriétés sont visibles à mon 

bureau. 
Ix? syndic autorisé, 

J.-S. MATTE. 
72 CY>te de la Montagne. 

Québec, le 20 décembre 1921. 4545—51-2 

Dans l'affaire de Mme Vve Alfred Tremblay, 
Kénogami, comté de Chicoutimi, cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné que L U N D I le 
VINGT-TROISIEME jour de J A N V I E R 1922, 

The Bankruptcy Act. 

A U C T I O N SALE. 

In the matter of Joseph Landry, of ( lap < hat. 
county of Gaspé, merchant, authorised assignor. 
' Notice i- hereby given that on T H U R S D A Y , 

the S I X T E E N T H day of FEBRUARY, 1922, 
at ELEVEN o'clock in the forenoon, there 
will be sold at tho offices of the undersigned, 147 
Mountain Hill Quebec, I IK; immoveable property 
of this estate being as follows: 

in) An emplacement or parcel of land on 
the lot number sixty five of the township of 
Cap Chat, of irregular outline; bounded on the 
north by the edge of the said hill, on a front of 
about one hundred feet, on the BOUth west side 
by the emplacement belonging to the heirs of 
the late Tele-phore Roy on a depth of about 
eighty feet, on the south and east by the King's 
highway, the whole more or less with the house 
and other buildings thereon erected, circums­
tances and dependencies. 

The above described property will bo sold to 
the highest bidder. 

The property may be inspected at any time on 
applying to the undersigned. 

This property is sold pursuant to article 20, 
paragraph B-3 of the Bankruptcy Act which 
gives it the same effects as a sheriff's sale. 

Conditions of payment: Cash. 
LEFAIVRE & GAGNON, 

Authorized trustee-. 
Offices: 117. Mountain Hill. 

(Bossé building), Quebec, 
JOSEPH GIROUX, 

Auctioneer. 106— 2-2 

In the matter of Pierre Tardif, contractor, 
Saint-Malo, Quebec. 

Notice is hereby given that on W E D N E S D A Y , 
the T W E N T Y F I F T H day of JANUARY, 1922. 
at E L E V E N o'clock a. m., will be sold by auc­
tion, at m y office, 72 Mountain Hill,Quebec, the 
following properties : 

A.—The lot No. 1908-10a. containing 43 feet 
in front by 04 feet in depth, and lot No. 1968-16», 
and No. 1968-17 containing 43 feet in front by 04 
feet in depth,English measure, without guarantee 
of measurement, of the official cadastral plan for 
the parish of Saint-Sauveur <[e Quebec, being 
Nos 25S to 268 on the north side of Napoleon 
street—together with buildings thereon, circums­
tances and dependencies* 

B.—The lots No. 1968-23 and No. 1968-34 of 
the official cadastral plan of Saint-Sauveur-de-
Quebec, each containing 43 feet in front and 04 
feet in depth, being on the south sideof Napoleon 
street. 

Lot Nos 1908-1 fin, and Nos 1908-10b and 17 
are subject to tin annual rent of $27.68' and lots 
Nos 1008-23 and 21 to an annual rent of $25.60 
payable to the Hotel Dieu of Quebec. 

Tenus of payment: Cash. 
Titles of the properties are visible at my office. 

J.-S. M A T T E , 
Authorized trustee. 

72 Mountain Hill, 
Quebec, December 20th, 1921. 4540—51-2 

In the matter of Mme Widow Alfred I r e m -
blay, Kenogami, county of Cliicoutimi, author­
ized assignor. 

Notice is hereby given that on M O N D A Y , 
J A N U A R Y 23rd, 1922, at E L E V E N o'clock, 
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à ONZE heures a.m., sera vendu â l'enchère, â. 
mon bureau, 72 Côte do lu Montagne, Québee, 
la propriété ci-après décrite: 

L'emplacement, avec toutes les bâtisses y 
érigées, connu et désigné au cadastre officiel du 
canton de Jonquières sous le numéro vingt -quatre 
cent onze (No 24-111), du rang trois Ci) dudit 
canton, lequel terrain mesure 66 pieds de largeur 
vers le sud au nord, sur une profondeur de 100 
pieds vers l'est à I'ouo-t. 

La vente es( faite pour argent comptant. 
IJOS titres de la propriété sont visibles à mon 

bureau. 
Le syndic autorisé, 

J.-S. M A V 1 E . 
72 Côte de la Montagne, 

Quel ce, 20 déceml-re 1921. 4547—51-2 

21 décembre 1921. 
Dans l'affaire du Comptoir Canadien d'Im­

portation, J.-B. Fortin, prop., et Compagnie 
d'Importation du Canada, limitée, cédante 
autorisée. 

Avis est par le présent donne qu'en vertu d'une 
résolution des inspecteurs de cette faillite et tel 
que prescrit car la Loi de faillite, 1920. 

Les immeubles ci-après désignés seront vendus 
par encan public V E N D R E D I , le VINGT-
SEPTIEME jour de JANVIER 1922, à (11) 
ONZE heures del'avant-n idi,au bureau du shérif 
en la cité de Montréal, savoir: 

1. Un emplacement ayant iront sur la rue 
Gamier, en ki cité de Montréal, mesuranl cin­
quante pieds de largeur sur cent trois pieds de 
profondeur, mesure anglaise plus ou moins, 
Composé des subdivisions deux cent soixante 
quatorze et deux ceut soixante-quinze du lot 
originaire numéro trois cent trente-neuf aux plan 
et livre de renvoi officiels du village incorporé de 
la Côte Saint-Louis—avec les maisons numéros: 
369 à 377a de la rue ( îarnier et autres bâtisses y 
érigées, avec le- servitudes actives et passives 
attachées au dit immebule, notamment droit de 
passage en commun dan.- les ruelles le desservant; 

2. Un emplacement ayant front sur la rue 
Saint-Hubert, en la cité de Montréal, mesurant, 
en front trente-six pieds et deux pouces,en 
arrière trente-six pieds et quatre pouces, de 
largeur sur une profondeur de quarane-trois 
pieds et nn pouce, dans la ligne nord-ouest, et 
quarante-deux 10-100 pieds dans la ligne sud-est, 
composé de la résubdivision une de la subdivision 
deux cent quarante-sept et de la résubdivision 
une de la subdivision deux cent quarante-sept A. 
du lot originaire trois cent vingt-cinq, aux plan 
et livre de renvoi officiels du village incorporé de 
la Côte Saint-Lotus—avec la maison, cottage à 
deux étages No 1616 de ladite rue Saint-Hubert 
et autres bâtisses y érigées, ainsi que le tout se 
trouve présentement avec les servitudes actives 
et passives y attachées; 

3 . Un lopin de terre vacant sur la quaranto-
cinquièmeavenue, et que Emery Lafrance déclare 
faire le coin de la rue Saint-Urbain, à Ahuntsic, 
en la cité de Montréal, mesurant cinquante-deux 
pieds de largeur sur quatre-vingt-dix pieds de 
profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, 
composé des subdivisions seize et dix-sept de lot 
originaire numéro deux cent soixante-quatre, 
aux plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
du Sault-aux-Récollets, ainsi que le tout se 
trouve présentement avec les servitudes actives 
e t passives attachées audit immeuble, notamment 
droit de passage en commun en arrière d'icelui. 

a.m., will be sold by auction, at my office, 72 
Mountain Kill, Quebec, thf property described 
below: 

A piece of land, together with buildings 
erected thereon, known as number twenty four-
one hundred and eleven,(24-111 ) of rank 3, of the 
official cadastral plan of the township of Jon­
quières, which piece of land contains 05 feet in 
front towards the south to the north, and 100 
feet in depth towards the east to the west. 

Tenus of sale: ca>h. 
The title deed to the property can be seen at 

my office. 
J . - S . M A 1 1 E , 

Authorial d trustee. 
72 Mountain Kill. 

Quebec, 20th December, 1921. l o i s — 5 1 - 2 

December 21st, 1021. 
In the matter of Comptoir Canadien d'Importa­
tion,.!.-Ii. Fortin, Prop, and Compagnie d'Impor­
tation du Canada, limitée, authorised assignor. 

Notice i< hereby given that in virtue of a reso­
lution of inspectors of t his banksrupcty and such 
as prescribed by the bankruptcy Act of 1020. 

The following immoveables will be sold by 
public auction FRIDAY, the 1 W E N 1 Y S E -
Y l . V I I ! day of JANUARY, 1922, at (11) 
ELEVEN o'clock in the forenoon, at the sheriff's 
office, in the city of Montreal, to wit : 

1. An emplacement fronting on < ramier streeet, 
in the city of Montreal, measuring filly feet in 
width by one hundred and three feet in depth 
English measure, more or less, composed of 
subdivisions two hundred and seventy four and 
two hundred and seventy five of the original 
lot number three hundred and thirty nine of 
official plan and book of reference of the incor­
porated village of Côte Saint Louis—with the 
houses numbers: 369 to 377-A of Gamier street 
and other buildings thereon erected, with the 
active and passive Bertitudes attached to the said 
immoveables, notably the common right of passa­
ge in the lanes giving access thereto; 

2. An emplacement fronting on Saint Hubert 
street, in the city of Montreal, measuring thrity 
six feet twelve inches in front, thirty-six feet four 
inches in the rear in width by a depth of forty 
three feet one inch in the north west line, and 
forty-two 10-100 feet in the south-east line, 
composed of the resubdivisions one of the subdi­
vision two hundred and forty seven and of the 
re-subdivision one of the subdivision two hundred 
and fifty-seven-A of the original lot three hundred 
and twenty five, of the official plan and book of 
reference of the incorporated village of Côte 
Saint-Louis—with the two storey cottage N o . 
1015 of the said Saint Hubert street and other 
buildings thereon erected, as the whole now 
subsists with the active and passive servitudes 
attached thereto; 

3. A lot of vacant land on the forty-fifth avenue 
and which Emery Lafrance declares makes the 
comer of Saint-Urbain street at Ahuntsic, in the 
city of Montreal, measuring fifty-two feet in 
width by ninety feet in depth,English measure, 
more or less, composed of subdivisions sixteeen 
and seventeen of the original lot number two 
hundred and sixty four, of the official plan and 
book of the reference of the parish of Sault-aux-
Récollets, as the whole now subsists—with the 
active and passive servitudes attached to the 
said immoveable, notably the right of passage 
in common in the rear thereof. 
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Pour autres renteignementi e1 rallier des char­
ges, s'adresser au soussigné, 

Le syndic autorisé. 
E U G E N E PREVOST. 

Bureau de Prévost & Terras. 
107 rue Saint-Jacques, Montréal. 

MARCOTTE i1* F R E R E S , 
Encanteurs. i ôt >5—51 - 2 

Dans l'affaire de Wilfrid-H. Pauzé. commer­
çant de bois et manufacturier de portés et c h a s ­
sis de la cité de Montréal, cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
d'une résolution des inspecteurs de cette faillite, 
et tel que prescrit par la Loi de faillite, 1920. 

L'immeuble ci-après désigné sera vendu par 
encan public le QUATORZIEME jour de 
FEVRIER 1022. à ( >NZE heures de l'avant-midi, 
au bureau du shérif du district de Montréal, au 
palais de justice, à Montréal, savoir: 

Un certain lot de terre situé en la cité de 
Montréal, et ayant front sur la rue Clarke, et 
connu et désigné comme étant le lot numéro 
huit cent douze (812) aux plan et livre de ren­
voi officiels du quartier Saint-Laurent, en la cité 
de Montréal—avec bâtisses sus-érigées. portant 
les numéros 12. 14 et 10 de ladite rue Clarke, 
comprenant toutes les machineries et accessoires 
y attachés. 

Pour autres informations et conditions de 
vente, s'adresser aux syndics autorises soussi­
gnés. 

T U R C O T T E à MERRILL, 
97. rue Saint-Jacques, Montréal. 

Encanteurs: Eraser Frères. 73—1-2 

For further particular! and list of charge-, 
apply to the undersigned. 

E U G E N E PREVOST, 
Authorized trustee. 

Office of Prévost & Perms, 
107 Saint James street. Montreal. 

M A R C O I T E & F R E R E S , 
Auctioneers. 4006—51-2 

In the matter of Wilfrid II. Pause, lumber mer­
chant and manufacturer of sash and doors, of the 
city of Montreal, authorised assignor. 

Notice is hereby given that by virtue of a 
resolution of the inspectors of this insolvent 
e-tate and in accordance with the bankruptcy 
Act. 1920. 

The immoveable property hereafter described 
will be sold by public auction the FOUR­
T E E N T H day of FEBRUARY, 1922, at ELE­
V E N o'dcok in the forenoon, at the sheriff's 
office, of the district of Montreal, at the Court 
House, in Montreal, to wit : 

A certain lot of land situate in the city of 
Montreal, fronting on Clarke street, and known 
and designated as being the lot number eight 
hundred and twelve (812) on the official plan 
and book of reference for Saint Lawrence ward, 
in the city of Montreal—with the buildings 
thereon erected, bearing the civic numbers 12. 
14 and 10 of the said Clarke street, comprising 
machinery and accessories thereto attached. 

For further particulars and califir des charges, 
apply to the undersigned authorized trustees. 

T U R C O T T E à MERRILL, 
97 Saint James street, Montreal. 

Messrs. Fraser Pros., auctioneers. 74—1-2 

V e n t e s p o u r t a x e s S a l e s for t a x e s 

PROVINCE DE QUÉBEC 

M U N I C I P A L I T É DU C O M T É DE 
NAPIERVILLE. 

Avis public est par le présent donné par le 
soussigné que le terrain ci-après mentionné sera 
vendu par encan public au lieu des sessions du Con­
seil de ladite municipalité au village de Napier-
villc. M E R C R E D I , le H U I T I E M E jour de MARS 
prochain, à D I X heures de l'avant-midi, pour 
taxes dues aux corporations municipales et sco­
laires de la paroisse de Saint-Rémi, par le ter­
rain ci-après mentionné, à moins d'être payées 
avec les frais encourus avant la vente, savoir: 

Une terre appartenant à P.-A. Severin Lefeb-
vre, commerçant, connue au cadastre officiel de la 
paroisse Saint-Rémi, sous No six de quatre-vingts 
arpents en superficie, plus OU moins. 

Taxes municipales dues $ 88 .33 
Taxes scolaires dues 216.28 

PROVINCE Of QUEBEC 

M U N I C I P A L I T Y O F T H E C O U N T Y 
OF NAPIERVILLE 

Publie notice is hereby given by the under­
signed that the land hereinafter mentioned will 
be sold by public auction, tit the place where the 
council of the said municipality kept its sessions, 
in the village of Napicrvillo. on W E D N E S D A Y , 
the E I G H T day of MARCH next, at T E N o'clock 
in the forenoon. for taxes due to the municipal and 
school corporations of the parish of Saint-Remi 
by the said hereinafter memtioned. unless the 
same be paid with costs incurred before sale, 
to wit : 

A land belonging to P. A. Severin Lefebvre, 
trader, designated under number six at the offi­
cial plan and book of reference of the parish of 
Saint-Remi, containing eighty acres in superfioies, 
more or less. 

Municipal taxes dues 8 88 .33 
School taxes dues 210. 28 

S 304.01 
Daté à Napierville, ce 5 janvier 1922. 

Le sec.-trés. C. M. C. N. , 
151—2-2 A. B A R E T T E . 

$ 304.01 
Dated at Napierville, this 5th January, 1922-

A. B A R E T T E . 
152—2-2 Sec-Treas. , M. C . C . N. 



7 9 

PROVINCE DE QYRBEC, PROVINCE OF QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T É D U C O M T É D E F R O N T E - M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y OF 
NAC. F R O N T E N A C . 

Avis public est par le présent donné par Publie notice is hereby given by the under-
DeLouraes Lippéf secrétaire-trésorier du conseil signed, DeLourdea l ippe , secretary treasurer of 
municipal du comté de Frontenac, que les the municipality of the county of Frontenac, 
terrains ci-après décrits et mentionnés seront that the lands hereinafter described and men-
vendua à l'enchère publique, à L'hôtel de ville, tinned will be sold at public auction, in t h e town 
en la vi l le de Mégant ic , lieu où le conseil de comté hall, in the town of Mégantic, place where the 
tient ses séances. M E R C R E D I , le H U I T I E M E meetings of the county council are held, W E D -
jour du mois de M A R S , mil neuf cent vingt-deux, N E S D A Y , the E I G H T H day of the month of 
à D I X heure-; de l'avant-midi. pour taxes muni- M A R C H next, one thousand nine hundred and 
cipales, scolaires et autres charges dues aux twenty two. at TWO o'clock in the forenoon, 
municipalités ci-après mentionnées, sur les for the municipal .and school taxes and other 
divers lots ou morceaux de terrains ci-après charges due to the hereinafter named muniei-
décrits, à moins qu'elles ne soient payées avant palities, upon the several lots of land hereinafter 
la vente, avec les frais. described, unless the same be paid before the 

sale, with costs. 

Municipalité du canton dc Win.slow Bud.—Municipality of the township of South Window. 

I'roprif'Uiiri -

Owners 

Nos des lots 

Not. of lots 

Hang 

Range 

Cantons 

Townships 

Taxes 
muni<-ip:i!''* 

Municipal 
taxes 

Tnxes 
scolaires 

School 
taxes 

Total 

M-s_>-vS-Sl 
58-66 
11-12 
l l - l l . . . 

p 
$ 113.OS 

100.80 
103.60 
i n:i no 

$ 113.68 
190.86 
103.60 
103.60 

Ernest Bourqilfl 
M-s_>-vS-Sl 
58-66 
11-12 
l l - l l . . . 

2s.-o.—s. W 
$ 113.OS 

100.80 
103.60 
i n:i no 

190.86 
$ 113.68 

190.86 
103.60 
103.60 

M-s_>-vS-Sl 
58-66 
11-12 
l l - l l . . . 6 n.-o.—n. w 

$ 113.OS 
100.80 
103.60 
i n:i no 

$ 113.68 
190.86 
103.60 
103.60 6 n.-o.—n. w 

$ 113.68 
190.86 
103.60 
103.60 

Municipalité «le Window Nord.—Municipality of North Window. 

Josephat Houlunger SO.54 
43.40 

S 17.70 
28.28 

7 . 2 4 
70.77 J. W. Stevenson 19,I-I'M; 21. 4 * J " 

SO.54 
43.40 

S 17.70 
28.28 

7 . 2 4 
70.77 

Municipalité da la paroisse <lc Saint-Hubert-de-Spaulding.—Municipality <>f the paridi of Baint-Hubcrt-de-Fpaulding. 

2 Spauld ing . . . 6.30 7. SO 13.80 

Municipalité de Mariton Sud.—Municipality of South Maft* ton. 

Harlow Coates. 
Bélonie Holduc. 

229 
SOb 

Marstnn. 22.10 
6 04 

.-.7.78 
7.92 

79.88 
13.96 

Municipalité de la paroisse de Saint-Léon-de-
Marston. 

Un emplacement appartenant à M. Joseph 
Gendron, à être pris et détaché du lot Xo trois 
cent soixante-sept (307) sur les plan et livre de 
renvoi officiels du canton de Marston, et compris 
dans les bornes suivantes: au nord par le chemin 
public, au sud par le terrain de Denis Turcotte, 
:\ l'est par le terrain d'Amédée Campenu et à 
l'ouest par le terrain dudit Denis Turcotte, 
contenant un ocre de terre en superficie, plus ou 
moins. 

Montant dû des taxes et fra is . . *5 .00 

Donné à la ville de Mégantic. ce cinquième 
jour du mois de janviermil neuf cent vingt-deux. 

Le secrétaire-trésorier, C. M. C. F., 
99—2-2 D.-L. LIPPE. 

Municipality of the parish of Saint-Léon-de-
Marston. 

An emplacement belonging to Joseph Gendron, 
to be taken and measured off the lot Xo. three 
hundred and sixty seven (367) Upon the official 
cadastral plan and book of reference for the 
township of Marston, and included in the follow­
ing boundaries, to wit: to the north by the public 
road, to the south by Denis Turcottc's land, 
to the east by Amédée Campcau's land, to the 
west by the said Denis Turcotte's land, con­
taining one acre of land in superficies, more or less. 

The amount due for taxes and costs. 35 .00 

Given at the town of Mégantic. this fifth day 
of the month of January, nineteen hundred and 
twenty two. 

D . L. L I P P E , 
100—2-2 Secretary-Treasurer, M. C. C. F . 
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CORPORATION D U C O M T E D ' H O C H E - CORPORATION' OF T H E C O U N T Y OF 
LAGA. HOCHELAGA. 

Canada, Province de Québec. District de 
Montréal, 

Le J E U D I , D E U X MARS prochain (1922). 
à D I X heures de l'avant-midi, à Montréal, au 
N o 92 de la rue Xotre-Dame-Est, chambre (il, 
seront vendus à l'enchère publique, les immeu­
bles suivants, appartenant aux personnes sui­
vantes, dont l'occupation el la résidence sont 
inconnues, saut' tel que ci-après spécifié, à défaut 
du paiement des taxes, etc.. auquel ils sont 
affectés et des trais encourus. 

Montréal, 3 janvier 1922. 
Le secrétaire-trésorier. 

(Signé) CAMILLE PAQUET. 
Vraie (•<•] i-'. 

Le secrétaire-trésorier, 
CAMILLE PAQUET. 

Canada. Province of Quebec, District of 
Montreal. 

On THURSDAY, the S E C O X D day of 
MARCH next (1022), at T E X o'clock in the 
forenoon, at Montreal, X'o. 92, Notre-Dame 
street East, room 61, shall be sold at public 
auction the following immoveable properties, 
belonging to the following persons, whose resi­
dence and occupation are unknown, in default 
of payment of taxes. &C, for which they are 
liable and the costs iiicured. 

Montreal, 3rd January, 1922. 
(Signed) CAMILLE PAQUET, 

Secretary-Treasurer. 
True copy, 

CAMILLE PAQUET, 
Secretory-Treasurer. 

Tous les immeubles ci-après décrits sont situés All the immoveable properties hereinafter 
dans la paroisse de Snint-Léonord-de-Port-Mau- described are situated in the parish of Saint-
rice, et les numéros indiqués sont du cadastre de Léonard-de-Port-Maurice, and the indicated 
la paroisse (à- la Longue-Pointe. numbers are cadastral number- of the parish 

of Longue-Pointe. 

PARI LAVALTRIE, Montréal. PARC LAVA-LTRIE, Montreal. 

P. 415-3, 4. Ô. 6, 11. 12. 13, 14, 15, 16, 17. 18. P. 415-3, I. •">. 6, 11, 12, 13, 1 i. 15, 10. 17. 18, 
19, 24, 25, 26, 27. 29, 30, 31, 32 , 33, 34, 35, 36, 1!». 24, 25, 26, 27, 29. 30, 31, 32, 33, 34, Mô, 30, 
39, 40, 11. 49, 51, 52. 72, 88, 89, 94. 95, 96, 97. 39, 40, 41, lit. 51, 52, 72. 88, 89, 91. 95, 90. 97. 
98, 99, 100, 101. 192. 103, 105, 197. 108, 122 . 98, 99, 100, L01, 102, 103, 105, 197. 108, 122. 
123, 124, 125, 127. 128, 157 158, 164, I"."». 166, 123, 121. 125, 127. 12s. iô7. 158, 194. 165, 100. 
107, 168, If'.'.t. J79. 171. 172. 17:;. t7(i. 17s. 214, 167, 168, 169, I7(). 171. 172. 17:;. 179. I7v 214 
243 , 211. 2I.V 246, 2 is . 249, 250, 251. 252. 2.".:;, 243, 211. 245 2 91. 21s. 249, 250, 251, 252, 253, 
254, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266, 267, 27s. 254, 299. 261. 262, 263, 291. 265, 299. 297. 27s. 
331 332 333 334, 335. 338 339, 341, 345, 346, 331. 332, 333, 334, 335, 338, 339, 341 , 345, 346, 
347, 499, 401, 402, 405, 406, 407, 408, 409, 410, 317. !<»(>. 101, 402, 405, 199. 197. 408, -109. 410, 
414. 415, 416, 117. i l s . 419, 12(1. 424, 483, 484, 414, 415, 416, 117. l i s . 419, 429. 421. 483, -184. 
485, 486, 487, 488, 489, 499. 191. 492. 493, 494, 485, 486 Is7. 4 s s . 489, 490, 491, 492. 493, 404, 
495, 496, 497, 498, 499. 500, 502, .".93. 504. ôOô. 495, -!99. 197. 498, 499. 500, 502, 503. 504, 505. 

Taxes municipales 

Municipal taxi .-

Taxe* Molaires 

School taxes 
Total 

I 21 .66 
2 . 1 0 

10.28 
.00 

S 74.CS S 37.64 8 112.32 

P . 415-378. A Li D A A N D m ; 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxe« scolaires 

School taxes 
Total 

SO. 21 
.01 
.08 

$ 0 . 5 6 S .30 S 0 . 8 6 
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P. 415-295. JANM G A U T H 

Taxes m unieipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 0.20 
.02 
.08 

$ O.GC S 0.30 S 1.05 

P. 41.1-291. JOSEPH DEBOHOSKII.I.IKRS 

Taxes municipale» 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 0.29 
,09 
.08 

t 0.G6 S 0.30 S 1.05 

P.416-256,267,2S8,250. M A R I E GIOHI épousade—wife of ISIDORE 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 1.07 
.00 
.30 

S 2.1S S 1.43 S 3.61 

P . 415-234. JOSEPH PAYETTE 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School t a n a 
Total 

Intérêt—Interest .02 
S 0.21 

.01 

.08 

S 0.66 S 0.30 S 0.86 

P . 415-177. JOSEPH-T. PARADIS 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaire» 

School taxai 
Total 

S 0.21 
.01 
.08 

S 0.50 S 0.30 S 0.86 

P . 415-01, 92. J . - B . I.ESPKRANCE 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 0.30 
.02 
.16 

S 1.10 S 0.67 $ 1.67 
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P. 410-68. .IosKi>n-EvARi8TK PAGE, 21.3 de Coureelles 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 0.21 
.01 
.08 

$ 0.56 S 0.30 8 0.80 

P. 416-58. M E L A N I E L E M A V , 80 Fabre, Montréal. 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

$ 0.21 
.01 
.08 

$ 0.56 $ 0.30 S 0.86 

P.423-68S.689,690.091.693,694,695.700-avec bâtisses—with buildings. C.-C.-A. BULLOCK . Roxtou Pond, P. Q 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

S 7.64 
.45 

3.10 
.01 

8 22.53 s u . 2 0 $33.73 

P. 429 C A M I L L E T R E M B L A Y P. 429 C A M I L L E T R E M B L A Y 

^ Ayant la mémo contenance en profondeur que Having the same depth than the emplacement 
i emplacement d'Agapit Landry, et en largeur, of Agapit Landry, in width from this last empla-
à partir de ce dernier emplacement à venir au cement to a stream forming the north east line; 
fossé qui fait la ligne nord-est; borné en front bounded in front by the main road, in rear and 
par le chemin public, en arrière et d'un côté on one side by Henri Robert or representatives 
par Henri Robert ou représentants et de l'autre and on the other side by the said Agapit Landry 
côté par ledit Agapit Landry ou représentants, or representatives. 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 
Total 

8 3.08 
.19 

1.25 
.01 

S 9.19 8 4.53 $13.72 

A'raie copie, True copy, 
Le secrétaire-trésorier, CAMILLE PAQUET, 

97—2-2 CAMILLE P A Q U E T . 98—2-2 Secretary-Treasurer. 
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PROVINCE D l QUÉBEC. 

MUNICIPALITÉ D U COMTE DE PON­
TIAC. 

Avis public est par le présent donné que le 
terres ci-après décrites seront vendues par encan 
public il la salle du conseil, au village de Camp­
bell's Hay. M E R C R E D I , \d H U I T I E M E jour 
de MA H S prochain (1022). à D I X heures de 
l'avant-midi, pour les cotisations et frais dus 
aux municipalités ci-dessus mentionnés sur les 
différents lots ou parties des lots ci-après décrites, 
à moins (pie lesdites cotisations ne me soient 
payéefl! avec les frais encourus, avant le jour fixé 
pal la vente. 

PROVINCE OF QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y OF 
PONTIAC. 

Public notice is hereby given that (he lands 
hereinafter mentioned will be sold by public 
auction at the council hall, in the village of 
Campbell's Bay, on W E D N E S D A Y , the 
EH I H T H d a y of M A R C H next (1922), at T E N 
o'clock in the forenoon, for the assessments and 
costs due to the municipalities hereinafter men­
tioned, upon the several lots or parts of lots 
hereinafter described, unless the same be paid 
to me with costs before the aforementioned day 
of sale. 

Nom sur lu rôle Rang No du cadastre! 
I 

«- ! % 

Jj a 

I 9 
B 

Frais 

Name on the roll It a ape 

Lot 

Cadastral number 

E
te

n
d

u
e-

VI 1 1 1 

H 1 
:-; 

Costs 

Total 

Canton d'Aldfield—Township of Aldficld. 

8. 
1. 
1. 35c, 366, :i7/., 38b 

4 -
47a, 476. lKa, ibl> 

Acres 

208 . s 24 .75 8 .99 
271 . i s 07 11.23 1 .00 34 .20 
332. 3 75 10.12 1.00 14.87 
214. 38 .60 1.00 31 .50 

Village do Bryson.—Yillape of Bryson. 

0 .00 •1.73 1.25 11.98 

Canton do Dorion.—Township of Dorion. 

Le Club du Lac C a y a m o n t . . . . 150. 19.75 19.75 Î.OOJ 40 .50 

Canton d'Onslow Nord.—Township of On«!ow North. 

». 
11. 

7. 
9 

11. 

28a 100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

». 
11. 

7. 
9 

11. 

18a 
100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

». 
11. 

7. 
9 

11. 

276 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

' 2 3 I 9 2 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

». 
11. 

7. 
9 

11. 
2c 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

' 2 3 I 9 2 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

». 
11. 

7. 
9 

11. 27a 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

' 2 3 I 9 2 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

». 
11. 

7. 
9 

11. 
14a 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

9. 

8 . 

13a 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

6 .50 

2.81 

22 .40 
12.10 
4 . 9 0 

13.05 
8 .95 

14.01 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

Succession—Heirs Phillips, J. 
E 

9. 

8 . S. OS. w . 

M 14 . . . . 14c 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

6 .50 

2.81 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

Succession—Heirs Phillips, J. 
E 

9. 

8 . S. OS. w . 

M 14 . . . . 

100. 
100. 

5 0 . 
4 8 K > 

150. 
100. 
100. 

50 . 

6 .50 

2.81 

9 . 2 5 
7 . 7 5 
7 . 7 5 
6 .25 
7 . 0 0 
8 .25 

. 2 5 

r 
.25 

3 1 . 0 5 
19 .85 
12 .65 
4 3 . 2 2 
15 .95 
22 .26 

6 .75 

8 .06 

Village do Portage-du-Fort.—Village of Portagc-du-Fort. 

170 14.84 4 . 9 0 19.74 14.84 4 . 9 0 19.74 

Canton de Waltham.—Township of W'althum. 

Banque de—Hank of Nova 
B. 
B . 

15a 77 
16a 

5 2 . 
65 . 

2 . 0 0 
2 . 0 0 

3 . 0 0 
3 . 0 0 

5 . 0 0 
5 .20 

B. 
B . 

15a 77 
16a 

5 2 . 
65 . 

2 . 0 0 
2 . 0 0 

3 . 0 0 
3 . 0 0 .20 

5 . 0 0 
5 .20 

Bryson, Que., 7 janvier 1922.—7th January, 1922. 
123-124—2-2 

Le secrétaire-trésorier, Comté de Pontiac, 
H. J. H U R D M A N . 

Secretary-Treasurer, Co. of Pontiac. 
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I ItOVl Xt'K 1)K QUEBEC, 1 R O V J X C E OF QUEBEC. 

MUNICIPALITÉ D U C O M T É D E MÉGAN­
TIC. 

Avis publie est par le présent donné par L. 
Iloude, secrétaire-trésorier, que les terrains ci-
des.-ous mentionnés seront vendus à l'enchère 
publique, dans le village d'Invcrncss, au lieu où 
Le conseil de comté tient ses sessions J E U D I , le 
D E U X MARS 1922, à D I X heures du matin, 
à défaut du paiement des taxes auxquelles ils 
sont affectés et lea irais encourus, 

M U N I C I P A L I T Y OF T H F C O U N T Y OF 
MIXi A NTIC. 

Public notice is hereby given by L. Houde, 
secretary-treasurer, that the undermentioned 
lands will be sold at public auction, in the village 
of Inverness, at the place where the council 
holds its silting, on THURSDAY, the S E C O N D 
day of MARCH, 1922, at T E N o'clock in the 
forenoon, in default of payment of the taxes 
due thereon and COStS incurred. 

Municipalité» 

Muoieipalitiei 

f mitons 

Townships 

Propriétaires 

Proprietors 

Rang 

Range 

Lots 

Lots 

Etendue 

Surface 

Total 
Municipalité» 

Muoieipalitiei 

f mitons 

Townships 
Connu appartenant a 

Known to be owned by 

Rang 

Runge 
No rad. Acre* 

Total 

Par. Saint-Pit rro-BaptUto 
P. S.-S. I', pur. Sacre-Cu-ur-de-Maric... 

Inverness.. 
Tbatford. . 

Joseph (iodbout 

De AlphoDioBlmoneau.. 

•• 

4 
11 
11 

1 
1 
2 
i 
5 

270 
1'. N.a. 10 b . . . . 
1'. B-O-W. 11 b . 
fi S.K. 12 
'.: N.O-W-13. . 

40 
SO 
CO 

100 
100 
200 
100 
100 

S1O.0O 
65.37 
50.4.1 
87.10 
84.40 
30. Ml 
45.80 
74.12 

.. " 

4 
11 
11 

1 
1 
2 
i 
5 

40 
SO 
CO 

100 
100 
200 
100 
100 

S1O.0O 
65.37 
50.4.1 
87.10 
84.40 
30. Ml 
45.80 
74.12 

" 

4 
11 
11 

1 
1 
2 
i 
5 18 a 

40 
SO 
CO 

100 
100 
200 
100 
100 

S1O.0O 
65.37 
50.4.1 
87.10 
84.40 
30. Ml 
45.80 
74.12 

4 
11 
11 

1 
1 
2 
i 
5 

40 
SO 
CO 

100 
100 
200 
100 
100 

S1O.0O 
65.37 
50.4.1 
87.10 
84.40 
30. Ml 
45.80 
74.12 

Lc sec.-trés., c u p . comté de Mégantic, I.. H O U D E , 
L. HOUDE. Sec.-reas., corp. county of Mégant i c 

Vraie copie, True copy, 
L. HOUDE. !.. Houde, 

I.e sec-très. , coi-]», comté de Métra ni i c Sec. Treas., corp. c ty of Mégantic. 
Plessisville, 2 janvier 1922. 131—2-2 Plessisville, 2nd January, 1922. 132—2-2 

PBOVIN< i; DE QU£BE< . 

M U N I C I P A L I T É DU C O M T É D E 
SOULANGES 

Bureau >l" conseil municipal du candide Sou-
langes, 

Avis public est par les présentes donné que les 
terrains ci-après mentionnés seront vendus selon 
les dispositions du ( 'ode municipal de la province 
de Québec, au bureau du ce conseil, au village 
de Coteau Landing. J E U D I , le D E U X I E M E jour 
de MARS prochain (1922), à D I X heure.- de 
l'avant-midi, pour cotisations et charges muni­
cipales et scolaires dues aux municipalités ci-
après dé-ignées, à moins qu'elles ne soient payées 
avec les frais encourue-, avant la vente. 

PBOVINCE or QUEBEC 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E COU X T Y 
OF SOULANGES 

Office of the m ni'icijml council of the county of 
Soulangt •-. 

Public notice is hereby given thai I he lands and 
tenements hereinafter mentioned will be sold 
according to the provisions of the Municipal Code 
of the Province of Quebec, at the office of this 
council, at the village of Coteau Landing, on 
T H U R S D A Y , the SECOND day of the month 
of M A R C H next (1922), at T E N o'clock in the 
forenoon, for the municipal and school assess­
ments and charges due to the municipalities 
hereinafter mentioned, unless the same be paid 
with costs, before the sale. 

Noms des municipalité• Noms des propriétaires Eta t 
Numéros 

du cadastre 
Taxes 

municipales 
Taxes 

scolaires 
Montant 

dû 

Names of municipalities Names of owners Occupation Official 
numbers 

Municipal 
taxes 

School 
taxes 

Amount 
due 

Paroisse de—Parish of Saint-Zotiquc Iiortensc Asselin Infirmière—Nurse 47 
45 

S 4.20 S 4.20 
10.97 Village de—Village of Saint-Zotique. 

Infirmière—Nurse 47 
45 10.07 

S 4.20 
10.97 Village de—Village of Saint-Zotique. 

H .. .. 45 &47 
10.07 

13.21 13.21 45 &47 13.21 13.21 

Coteau Landing, 7 janvier 1922. Coteau Landing, 7th January, 1922. 
Vraie copie, True copy, 

le secrétaire-trésorier, C. M. C. S., GEO. R. V E R N I E R , 
119—2-2 GEO.-R. V E R N I E R . 120—2-2 Secretary Treasurer, M.C.C.S. 
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PROVINCE DE QUEBEC P110VISi'ft OF QUEBEC 

B U R E A U D U CONSEIL M U N I C I P A L D U 
COMTE D E MONTCALM 

Je donne, pay les présentes, avis P U B L I C Que les 
lots do tern 1 ci-dessous désignés seront vendus 
par encan public, en la paroisse de Sainte-Julienn», 
au palais de justice. MÈRCR 1*1 )I, le H U I T I E M E 
jour du mois de MARS prochain, a D I X heures 
de l'avant-midi, à défaut du paiement des taxes 
municipales el scolaires dues et des frais encou­
rus, sujets néanmoins au paiement de ce quipour-
rait. être dû au gouvernement provincial pour 
prix des dils lois , savoir: 

OFFICE OF T H E M U N I C I P A L COUNCIL 

OF T H E C O U N T Y OF MONTCALM 

I do hereby given public notice that the lots 
of land hereinafter described will be sold by pu­
blic auction, in the parish of Sainte-Julienne, 
in the Court House, on W E D N E S D A Y , the 
E I G H T H day of MARCH next, at T E N o'clock 
in the forenoon, on default of payment of the 
municipal nad school taxes due and of the costs 

incurred, subject, however to the payment of 
what could be due to the provincial government 
of the price of tin; said lots, to wil : 

Noms 

Names 
Lois 

Pane 

Range 

Etendue 

Extent 

Monette, Marcel 
Iieauchamp, Hoisvcrt. 

Fontaine, Jos.-U. 
Nulty, Mich 

Fontaine,.los.-l". 
Sauveur,Jules. . . 

Aubin, Dav id . . . . 
Dutiable .Conrad. 
Bélanger,t'a mille. 

Cairo, S 
Swinwood, Jos. 

Aubin, David 
Deschcsncs, Moïse. 
Gtiernon. Emilien. . 
Massue, Paul 

Bciisle, Edmond.. 
Aubin, David 
Chevalier, Joseph. 
Racette, Arvôre... 

Lajeuncsse, Gaspard. 
Perreault, Eugène... 
Goyette, Charles 

Arohamhault, Arthur. 
Arohambault, Joseph. 
Ross, G. A 

Leveaquc.Joseph. 
Bélair. Willie 

RUrby.E.A. 

Hétu.J .-ntc 
Riopcl,Eugène. . . 
Landry, Lothaire. 
Pearson.George. . 

Dupuis, Fred 
Smith, Pearl 
Inconnu—Unknown. 
Dumont, Joseph.. . . 
Leclair,Edmond.. . . 

Racine, Joseph. 

Leaagc.O.H 
Leetair.Rosario &Godfroi. 

Saeoeaeion—Estate Louis Rocheleau. 
" — " Henry Payette. . 

•12 
Pt. 48. 
49 

63 
l i a , 11'» 
25a 
20a 
S.O.-S. W.28c... 
S.O.—S. W. 27a. 
27'» 

20. . . 
P t .2 . 
P t .7 . 
P t .7 . 
47. . . 
49. . . 
52a.. 

3 
36. . . . 
4a,46. 

9,10. 
20a.. 
19. . . 
I . . . . 
3a,36. 
2 

28 
29 
27a 
S.E.286 
20c 
19e 
28c, 286 
28a 
286 
17-223 
Pt. 176 et—andd. 
Pt. 17d 
7c. 7e 
206 
216, 
236 
23a 
236 
9A 
369,370 
Pt. 850 
891 
895 

1 WEXFORD. 
1 " . 
1 " 
1 " . 
3 " 
8 " 
8 " 
4 " 
4 " 
4 " 
4 " 
4 " 
4 

6 " 
6 " . . 
1 Chertaey. 
2 
2 
2 " 
2 " 

5 
5 " . 
6 " 
6 
6 
6 " 
6 
7 
7 
7 
7 " 
7 
7 
2 
2 
4 Rawdon. 
2 

11 
10 
10 

Kilkenny. 

5 " . . . 
8 " . . 
6 " . . 

10 " . 
Ste-Julienne. 

100 acres 
50 " 

100 " 
100 " 
100 •• 
1(H) " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
110 " 
100 " 
54 " 
27 " 
27 " 
54 " 
54 " 

100 " 
52 " 
42 " 
66 " 

100 " 
100 " 
50 " 

100 " 
100 acres 
50 " 

100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
103 " 
50 " " 

100 " 
100 " 
100 " 
100 * 
100 " 
100 " 
100 " 
27 " 
27 " 
1 " 
7 " 

114 " 
84 " 
23 " 
1 " 

45x127 pds—ft. 
60x135 pds—ft. 
10 " 

100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
100 " 
28 " 
26 " 
30 " 
16 " 

Ste-Julienne, 5 janvier 1922.—5th January, 1922. 

155-156—2-2 

Le secrétaire-trésorier, C. M. C. M., 
E.-A. ARCHAMBAULT, 

Secretary Treasurer, M. C. C. M. 
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PROVIN4 I DE QUEBEC PROVINCE OF QUEBEC 

MUNICIPALITE DE LA SECONDE DIVI- MUNICIPALITY OP T H E SECOND DIVI­
SION DU COMTE D E MATA XL SI< )N ( >!• THE COUNTY OF MAT ANE 

Avis public est par Ifs présentes donné par 
J.-E. Reaulicu. secret a ire-trésorier de ladite mu­
nicipalité que let terrains ci-de>siis seront ven­
dus à l'enchère publique dans la salle des sessions 
du conseil de ladite municipalité du oomté, au 
chef-lieu h Baint-Benoit-Joseph-La bre-d Amqui, 
MERCREDI , le H U I T I E M E jour du mois de 
MARS prochain I à DIX heures de l'avant-midi, 
à défaut de paiement des taxes municipales et 
scolaire et des frais encourus. 

Public notice is hereby ijvcn by .1. E. Heaulieu, 
secretary-treasurer of the said municipality at 
its chief place, in Saint-Benoit-.Ioscph-I abre of 
Humqui .on WEDNESDAY, the E I G H T H day 
of MARCH next, at TENo'olook in the forenoon 
on default of payment of municipal and school 
taxes and costs incurred. 

Municipalité 

Municipality 

Canton i Hang No du lot 

IJ 
! S 

1-tewlue Nom.- i l l - i > i opriétaircs 9 1 

Town.-hip Range Xo <IF lot ' Extent Name* of proprietor* 
1 — 

Tot a 1 

• • • |Pineault 

Aniqui village. Ilumqui.. 
St-Benoit. 

11nnii ini . 

St-Damasc.. 
St-Edmond. 

Ste-Maric-de-Sayabec. 

St-Cléophas. 

Seigneurie. 
Awantjish. 

McNider. . 
Seigneurie. 
Awantjish. 
Seigneurie. 
Awantjish. 

Seigneurie. 
Awantjish. 

Amqui village. ,St-Benoit.. 
Ilumqui. . . 

49 100 acre*.. Homuald Bernatfhez. 
18 
0 

iSt-Benoit... . 
j McNider . . . . 
•Ilumqui 

10 
3 
4 
5 
2 
3 
5 
5 
3 
2 
3 

12 
A 
B 
A 

3 A -
4 
5 
B 
4 
4 
4 
5 

45 
11 
8 
4 
3 
49 
21-22 
9 
42 
6 
12 
12 
13 
5 
16 
P. SBfl 
P. 11 
P. 28 
P 55 
;P. 38 & 33. 
,P. 40. 45. 

51 4 52.. 
|P. 56a 
P. 56a 
P. 150 
12-43-44.. 
1 
6 
2 
14 . . . . 
32 . . . . 
7 
1 
529. . . . 
50 . . . . 
53 . . . . 
12-13. . . 
«7-68. . . 

. . jThomns lielley 

. Alp. Bérubé... 

. . .ID*. Banville. 

. . .los.Couloiubc Tils Marcel) 

. . .ID.-. ('him.IM I land 

. . HormidnsCustonguay 

. . Willie Delaiinais 

. . Jules Duma is 

. . Auguste l.aforest 

. . Arthur Martineau 

. . 'Xavier Noel 

. . I Alfred Paquet 
. . Norbert Paquet 
. . ̂ Charles Perreault 
. . Jos. Vaillanrourt 
. , Tlrie Vaillaneourt 
. . D. N. Dubé 
. . Gauthier 4 Cassct 

. . . FrsCharcst 

. . . Moïse Mirliaud 

. . . Michel f 'oulombe 

. . . WillieDeslaunais 

.. N'ap. Poitras 

96 FrsJean. 

3 7 7 arpents 

8-9-10 . . 
51-53. . . 
59-60. . . 
58 . . . . 
90 . . . . 
29 . . . . 
35 . . . . 
44 . . . . 
29 . . . . 
30 A H de-

of34. . . 
31 . . . . 
32 4 47.. . 
32 4 47.. . 
4de -o f 34 
35 . . . . 
40 . . . . 
P . 28.. . . 
P.56o. . . . 
P. 56a 

Ths Roy 
Willie Tremblay 
Aleide Viens 
Johnny Roy 
Georges I.abonté 
Auguste Poitras 
PitreCôté 
PitreThériault 
Donat Martel 
AlbertPerron 
Philippe Cormier 
Josi ph Cormier 
Alphonse Caron 
Charles Gagné 
CharlcsGagné 
Vve—Widow Geo rGagné 
Napoléon Gaudrcau.. . . 

Edouard 1-efrançois. . . 
Edouard I.efrançois. . . 
Alphé I.efrançois 
Dam use Landry 
Eugène Otis 
LudgerOtin 
Adélard Gauvin 
Hector Otis 
Ernest Poirier 

Hector Otis 
Samuel Otis 
Arthur Vallicres 
Arthur Val liàrca 
TobierOtia 
Ovide Otis 
Germaine Turcotte.. . . 
LouisLéveeque (fils Jean). 
Nap. Bellavanoe 
J. B. Gagné 
Paul Brousseau 
André Duel let 
Paul-Emile Vaillaneourt. 

$ 6.60 FIL 
3.84 13 
1.70i 0 
7.40 11 

2O.70| 
12.871 
2.101 
1.92J 
r. 

64 
9.35 
3.03 
3.53 
4.86 
1.07 
1.25 
1.25 

4 0 «17 .110 

17.81 
2.05 

18.69 
19.84 40.54 
4 
2 
:t 

25.45 15 
4.45 . •• 

34.25| 40 
se,:, . . 

105.25 . . . 

130.10 
M . E S 

9.75 
42.25 
72.42 

5.05 
72.90 

7.71 
5.10 

14.55 
9.58 
7.73 

55.35 
6.26 

54.55 
83.80 
75.88 
27.57 
80.88 
35.53 
53.22 
21.11 
48.45 

16.88 
4.29 
5.17 
8.52 

10.63 
22.14 
16.19 
3.78 

12.87 
6.85 

14.39 
11.81 
2.68 
2.58 

40.45 
4.45 

74.25 
8.65 

105.25 

139.10 
29.65 

20.00 32.25 
18.21 90.63 

6.05 
72.96 
7.71 
5.10 

14.55 
9.58 
7.73 

44.88 100.23 
6.26 

44.39 98.94 
99.56 183.36 

75.88 
15^9 43.06 
47.98 128.86 

5.79 41.32 
51.90 105.12 
17.14 38.25 
35.96 84.41 
12.41 12.41 
9.51 9.51 
4.70 4.70 

10.23 10.23 

14.67 14.67 
11.33 11.33 
30.27 30.27 
30.27 30.27 

4.16 4.16 
8.14 8.14 
9.44 9.44 

40.00 40.00 
7.76 7.76 

24.00 24.00 
3.00 3.00 

24.00 24.00 
64.50 64.00 
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Municipalité Canton Hang No du lot Etendue 

• 

Noma ilea propriétaires 

8 . 
I 1 
o — 

J 8 

— — 
I 1 ! «• 1 •© 

S 2 
Total 

Municipality Township I tangc No. of lot Extent Names of proprietor* 
1 1 m .S I * 

St-Zénon-du-Lac-llumqui . . I'illi-ault.. . 

Bfeiadon Ste-Maric-dc-
B a y a b a e . . . 

42 . . 
24 . . 
21 . . 
32 
88 
35 & 33. 
8 
7 
10 & 7.. 
11 
14 

4 4 3 . . . 
25-20. 

Théophile Ollellet 
Leopold Doran 
Amédée Lee 
HerménéKilde Lavoie 
Méridée Tremblay 

'Adolphe Noel 
Louis Martel 
AlfredLevcsque 
Joseph Bouchard 
Joseph Iii nu Inn il 
Louis Gannon. 

ArthurEmond 
Alphée I.efrançois.. 

.'. 32 

2.87 

28 
152 

14. 
152. 

Donné à Samfc-BenoitJoseph-Labre-d'Amqui, ( dvtMi at Saint-Benoit-Joseph-Labre of Humqui, 
ce trente-unième jour de décembre 1021. this thirty first day of December, 1921. 
I.e -cc.-trcs. du conseil municipal de la J, E. BEAULIEU. 

seconde division du comté de Matanc. Sec.-treas. of the municipal council of the 
101—2-2 J.-E. BEAULIEU. second division of the county of Matane . 

102—2-2 

PROVINCE DE QUEBEC. 

MUNICIPALITÉ D U C O M T É D E L'AS­
SOMPTION. 

Avis public est par les présentes donné par 
Jos.-E. Duhamel, soussigné, secrétaire-trésorier 
du conseil de la municipalité susdite, (pie les 
immeubles ci-après désignés seront vendus à 
l'enchère publique, M E R C R E D I , le P R E M I E R 
jour do M A R S prochain (1022), à D I X heures 
de l'avant-midi, au palais «le justice, lieu des 
séances du conseil dans la ville de L'Assomption, 
à défaut de paiement des taxes municipales et 
scolaires dues sur lesdits immeubles et de tous 
frais encourus. 

PROVINCE 0F QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y OF 
L'ASSOMPTION. 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Jos. E. Duhamel, secretary-treasurer of 
the municipality of the council of the county of 
L'Assomption, that the immovables hereinafter 
mentioned will be sold by public auction on 
W E D N E S D A Y , the F I R S T day of MARCH 
next (1922). at T E N o'clock in the forenoon, in 
the Court House, where the council helds its 
sittings in the town of L'Assomption, in default 
of paiement of the municipal and school taxes for 
which it is liable with the costs incurred. 

Municipalité 

Municipality 

Projriétairc 

Proprietor 

No du cadastre 

Cadastral number 

Saint-Lin. 47-48 
1850,1851.1852 

1853 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 

100 
1686 
167 

1692,1693 

Donné à L'Assomption, ce quatrième jour de Given at L'Assomption, this fourth day of 
janvier mil neuf cent vingt-deux. • January, one thousand nine hundred and twenty 

two. 
I Le sec.-trés., C. M. cté de L'Assomption, JOS. E . D U H A M E L . 
89—2-2 JOS.-E. D U H A M E L . 9 0 — S e c . - t r e a s . , m. c. c. of L'Assomption. 
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PROVINCE DE QUÉBEC. PROVINCE OF QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T E D U COMTE D E M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y OF 
CHATEA UGI AY. CIIATEAUGUAY. 

AYIS PUBLIC PUBLIC NOTICE 

Est par les présentes donné par Napoléon Mal­
lette, secrétaire-trésorier de la susdite municipali­
té, que les lots de terre ci-dessous désignés 
seront vendus par encan public, au village de la 
paroisse de Sainte-Martine, au lieu of le conseil 
de ladite municipalité tient ses sessions. MER­
C R E D I , le H U I T I E M E jour du mois de M A R S 
prochain (1922), à DIX heures de l'avant-midi 
pour cotisations municipales et scolaires dues à la 
municipalité locale ci-après mentionnée, à moins 
qu'elles ne soient plus tôt acquittées, avec les 
frais, avant, le jour fixé pour la vente. 

Is hereby given by Napoleon Mallette, secre­
tary-treasurer of the said municipality, that the 
lots of land hereinafter designated will be sold by 
public auction, in the village; of the parish of 
Sainte-Martine, at the place where the session 
of the county council are held, on W E D N E S -
I )AY, the Eli i IITII < lay of MARCH next ( 1022). 
at T E N o'clock in the forenoon, for municipal 
and school assessments due to the local munici­
pality hereafter designated, unless the same be 
sooner paid, with costs, before the day fixed 
for the sale. 

Municipalité de la paroisse de Saint-Jcan-Chrysostônie.—Municipality of tlic parish of Saint-Jean-C'lirysostome. 

No du 
cadastre 

Cadastral 
No. 

Superficie 

Superficies 

Chemins et 
ponts 

Roads 
and bridges 

Taxes 
municipales 

Municipal 
taxes 

Taxes 
scolaires 

School 
taxes 

Total 

}i arpent. 

100 

ICS.30 

37 arpents. 

S 1.48 

24.30 

95.67 

24.75 

$ 1.28 

15.18 

34.97 

30.25 

S 2.76 

66.73 

138.74 

59.90 

Joseph Lcclairc 06Q 

}i arpent. 

100 

ICS.30 

37 arpents. 

127.23 

8.10 

4.00 

S 1.48 

24.30 

95.67 

24.75 

$ 1.28 

15.18 

34.97 

30.25 

S 2.76 

66.73 

138.74 

59.90 

Ce lot est borné en front par le chemin public, en arriére par les terres du rang Saint-Jean-Baptiste, 
au nord-est par le trait carré des terres de la rivière des Anglais, et au sud-ouest par le résidu dudit lot, appar­
tenant à Joseph Chaloup.—This lot is bounded in front by the public road, in rear by the lands of the range 
Saint-Jean-JJaptiste, on the north cast by the lands of the Rivière-des-Auglais, and on the south west by 
the residue of the same lot, belonging to Joseph Chaloup. 

Joseph Chaloup. . . P. 535. 50.75 arpenta. $ 4.90 $34.28 163.93 $103.11 

Ce lot est borné en front par le chemin public, en arrière par les terres du rang Saint-Jean-Baptiste, 
au nord-est par partie du même lot, appartenant à Augustin Chaloup, et au sud-ouest par le lot No 536, appar­
tenant a Wm Chaloup.—This lot is bounded in fiont by the public road, in rear by the lands of the range 
Saint-Jean-Baptistc. on the north east by part of the same lot, belonging to Augustin Chaloup, and on the 
south west by the lot No. 536, belonging to Wm. Chaloup. 

Frs-X.rirr Diot . . . .' 1014 & p . 1386. 86.32 arpents. $ 5.60 S 8.70 $ 4.28 $18.58 

Cette partie 1386 est bornée en front par le chemin "Montée Leavy", en arrière par le trait carré des 
terres du 4ième rang d'Edwardstown, au sud-est par le résidu dudit lot No 1386, appartenant a Mastai Ger­
main, au nord-est par la partie du lot No 1387, appartenant à Edgar Boucher.—This part of 1386 is bounded 
in front by the "Montée Leavy" road, in rear by the rear line (trait carré) of the lands of the 4th range of 
Edwardstown, on the south east by the residue of the lot No. 1386, belonging to Mastai Germain, on the 
north east by the part of lot No. 1387, belonging to Edagr Boucher. 

Municipalité de la paroisse de Sainte-Clothilde.—Municipality of the parish of Sainte-Clothilde. 

Succession—Estate Frs Del&gc. P. 74 1 

i I 

17 arpents. $ 7.40 $ 4.08 $ 2.00 $13.48 

Ce lot est borné en face par le chemin public, en arrière par la rivière d'un côté par le No 73 et de l'autre 
par le lésidu de 74.—This lot is bounded in front by the public toad, in ;ear by the river, on one side by the 
No. 73 and on the other side by the residue of lot «4. 

Orner Trudeau à. Dalma Guérinjl043. 

VcUTe lî. Stacey 1114. 

22 arpet 

10 

$ .51 

5.20 

$ 4.07 $ 8.58 

5.20 

Sainte-Martin* 5 janvier 1922.—5th January. 1922 
Le sec.éta.re-trésonei C. M. C. C , 

NAP. MALLETTE. 
91-92—2 2 Secretary-Treasurer. M. C. C. of C. 
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PROVING! DE QUEBEC 

C O M T É D E S D E U X - M O N T A G N E S 

Avis public est pftf le présent donné par Nar­
cisse Poresti secrétaire-trésorier du conseil muni­
cipal «lu comté (les Deux-Montagnes, que les ter­
rains ci-après désignés seront vendus par encan 
public au village de Sainte-Scholastique. dans 
la salle du conseil municipal d i c e comté, JEU!H. 
le D E U X I E M E jour de MARS prochain, à DIX 
heures de l'avant-midi. pour les taxes munici­
pales et scolaires et charges dues aux municipa­
lités ci-après mentionnées sur les terrains plus 
has désignés, à moins qu'elles ne -oient payées, 
avec les frais, avant la vente, «avoir: 

PROVINCI O F QUBBBC 

C O U N T Y OF TWO M O U N T A I N S 

Public notice is hereby (riven by Narcisse Fo­
rest secretary treasurer of the municipal council 
of the county ol Two Mountains, that the herein 
after described lots of lands will be sold by public 
auction at the said eountv hall in the Village of 
Sainto-Scholastique, on T H U R S D A Y the SE­
C O N D day of MARCH next, at T E X o'clock 
in the forenoon. for municipal and school taxes and 
chargea due to the municipalities hereinafter 
described, unless the same be paid, with costs, 
before the BALE, to wit : 

Municipalité de Saint-Colotnban- Municipality of Baint-Columban. 

Noms 

Names 

Numéro! du oadastre 

( 'adaatral numbefi 

Montant du 

Amount due 

246 $23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

sos - 309 
$23.58 

31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

816 

$23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

.Madame Oeiai < 'rcvier 

$23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

.Madame Oeiai < 'rcvier 

$23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

$23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

. . . 

$23.58 
31 .95 
2ii s« 
46.70 
57 .00 
12.79 

Municipalité do Boint-Canut, Municipality of Baint*Canut. 

Joaeph Cyr c t and Frère B r o t h e r , , 18 19 '.'7 3(1 >s 

Village Sa int-Eus tache. Baint-Euetache village. 

Heotor Champagne Partie de Part of 145. 
Ernest, Flore et héritiers—and heirs 

Judith Beauehamp Partiedc Part of 146, 
EdChaput 123 g 
AT. Chaput 23 
Dame-Mrs l{. Lapointe 26 
Dame-Mrs J. Lachance. 26 

97. 
88 
80 . 
31 

20.58 

8.02 
6.61 
«1.01 
i; (ii 
6.61 

Paroisse Saint-Eustache- Sain t -Eus tache parish. 

Cyrille Berthelct 191. 
John Warren 146. 
John Warren ISO. 
Charles Hroekwell 146. 
Aglaéc Asselin 14S. 
Dame-Mrs Ernest Bouchard 148. 
J. Henri Hcssctte 148. 
R. P. L.aroe(|ue 88 . . 
Frédéric Gilbert 88 . . 
Dame M r s A. Murphy 58. . 
Arthur Jackson 58 . . 
Evelyn Cromer 58 . . 
Robert Kusscll 88. 
Joseph Bélanger 5 3 . . 
Hormidas l'erreault 5 3 . . 
Charles Cyr 5 3 . . 
Anthime Cliarbonneau 5 3 . . 
Gilbert Dagcnais 88 . . 
Laurent Imbault alias Thibault 5 3 . . 
Dame-Mrs Alph. Major 53. . 
DamerMrs Lambert Lacroix 5 3 . . . 
Dame-M rs F. Dernivoy 5 3 . . . 
R. S. Murphy 5 3 . . 

43-44 
00-91-92- 93-94-95-90-97-98-99 
177-17S-179-1S0-181-182 

|60 
724-725-736-727-728 
174-175-170-177 
4 
31 
403-104 
252-253-205 
262-263-264 
107-108 
23 
13 
44-45 
47 
74-75-76 

|95 
116 
145 
156 
296-297 

8.90 
1.75 
6.05 
4.74 
1.57 
3.60 
3.82 

28.88 
4. SB 
4.35 

10.85 
3. 55 
3.88 

.19 

.10 

.38 

.19 

.57 

.19 

.10 
1.09 
1.09 

.38 

Saintc-Scholastitiue, 5 janvier 1922.—5th January, 1922. 

147-148—2-2 

Le seérétaire-trésorier. C. M. C. D. M.. 
NARCISSE FOREST. 

Secretary Treasurer, M. C. C. T. M. 

8 
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PROVIKI K DE Q U E B E C , 

BUREAU DU CONSEIL MUNICIPAL DU 
COMTE DE BEAUCE 

Je donne par I " - présentes avis public que le» 
t e r r e - et imilieul île- cî-dcSSOUfl m e n t i o n n é s >«T« -lit 
vendu.» ] >: i r encan public M Beauccvîlle, lieu où se 
tiennent les sessions du conseil de c< mté, MER­
C R E D I , le HUITIEME jour du mois de MARS 
prochain (1922), à DIX heures de l'avant-midi, 
pour les cotisations et charges due* aux municipa­
lités ci-dessous mentionnée* sur le* divers lots 
plus ha- désignés, à moins qu'elles ne soient 
payées avec les frai- avant !<• jour c i - D E S S U S 

indiqué. 

PROVINCE OP QUEBE< . 

OFFICE OF T H E M U N I C I P A L COUNCIL OF 
T H E C O U N T Y OF BEAUCE 

1 d<> hereby give public notice that the lands 
or real estates hereinafter mentioned, will be 
sold by publie auction at Beauceville,at the ordin­
ary place of the sitting of the coiintv council 
on W E D N E S D A Y , the EIGHTH day of 
MARCH next (1022), at T E X o'clock in the 
forenoon, for the assessments and charges due to 
the municipalities hereinafter mentioned upon 
the several lots hereinafter described,unless the 
same be paid with costs before the day of the -ale 
afi iresa id. 

NORM *ur I* 
role 

NAMES of 
.i IW - -ILL-LIT 

Noma tl< » uiuni-
cipelitéa 

NANUS nt THR muni-
RIPA LIT LEI 

Canton Kami 

Townahip R a n g e 

Superficie . N o d u e a d a a t n = — ha 
I - I I I ! 

Extent No, ol cadaater - , i I 
y B M 

Ife I £ 

C.-E, Page 11 ai.... Village S dnt-Ephrcm . Tring 
Arcadua Qou le t . . . I'. nord-north pt. Met-

germctte nord-north. Mi tgermette n . 
AJphonae Tanguay. 
Arthur Thompeon. 
t leorgei Pageau. . . 
Alfred Poirier Sacré-Cceur-de-Jéaui. Broughton 

Quebec Aabeatoa 
Mining Co. Ltd.. 

Rvd, Edouard Pa-
(•and St-\ ii'tiir-ih -Trinir . 

Napoléon Laçasse.. " " 

Tring. 

Environ — About 
l.") acres 

P. No 231.. 

11 
60 
16 
ta, 88, M 
Pt. N.-O.-N. W 

pt No 9 

Environ — About Pt. S.-O.-S. W. 
2 5 acre- pt No 12c 

P. 140 
Environ — About 

7 acres Uft.. . . 
Environ — About 

••>-' acrea P. 140 

s :: 7s J 2 70 S 5.45 

10 HI 3 00 13.00 
1 IT 08 4 IMI 178.09 

9 25 3 llll 12.25 
56 «6 in Bl 67.27 

25 88 25.55 

49 s.-, 49. S5 

11 91 11.94 

7 7.57 

i V Joignant le trait quarré entre B et 9 R | el au terrain de Odilon Plante, {oignant au terrain de Vve André 
Maroil et Théophile I!oy—avec I ùti--'». Contenance! et dépendances—Adjoining the front rond between 8 
and 9th Rge. and the land of odilon Plante, adjoining the land of Widow André Maroia and Théophile Roy— 
with construction, circumstance and dependeneie. 

' 2 i Terrain irrégulier borné au aud-oueat partie au terrain de Léry et partie au terrain du Club des Jarcts 
Noirs.au sud. au nord-est et À l'est au chemin actuel dudit club.au nord, aux poteaux placée par MM partiel intéres­
sées.— [regular land bounded to he souh west a part to the land of de I-ery. and a part to the land of the 
(.'lub of de» Jaret» Noirs, to the south, norh east nd the east to the aetualy road of tin1 aforesaid club, to the 
north by the post- put in land by the Interested part. 

SaintFranÇoia, Beat 0 janvier 1922—St-Francia, Beauce. 9th January. 1922. 
Le iec-tréi., C. M. OB. , 

CHS BOLDUC* 
143-144—2-2 See.-Treas.. M. C. C. B. 

PROVINCE DE QUEBEC 

M U N I C I P A L I T E DU COMTE D E 
P O R T N E U F 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, Alfred Naud, Becrétaire-trésorier du 
conseil municipal du comté de Port neuf, (pie 
M E R C R E D I , le HUITIEME iour du mois de 
MARS mil neuf cent vingt-deux, à DIX heures de 
l'avant-midi. à Cap Santé, à la salle d'audience 
du conseil, les terrains ci-après décrits seront 
vendus par encan pour taxes municipal s et sco­
laires et charges auxquelles ils seront affectés, à 
moins qu'elles ne soient payées, avec les frais, 
savoir: • 

Municipalité dt Cap Santé 

PROVINCE OF QUEBEC 

MUNICIPALITY OF T H E COUNTY OF-
PORTNEUF 

Public notice is hereby given by the under 
signed, Alfred Xaud, secretary-treasurer of the 
municipal council for the count v of Port neuf, that 
W E D N E S D A Y , the E I G H T H day of the month 
of MAI.CI I. one thousand nine hundred and 
twenty two, at TEX' o'clock in the forenoon, at 
Cap Santé, in the sitting room of the council, the 
lands hereinafter described will be sold by auc­
tion for the municipal and school taxes and other 
charges to which they are liable, unless the same 
be paid, with costs, to wit: 

Municipality of Cap Santé 

Comme appartenant à Orphée Pleau, partie As belonging to Orphée Pleau, a part of the I ot 

http://Noirs.au
http://club.au
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du lot numéro trois cent trente-cinq (M")) «lu 
cadastre de Cap Santé. 

Taxes municipales el scolaires I •!. 55 

.1/unicipalitêde Saint-Léonard 

Comme appartenant à Napoléon Beaulieu, !<• 
lot numéro deux cent soixante-huit (208) oinq-
ièiae (ôièine) concession du cadastre (!<• Saint-
Léonard contenant environ 03 arpents en super­
ficie. 

Frais de chemin et intérêts s o. 00 
Comme appartenant à Thomas Gingras le lot 

numéro deux (eut soixante-neuf (269) cmquièm • 
(ô) concession du cadastre de Saint-Leonard, 
contenant environ 63 arpente de superficie. 

Frais de chemin et intérêts * 8 .90 

Municipalité <l< lu paroisse <l< Notre-Dame-de~ 
J'.'irliu uf. 

Comme appartenant à succession Jos. Gilpen 
les lots numéros quatre cent quarante-deux, 
quatre cent quarante-trois et tro s cent quatre 
\ ingt-huit (442, 443 et 888) du cadastre de Port-
neuî. 

Taxes pour l'année 1920 $14.62 
Arrérages et intérêts 42.50 
Frais 85 

157.53 
Comme appartenant à Samuel Germain, le lot 

numéro cinq cent vingt-deux (522) du cadastre 
de I'ortneuf. 

Taxes pour l'année 1920 8 0 . 0 0 
Arrérages et intérêts 15. i s 
Frais 35 

S21. 5:Î 

number three hundred and thirty five (335) of 
the cadastre of Cap Santé. 

Municipal and school t a x e s $ 4 .55 

Municipality of Saint-Leonard 

A- belonging to Napoléon Beaulieu. the lot 
number two hundred and Bixty eight (208) fifth 
(5th) cone .-sion of the cadastre of Saint-Leonard, 
containing about <>-'J arpents in area. 

Road maintenance and interests. S (i. GO 
As belonging t«> Thomas Gingras,the lot num­

ber two 'Hundred and sixty nine (209) fifth (5th) 
Concession of the cadastre of Saint-Leonard, con­
taining about 03 arpents in area. 

Road maintenance a n d interests...? 8 .90 

M un icipalil;/ of the parish ,,f Xotrc-Dumc-de-
Portneuf 

As belonging to succession Jos. Gilpen, the lots 
number four hundred a n d forty two, four hun­
dred a n d forty three a n d three hundred and 
eighty eight (412. 443 a n d 388) of the cadastre 
of Port neuf. 

Taxes 1920 $14.02 
Arrears and interests 42. ~>ti 
Costs 35 

557.53 
As belonging to Samuel (iermain. the lot number 

five hundred and twenty two (522) of the cadastre 
of Port neuf. 

Taxes 1920 S 0 .00 
Arrears and interests 15. IS 
Costs 35 

$21.53 

Municipalité de Saint-Basile 

Comme appartenant aux héritiers de Dame 
Georges Hardy un emplacement situé au village 
de Saint-Basile, portant le numéro cent vingt 
(120) du cadastre de la paroisse de Saint-Basile, 
borné en front au chemin public, en profondeur à 
M. Arthur Blondcau, d'un côté à M. Sér. Moris-
sette et de l'autre à M. Jos.-Eug. Germain. 

Taxes municipales $15.57 
Taxes scolaires 15.72 
Frais d'à vis 50 

$31.79 
Comme appartenant à Isidore Frenette, jour­

nalier, domicilié à Québec, un emplacement 
situé au village de Saint-Basile, formant partie 
du lot numéro deux cent quatre-vingt-sept (287) 
du cadastre de la paroisse de Saint-Basile; borné 
en front au chemin public, en profondeur à M. 
Orner Gauthier, d'un coté à Dr A. Marcotte et 
de l'autre a. Orner Marcotte—avec les bâtisses 
dessus construites. 

Taxes municipales S27.99 
Taxes scolaires 10.27 
Frais d'avis 50 

$38.70 
Comme appartenant aux héritiers de M. Joseph 

Marcotte, de Portneuf, un lopin de terre formant 
partie du lot numéro quatre cent dix-neuf (419) 
du cadastre de la paroisse de Saint-Basile, situé 
au rang Sainte-Anne; borné à l'ouest à la rivière 
Chaude, au sud au lot numéro 304, à l'est et au 
nord au lot numéro 305, contenant en superficie 
à j>eu près deux arpents de terre. 

Municipality of Saint-Basile 

As belonging to the heirs Dame Georges Hardy 
a site seated in the village of Saint-Basile, lot 
number one hundred and twenty (120) of the 
cadastre of the parseh of Saint-Basile: bounded in 
front by the public road, in length by Mr. Arthur 
Blondeau, one side by Mr. Ser. Morissetto and 
the other side by Mr. Jos. Eug. Germain. 

Municipal taxes 815.57 
School taxes 15.72 
Costs 50 

131.79 
As belonging to IsidorclFrenette. laborer, 

dwelling in Quebec, a site seated in the village 
of Saint-Basile, a part of the lot number two 
hundred and eighty seven (287) of the cadastre of 
the parish of Saint-Basile, bounded in front by 
the public road, in lenght by Mr. Orner Gauthier, 
one side by Dr A. Marcotte and the other side 
by Omer Mareottc with buildings. 

Municipal taxes $27 .99 
School taxes 10.27 
Costs 50 

$38.76 
As belonging to the heirs Joseph Mareottc. of 

Portneuf, a morsel of ground, a part of the lot 
number four hundred and nineteen (419) of the 
cadastre of the parish of Saint-Basile, seated in 
the range Sainte-Anne; bounded on the west by 
"Rivière Chaude", on the south by lot number 
304, on the east and on the north by lot number 
305, containing two arpents in area. 
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Taxes municipales S 5.77 
Tuxes scolaires 3.99 
Frais d'avis 50 

$10. 26 
Connue appartenant à Daine Morin, de Saint-

l'.loi des Mines, un morceau de terre formant par­
tie du lot numéro trois cent soixante-dix-neuf 
(37!)) du cadastre de la paroisse de Saint-lia-ile. 
situé au rang Sainte-Anne-Ouesl borné en Iront 
au chemin du rang Saint-Joseph, à l'est à J.-B. 
Plamondon, au sud à Jos, Plamondon et au nord 
à Gédéon Frenette, formant environ 10 arpents 
en superficie. 

Taxes municipale- $13. 86 
Taxes scolaires 2 .38 
Frais d'à vis .">() 

Municipal taxes $ 5.77 
School taxes 3 .99 
Costs 50 

•S 10. 20 
, \s belonging to Dme Morin,of Saint-Eloi des 

Mines.a morsel of ground, a ]>art of the lot number 
three hundred and seventy nine (37!)) of the 
cadastre of Saint-Basile, seated in range Sainte-
Anne West, bounded in front by the public road 
of the range "Saint-.Ioscph", on the east by .1. l i . 
Plamondon, • n the south by Jos. Plamondon, on 
the north by ( !é léon Frenette containing about 
10 arpents in area. 

Municipal taxes $13,86 
gchonltaxes 2 .38 
Costs 50 

$16. 71 $16.74 

Municipalité tf< Saint-Rémi Municipality of Saint-Remi 

Comme appartenant à Arthur Grondines, le As belonging to Arthur Grondines,the lot nuin-
lot numéro trois cent vingt-neuf (329), 1er rang ber three hundred and twenty nine (329),first 
Price S. B. range Price S. B. 

Taxes municipales et arrérages.. .$60. 55 Municipal taxes and arrears $60. 
Aliéné années 1917. 1918, 1919, Insane years 1917. l it is . 1919, 

1920 347.80 1920 347.89 
Taxes scolaires et arrérages ."7.;il School taxes and arrears 57.31 

$465. 75 $465,75 
Comme appartenant à Ernest Ste-Marie, un As belonging to Ernest Ste. Marie, a morsel o 

emplacement et maison partie du lot numéro ground and house, a part of the lot number twen-
vingt-quatre (24) 2ème rang Chavigny, S. 0 . ty four (24),second range Chavigny South West 

Taxes municipales et arrérages.. .137.60 Municipal taxes and arrears $37.60 
Taxes scolaires et arrérages 26.88 School taxes and arrears 20. s s 
Frais de chemin.. !I2 Road maintenance 92 
Cours d'eau 25 Water course 25 

$65.65 $65.0.*» 

Municipalité oh la parois» 
Anges 

rit Notre-Dame-des- Municipality of Notre-Dame-des-Anaee, parish 

Comme appartenant à Alex Gravel, le lot nu­
méro dix (10) rang 2 S. O. et partie du lot numéro 
dix (10) rang 1 S. O. Chavigny, contenant 100 
acres en superficie—avec bâtisses et dépendance 
dessus construites. 

Taxes municipales et arrérages.. . $67.77 
Taxes scolaires e t arrérages 11.18 
Répartition.routc d'hiver 1921-22 3. OS 
Répartition légale pour les svn-

dics ' . . . 14.2S 

As belonging to Alex ( travel, the lot number ten 
(10) range 2 South West and part of the lot num­
ber ten (10) range 1 South West Chavigny, con­
taining 100 acres in area—with huildings. 

Municipal taxes and arrears $57.77 
School taxes and arrears 11.18 
Winter road assessment 1921-22. 3. OS 

Syndics's legal assessment 14. 28 

$80.31 

As belonging to .1. Rémillard, the lot number 
$80.31 

Comme appartenant â J. Rémillard, le lot nu­
méro treize (13), rang 3 X. E. Montauban, conte- thirteen (13), range 3 north east Montauban, 
nant 100 acres en superficie—avec bâtisses dessus containing 100 acres in area—with buildings, 
construites. 

Taxes municipales et arrérages. . . $42.23 Municipal taxes and arrears $42. 23 
Taxes scolaires et arrérages 12.01 School taxes and arrears 12.01 
Répartition route d'hiver 1921-22 1.80 Winter road assessment 1921-22. 1.80 

$50.70 

Comme apartenant à Dame veuve Edouard 
Lorrie, les lots numéros un et deux (1 et 2), rang 
6 N . E . Montauban, contenant 200 acres en super­
ficie avec—bâtisses et dépendances dessus cons­
truites. 

Taxes municipales et arrérages $34.53 
Taxes scolaires et arrérages 200.00 
Répartition route d'hiver 1921-22 2.00 

$56,70 

As belonging to widow Edouard Lorrie, the 
lots number one and two (1 and 2), range 0 north 
east Montauban, containing 200 acres in area 
—with buildings. 

Municipal taxes and arrears $34. 53 
School taxes and arrears 200. CO 
Winter road assessment 1921-22. 2 .00 

$237.13 $237.13 
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Comme, appartenant à J.-H. Hébert, de Mont­
réal, le lot numéro vingt-neuf (29), rang B Mon­
tauban, contenant 100 acres en superficie—avec 
bâtisses et dépendances dessus construites. 

Taxes municipales et arrérages.. .829. 20 
Taxes scolaires et arrérages 4. 14 
Répartition route d'hiver 1021-22 2 .43 

135.83 

< 'omme appartenant à Armand Couturier, le lot 
numéro quatorze, (14) rang 2 N . E . Montauban, 
contenant 100 acres en superficie avec b&tisseS, 

Taxes municipales et arrérages.. .$34.26 
Taxes scolaires. 4 . 0 4 
Répartition route d'hiver 1921-22 2 .43 

$ 10. 7 3 

('omme appartenant à John Giroux,le lot nu­
méro dix-huit (18) ,rang,5 N.E. < 'havigny, conte­
nant KM) acres en superficie. 

Taxes municipales et arrérages.. .$15.40 
Taxes scolaires et arrérages 23.58 

$38.98 

Comme appartenant à Henri Cloutier, le lot 
numéro vingt - un (21),rang 5 , N . Ë. Chavigny, 
contenant 100 acres en superficie. 

Taxes municipales et arrérages... $0 .06 
Taxes scolaires et arrérages 11.61 

$20.67 

Municipalité dt Sainte-Chmiim 

Gomme appartenant à veuve Jos. Gilpen, le lot 
numéro trois cent quatre-vingt-neuf (380) du 
lune ram:, seigneurie de Portneuf. 

Montant dû s i !. (is 

Comme appartenant à Vve Jos. Gilpen, le lot 
numéro quatre «eut BJX I loti» el partie du lot 
numéro quatre cent cinq (405) du lième rang. 
seigneurie de Portneuf. 

Montant du S 9.48 

Municipalité de Deechambault 

Comme appartenant à Joseph Page, le lot nu­
méro trois cent onze (311) «lu cadastre de Des­
chambault, formant 24 arpents en superficie. 

Taxes municipales e t arrérages.. .$ 9 .86 
Taxes scolaires et arrérages 3. 22 
Frais 75 

$13.83 

Comme appartenant à Emile Hamelin, le lot 
numéro cent seize (110) du cadastre de Descham­
bault formant à peu près . . arpents en super­
ficie. 

Taxes municipales et arrérages... $76 .90 
'•'axes scolaires et arrérages 4 9 . 0 2 
Frais 75 

8127.27 
Donné à Deschambault, ce septième jour de 

janvier mil neuf cent vingt-deux. 

Le sccrétaire-trçsorier, 
121—2-2 A L F R E D NAUD. 

As belonging to J. IL Hébert, of Montreal, the 
lot number twenty nine (29), range B. Montauban, 
containing 100 acres in area—with buildings. 

Municipal taxes and arrears $29. 20 
School taxes and arrears 4 .14 
Winter road assessment 1921-22. 2 .43 

835.83 

As belonging t" Armand Couturier, the lot 
number fourteen (14). range 2 north east Mon­
tauban, containing 100 acres in area—with build­
ings. 

Municipal taxes and arrears 834. 20 
School taxes and arrears 4 .04 
Winter road assessment 1921-22. 2.43 

$ 10. 73 

As belonging to John Giroux, the lot number 
eighteen. ( 18) range ."> North East ('havigny, con­
taining 100 ai res in area. 

Municipal taxes and arrears 815. 40 
School taxes and arrears 23. 58 

83S. 9S 

As belonging to Henri Cloutier, the lot number 
twenty o n e (21) range •"> north east Chavigny, 
containing 100 acres in area. 

Municipal taxes and arrears . . . . $ 9 .00 
School taxes and arrears 11.61 

820.07 

Municipality of SainU -< 'hnetvne. 

As belonging t<> widow Jos. Gilpen, the lot num­
ber t h r e e hundred and eighty nine (389) of the 
fourth range,seignior}* of Portneuf. 

amount due $14 .68 

As belonging to widow Jos. ( lilpen the lot num­
ber tour hundred and six (406) and a part of the 
lot number four hundred and five (405) of the 
fourt h range, seigniory of Portneuf. 

Amounts due. S 9 .48 

Municipality of Deschambault 

As belonging to Joseph Page,the lot number 
three hundred and eleven (311),of the cadastre of 
Deschambault. containing 24 arpents in area. 

Municipal taxes and arrears $ 9. 80 
School taxes and arrears 3. 22 
Costs • . 7 5 

813. 83 

As belonging to Emile Hamelin, the lot num­
ber one hundred and sixteen (110) of the cadastre 
of Deschambault, containing about . . . arpents 
in : rea. 

Municipal taxes and arrears 870 .90 
School taxes and arrears 4 9 . 6 2 
Costs 75 

$127. 27 
Given at Deschambault, this seventh day of 

January, one thousand nine hundred and twenty 
two. 

A L F R E D N A U D , 
122 - 2 - 2 Secretary-Treasurer. 
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BUREAU DU CONSEIL MUNICIPAL DU 
COMTE DE CHAMBLY 

Avis public est par les présentes donné que les 
terrains ci-après décrits seronl vendus par encan 
public, en Is cité de Longueuil, au second étage 
du bureau d'enregistrement du comté de Cham­
bly, M E R C R E D I , le HUITIEME jour du mois 
de MARS prochain 1922, mercredi le premier 
mars n'étant pas un jour juridique, a DIX heures 
de l'avant-midi, pour le paiement «les cotisations 
municipales et scolaire- et aune- charges muni­
cipales dues aux municipalités ci-après men­
tionnées, si ces diverses cotisations et charges ne 
-nut pas payées avec les frais et intérêts avant le 
jour fixé pour la vente. 

OFFICE OF THE MUNICIPAL COUNCIL 
OF T H E C O U N T Y OF CHAMBLY 

Public notice is hereby given that on W E D ­
NESDAY, the EIGHTH day of the month of 
MARCH next l922,Wednesdaythe first of March 
being a holiday, at T E N o'clock in the forenoon, 
on the second floor of the registry office for the 
county of Chambly, in the city of Longueuil, 
shall be sold by public auction thereafter des­
cribed lots of land for the payment of the muni­
cipal and school taxes and other charges due to 
the municipalities hereinafter mentioned, unless 
the same be paid with costs and interest incurred 
before the day above mentioned for the sale. 

Municipalité de la paroisse do Saint-Josi ph-de-< Ihambly.— Municipality of tbo pai till ol Baint-Joscph-do-Cbaniblj. 

Noms des propria taire* 

-
Names of owners 

Résidence 

Désignation officielle 

Official description 

Î OS 

1 1 
= 

j 1 
E— 

.5 £ 

H 

In
té

rê
t 

In
te

re
st

 _ c 
S 3 

S 

s1-5 

J. A. Pellant 
St-I.ambert.. 

Lea lota numéro* 206, 207, 830. 821, 240, 241, 242, 230, 
231, 220, 1ft. 20. 271. 272. 273, 260, 261, 262, :«K). 801, 
802, 68, 66, 26, 27, 28, 2ft. 30. 81, 82, :{.'». 34, 3»J. :i7. 
:is. .'{ft ct 40 «lu numéro 816 originaire—The lot* 
numbers 266, 207, 320, 821, 210, 241, 242, 230, 231,22ft. 
1ft. 20, 271, 272. 278, 260, 261, 262, 800, 301, 302, 66, 
66, 26, 27. 28, 2ft, 80, 81, 82, 88, 84, 85, 86, 37, 38, 80 
and io of original number 818 

I.elot numéro du cadastre 350—( 'adn.-tI a! number350. . . 
Lclnt nuiucrndu cadastre 321 ( adustral RIUN.ln I .'{2-1. . . 
I.elot niiini'rodu cadastre 171—Cadastral number 171. . . 

$ 8.56 

7 :il 
7.3* 
2.71 

27. B1 

840.28 

15.66 
17.93 
5.27 

30.13 

140.66 

28 27 
25.81 

s.01 
68.07 

John Collette 
Henry Charron Chambly- • • • 

Lea lota numéro* 206, 207, 830. 821, 240, 241, 242, 230, 
231, 220, 1ft. 20. 271. 272. 273, 260, 261, 262, :«K). 801, 
802, 68, 66, 26, 27, 28, 2ft. 30. 81, 82, :{.'». 34, 3»J. :i7. 
:is. .'{ft ct 40 «lu numéro 816 originaire—The lot* 
numbers 266, 207, 320, 821, 210, 241, 242, 230, 231,22ft. 
1ft. 20, 271, 272. 278, 260, 261, 262, 800, 301, 302, 66, 
66, 26, 27. 28, 2ft, 80, 81, 82, 88, 84, 85, 86, 37, 38, 80 
and io of original number 818 

I.elot numéro du cadastre 350—( 'adn.-tI a! number350. . . 
Lclnt nuiucrndu cadastre 321 ( adustral RIUN.ln I .'{2-1. . . 
I.elot niiini'rodu cadastre 171—Cadastral number 171. . . 

$ 8.56 

7 :il 
7.3* 
2.71 

27. B1 

840.28 

15.66 
17.93 
5.27 

30.13 

140.66 

28 27 
25.81 

s.01 
68.07 

Municipalité du village du canton de Chambly.—Municipality of the village of ( hatnbl} township. 

Madame Jos. Pelletier. I N lot de terre étant p a r t i e dci loi.- Nos 100 et 1»'. du lot 
107 originaire; contenant 00 pied.- de front sur 102 
puds de profondeur; borné en Iront par la rue Bour­
gogne; en profondeur parles Nos 107-6 et 7: d'un coté 
au sud-est par le lot No 107-15,appartenant à Louia-O, 
Bergevin; de l'autre côté au nord-oueal par une partie 
du lot No 107-10. appartenant à [renée Auelaire et 
partie par le No 10ft,appartenant à la SUCI*. feu Joseph 
Courtemanche—avec une maison et autres bâtisses 
dessus construites- A lot of land being parr- of loti 
Nos. 108 «V 16 of original No. 107; coutainine ftO feet 
in front by lft2 feet in depth; bounded in front by 
Bourgogne street, in depth by tbe Nos 107*6 and 7; 
on one aide to the south east by the lot No. 107-16, 
I» l--I.NI!:' to I.ouis-O Bergevin. on tbe other side to 
the north west by a part of No. 107-16,belonging to 
[renée Auelaire and part by No. loo. belonging to 
.•state Joseph C'ourtcniaiiche—with the house and other 
out building.-1 hereon erected 88 07 22.08 2.85 

Municipalité de la paroisse de Saint-Antoinc-dc-Longucuil.—Municipality of the parish of Saint-Antoine-de-I.onjtueuil 

G. A. Fiorito et a l . 

A. Cartier 

Madame Pierre Fortin 

George Vincent 

Josephua Lefebvre... . 

Wilfrid Lefebvre 

A. D. Pelletier. 

Les lots numéros 102. 103. 104. 105. IfiO et 107 du lot 
numéro 27 originaire—The lots numbers 162, 163, 104, 
105,100 and 167 of original number 27 

Les lots numéros 519, 520, 521 ct 522 du lot numéro 27 
originaire—The lots numbers 510, 520, 521, 522 of 
original number 27 

I.e lot numéro 040 du lot 27 originaire—The lot number 
040 of original number 27 

Le lot numéro 1007 du lot 27 originaire—The lot number 
1007 of original number 27 

LCB lots numéros 1154 et 1155 du lot 27 originaire—The 
lots number;-1154 and 1155 of original number 27. 

Les lots numéros 1236, 1237 ct 1238 du lot 27 otiginaire— 
The lots numbers 1230, 1237 nnd 1288 of original 
number 27 

Les lots numéros 1362, 1303, 1364 et 1365. du lot 27 
originaire—The lots numbers 1862, 1363, 1364 and 
1365 of original number 27 

0.20 5.01 S. 30 

0.38 2.54 3.02 

0.37 1.43 1.80 

0.37 1.43 1.80 

0.70 2.26 2.06 

1.02 3.17 4.10 

0.55 5.40 5.96 

\ 
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Municipalité de la paroisse «le Saint-Antoinede-Longui uil Municipality of the parish of Saint Antoine de Longueuil-Suite 
Contim.il 

N'oins des propriétaires 

Nana s o( owners 

Résidence 

1 lôfignat officielle 

< > 11 i « ia] description 

J 9 . I 

I 3 j S 
1 1 X 1 i l l i l 

j j r 
. " Si™ 

« I 1 

l. i • s i < 11 uuiii''s'os |306| 1307 ol 1308 du loi 27 oricinoin* 
The lots number*. 1390, 1397 1 1398 of original 

4.15 4.15 

lots numbers 515 and 516 of original Dumber -'7. 0 37 1.13 1.80 
Les lot s numéros 152J), 1521 et 1622 «lu lot 27 originaire— 

The lots numbers 1620, 1521 and 1622 ol original 

0 37 1.13 1.80 
Les lot s numéros 152J), 1521 et 1622 «lu lot 27 originaire— 

The lots numbers 1620, 1521 and 1622 ol original 
•1.15 4.15 

Les lots numéros 1626 el 1520 du loi -'7 originaire—The 
•1.15 4.15 

0.83 2.75 3.58 
Les lots numéros 171 S, 171(1 et 1720 du lot 27 originaire' 

The lots numbers 1718, 1710 and 1720 of original 

0.83 2.75 3.58 
Les lots numéros 171 S, 171(1 et 1720 du lot 27 originaire' 

The lots numbers 1718, 1710 and 1720 of original 
1.89 5.25 7.14 

Les lots numéros SO et Kl du lot 13s originaire—'1 he lots 
1.89 5.25 7.14 

2.25 2.25 
Les lots numéros 128, 120, 180, 131 el 132 du lot MO 

originaire—The lots numbers 128, 129. 130, 131 and 

2.25 
Les lots numéros 128, 120, 180, 131 el 132 du lot MO 

originaire—The lots numbers 128, 129. 130, 131 and 
1.84 5.10 0.94 

Les lots numéros 136 et. 137 du lot MO originaire—The 
1.84 5.10 0.94 

Les lots numéros 136 et. 137 du lot MO originaire—The 
.10 2.25 2.41 

Les lots numéros 138 et 130 du lot MO originaire—The 
.10 2.25 2.41 

Les lots numéros 138 et 130 du lot MO originaire—The 
.73 2.25 2.98 

Le lot numéro 40s du lot I l s originaire- The lot number 
.73 2.98 

Le lot numéro 40s du lot I l s originaire- The lot number 
.24 2.00 2.24 

Les lots numéros -1-M, -M."i et 4 10 du lot 1 l.N originaire'— 
.24 2.00 2.24 

The lots numbers 4M, 115 and -1 lit of original number 
3.00 3.00 

Mde VveKlmircDutil.. . Le lot numéro 14 du lot 152 originaire—The lot number 
3.00 3.00 

2.62 5.15 
Les lots numéros -17 et 1* du lot 152 originaire—The lots 

2.62 5.15 

4.00 4.00 
Le lot numéro O.i du lot I.i2 originaire—1 he lot number 

4.00 4.00 

17.7s 8.08 
M 

20.83 
Le lot numéro 00 du lot 152 originaire1—The bit numl>er 

17.7s 8.08 
M 

20.83 

3.05 3.05 
Le lot numéro 1011 du lot 152 originaire—The lot numbe-r 

3.05 3.05 
Le lot numéro 1011 du lot 152 originaire—The lot numbe-r 

•> rW 2.00 
D • T) - 00 2.00 

Le- lof numéro M du lot 246 originaire—Fhe lot number 12.79 13.38 26.17 
Le lot numéro 29 élu lot 246 originaire—The lot number 

12.79 13.38 26.17 
Le lot numéro 29 élu lot 246 originaire—The lot number 

4.28 4.28 
Le lot numéro -M élu lot 210 originaire—The lot number 

4.28 4.28 

1.96 3.65 5.61 
Les lots numéros 28, 29 et 30 élu bit originaire 27,—The 

1.96 3.65 5.61 
Les lots numéros 28, 29 et 30 élu bit originaire 27,—The 

.79 3.13 3.92 
Le lot numéro du cadastre; 2ss—The lot cadastral 

.79 3.13 3.92 
Le lot numéro du cadastre; 2ss—The lot cadastral 

.02 .21 .23 
Le lot numéro du cadastre 290—The lot cadastral 

.02 .21 .23 
Le lot numéro du cadastre 290—The lot cadastral 

.03 .35 .38 
T e lot numéro tin cdlstrf* ''*"i—'I ILE lot Pïïdnsîrnl 

.03 .35 .38 

1 .1- IUI 1II1II1IIO OU UWUHH, — PII XII, IOI IdUUMIUI .21 .90 1.11 .21 .90 1.11 

Longueuil. ce septième jour du mois de janvier 
mil neuf cent vingt-deux. 

Le secrétaire-trésorier ('. M. C. C . 
L.-.J.-K. B R U S . 

Vraie copie, 
Le secrétaire-trésorier. C. M. C. ('., 

L.-J.-K. BBAIS. 149—2-2 

Longueuil. this seventh day of January, one 
thousand nine hundred and twentv-hvo. 

L . - L E . B R A I S , 
Sw.-Treas., M. C. C. C. 

True copy, 
L.-.L-K. BRAIS, 

Swretnry-1 reasurer M. C. C. C. 150—2-2 

http://Contim.il
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PROVINCI Dl QUÉBEC. PROVINCI OF QUKBIC. 

MUNICIPALITE D r COMTÉ DE MASKI­
NONGÉ. 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné. Joseph-Alphonse Perron, secrétaire-
trésorier du conseil municipal du comté de 
Maskinongéi que les terrains ci-après mentionnés 
seront vendus à l'enchère publique, dans la salle 
du Palais de justice, en la ville de l.ouiseville. 
lieu OÙ le conseil de comté tient ses séances. 
M E R C R E D I , le HUITIEME jour du mois de 
M A R S prochain I922.fi DIX heures de l'avant-
midi, pour taxe- municiples, scolaires et irais 
du- à la municipalité de Saint-Justin, sur les 
différents lots et partie- ci-après décrits, à moins 
que lesdites taxes ne soient payées, avec les frais 
encourus, avant le jour fixé pour la vente, savoir: 

MUNICIPALITY OF T H E C O U N T Y OF 
M A S K I N O N O E . 

Public mit ice is hereby given by the under­
signed. Joseph-Alphonse Ferrbn, secretary-trea­
surer of the municipal council of the county of 
Maskinongé, that the lands hereinafter des­
cribed will be sold by public auction, in the room 
of the Court House, in the town oi l.ouiseville. 
where the county council holds its sessions, on 
W E D N E S D A Y , the EIGHTH day of the 
month of MARCH next. 1022. at T E N o'clock 
iii the forenoon, for the municipal and school 
taxe- and COSTH due l<> the municipality of Saint-
.lustin. on the various lots and parts of lots 
designated below, unies- same be paid with costs 
incurred, before the day of the sale, to wit: 

Dane la municipalité de Saint-Justin- In <!»• municipality of Saint-Justin. 

Non *iu propriétaire 

Name of O W 1 W 

< 'adostra 

Cadaster 

«00-630 
P. 284 

506-627 628 

513 
P. 531 

582 til 1 

507 
584 
570-580 

Noé Trudel 

Montant des t u a s 

Amount »'. TAXES 

1 14 
11 ox 
8.38 

16.01 
5.63 
5.0é 
2 i 2 

I'.'.70 
0.34 
1.16 

1 .63 
1.61 
2 07 
0.79 

1(1.41 
1 1 .19 
15.63 
2.84 
2.16 
2.39 
2.25 
1.93 
2.84 

17.51 

S 151.27 

Donné à l.ouiseville. ce quatrième jour de Given at Louiseville, this fourth day of 
janvier, mil neuf cent vingt-deux. January, one thousand nine hundred and 

twenty two. 
Le secrétaire-trésorier du conseil municipal du J. A. PERRON, 

comté de Maskinongé. Secretary-Treasurer of the municipal council of 
87—2-2 J .-A. PERRON. 88—2-2 the county of Maskinongé. 

http://I922.fi
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AVIS PUBLIC. 

CORPORATION D U COMTÉ DU. DOR­
CHESTER. 

Avis public est par les présentes donné par 
Patricc-Knéc Rouleau, secrétaire-trésorier, que 
les terrains ci-après désignés seront vendus à 
l'enchère publique au lieu où le conseil de comté 
tient ses sessions à Sainte-llénédine. au palais 
de justice. M E R C R E D I , le H U I T I E M E jour 
du mois de M A R S prochain, à D I X heures de 
l'avant-midi pour taxes municipales el scolaires 
dues, à moins que ces diverses sommes et les 
Irais encourus ne soient payés avant le jour ci-
dessus indiqué. 

PUBLIC NOTICE. 

CORPORATION OF T H F COU N T V OF 
DORCHESTER. 

PubUo notice is hereby given by Patrice Enée 
Rouleau, secretary-treasurer, that the lands 
hereinafter designated will be sold by public 
auction at the place where the sittings of the 
COUnty council are held at Sainte-Hénédine. in 
theCourt House, W E D N E S D A Y , the EIGHTH 
day of the month of MARCH next, a t T E N 
o'clock in the forenoon for municipal and school 
taxes d u e , Unless these various sums and costs 
incurred be paid before the day above mentioned. 

Propriétaires 

Owners 

Joseph Gngnon, marohand-
Dnerchaut 

CléophoJ I.arochclle.... 

Mde Vve -Mrs. Widow 
( famille \ e rmet te . . . . 

.loseph i i e i iu l ieu . . . . . . . 
Joseph Nolet 
Edouard Hoy 
I.uea Pomerleau 
Esdraa BULDUE 

Jean] La grange. 
Léon Lagrange. 

Alphonse Lachance. 

Adélard ( 'loutier. 
Abaalon N'olct... 

Edouard Hoy 
Napoléon Hoy. . 
Théodore Jacques 

Joseph Jacquei 

James Humphrey 
Arcadius (ioulet 
Arcadius (ioulet 
Alfred l.angelicr 
Inconnu 
Mutina- Poulin 
Timothée Quenet 

Municipalités 

Municipalities 

No du oadastre 

Cadastral number 

Watford ouest- No 28, lig. I. Watford ii.-o.- n \v. 
ma t . 

Pte—Pt. No. 10, Hg. 6, Watford 
nord —north 

Dimension 

Tajpi 
ununieipu 

Muuieip 
taxes 

St-Ansel me 
31 < Idiion... 

St-Léon 

STE-C!ERMAINE. 

St-Malaehie. 
Ste-Roae. . . 

No 100 St-Ansehne 
No 11. Hg. I,Cranbourne 
it No 559, Kg. 0. Cranbourne 
No 76 & Pt. 77. Kg. A, Cranbourne! 75 acres 
No 012, Kg, 9, Stundon lit) 
' j s. o.—s. w. No. 1S7-1SS. Kg. s. 

I Cranbourne 171.45 
No 618, Rg, lO.Cranbourne \ 63.63 
Nos 575-570. Hg. 9, Cranbourne.. . 109.05 

hfc I j s. u.s. w. Nos 482-483, 
Kg. 8, Cranbourne 113.18 

Nos 321 -322, Rg. 5, Ware 166.70 
\li 42s.e.. No391, Rg 6, Ware . . . 5s.77 
Pt. No 208 Rg.3, Ware I 0.11 
Pt. No 201 & } 2 s. e. No 202. Hg. 

j 3 . Ware 1126.89 
Pt. n. e. 81-82, Rg. 5, Cranbourne.. 01.00 
Noa212-213,Rg 3,Ware 117.07 

hin. o.-U. w. 130, Hg. 2. Wan;. . .1 50.30 
\& a. o.-.s. w. No 190, Rg. 3, 

Ware 55.83 
1 i 8. e. No Kit). Hg. 2. Ware I 0 0 . 3 0 

! & ! •', n. e. No 100, Rg. 3. Ware 55 83 
No 205. Hg. 11,1-'rampton J 51 
No.32, Kg. 10. Watford n.e 104 
No28, Rg. 8, Watford n.e 100 
No 20 Rg. 8, Watford n . e 100 
No27,Rg.lO Watford n . e 104 
Pt .No03 Hg. l, Langevin ! ' j 
No49. Rg. 4. Langevin 1100 

Taxes 
les scolaires 

al School 
taxes 

S 2.05 

8.23 

7.75 
0.89 
1.71 
6.431 

21.161 

8.83 
2.S5 

8 1.88 

7.10 

21.63 
11.48 

4.0 -. 

15.78 
3.71 

1 s s.;! 
1 .20 

19.44 

0.05 0.05 

0.05 0.05 
1.00 1.00 

S5.07 10.40 95.47 
28.47 16.48 44.95 
01.46 10.58 78.04 
04.86 16.60 111.45 
61.65 12.00 73.65 
31.61 20.10 51.71 

Donné à Sainte-Claire, ce cinquième jour de Given at Sainte-Claire, this fifth day of 
Janvier 1922. January, PJ22. 

Le secrétaire-trésorier, comté Dorchester, P.-E. ROULEAU, 
95—2-2 P.-E. ROULEAU. 90—2-2 Sec.-Treas., country of Dorchester. 
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PROVINCE DB QUEBEC. 

CONSEIL DE COMTÉ DU LAC BAINT-
JEAN, DIV. NO 1. 

Avis public est par les présentes donné par io 
soussigné,J.-C. Iludon. comptable el secrétaire-
trésorier de ladite municipalité, que les lots ou 
parties de lots ci-après désignés seront vendus 
par encan public au lieu où ledit conseil tient 
- e s sessions, à Rébertville, M E R C R E D I , le 
H U I T I E M E jour du mois de MARS prochain 
l'.»22. à DIX heure* de l'avant-midi. pour taxes 
municipales et scolaires dues aux municipalités 
ci-après mentionnées; sur les divers lots ou part ies 
de lots ci-dessous désignés, à moins (pie lesdites 
taxes et les frais encourus soient payés avant le 
jour de la vente. 

Liste des lots à être vendus : 

PROVINCE OF QUEBEC, 

COI NT Y COUNCIL ( >F LA Kl : SA I NT JOHN, 
DIV. XO. 1. 

Public notice is hereby given by the under­
signed, .1. C. Iludon, secretary-treasurer of the 
said municipality, that the lots or parts of lots 
hereunder mentioned will be sold by public 
auction at the place where the municipal council 
holds it- session, at Rébertville, on W E D N E S ­
DAY, the EIGHTH day of M A R C H next. 1922, 
at T E N o'clock in the forenoon, for the municipal 
and school taxes due to the hereinafter mentioned 
municipalities, on the various lots or parts of lots 
hereunder described, unless the said taxes and 
costs incurred be paid before the day of the 
sale. 

List of lots to be sold: 

Municipalité Canton Rang Lot No Propriétaire Résidence Frais 

Municipality Township Ranee Lot No. Owner Reside nos Co.-ts 

44 Suce.—E«t. Th* Labrie.. 
Vve—Widow Chi Bou-

Saint-Jéroine.. . $21.GO 

10.11 
B Par t . J AiK 

Suce.—E«t. Th* Labrie.. 
Vve—Widow Chi Bou-

Saint-Jéroine.. . $21.GO 

10.11 
•• H yx F 7.40 

9.52 
19.15 

" B 
B 

1'nrt..1 AuuustinSimard 
7.40 
9.52 

19.15 
B 
B 

7.40 
9.52 

19.15 

Donné à Hébertville, ce vingt-neuvième jour Given a t H'bertville, this twenty ninth day 
de décembre 1021. of December, 1921. 

Le secrétaire-trésorier. .1. C. H U D O N , 
93—2-2 .l.-c. H U D O N . 94—2-2 . Secretary-Treasurer. 

PROVINCE DE QUÉBEC 

CORPORATION DU C O M T É DE 
STANSTEAD. 

.le donne par les présentes avis au public que 
le- terrains ci-dessous mentionnés seront vendus 
à l'enchère publique, dans la bâtisse du conseil 
de comté. Aver's Cliff, canton de Hatlev, MER­
C R E D I , le H U I T I E M E jourde M A R S prochain 
(1922). a U N E heure «le l'après-midi, pour coti­
sations et taxes due- aux municipalités pour 
taxes municipales, scolaires et autres ci-après 
mentionnées, sur les terrains ci-dessous désignés, 
à moins qu'elles ne soient payées, avec dépens, 
dix jours avant la vente. 

PROVINCE OF QUEBEC 

CORPORATION OF T H E C O U N T Y OF 
S T A N S T E A D 

I do hereby give public notice that the lands 
hereinafter mentioned will be sold al public 
auction, at the county building, Ayer's Cliff, in 
the township of Hat lev. on W E D N E S D A Y , the 
EIGHTH day of MARCH next 0922). at O N E 
o'clock in the afternoon, for assessments and 
charges due to the municipalities for municipal 
school and other taxes, hereinafter mentioned, 
upon the lands hereinafter described, unless the 
same be paid, with COSts, two days before the sale. 

Municipalité du canton de Stanstead.— Municipality of the township of Stanstead. 

Noms Lot du cadastre Rang 

— — — Acres Taxes 
Names Cadastral lot Range 

Sherbrooke Railwa\ & Power Company. Pt ic—It . lot230 2 2 S 783.48 

Stanstead Plain. P. Q , 9 janvier 1922.- 9th January. 1922. 
Le secrétaire-trésorier du comté de Stanstead. 

A. R. THOMAS, 
163-164—22 Secretary-Treasurer of the county of Stanstead. 



PROVINCE DE QUEBEC PROVINCE OF QUEBEC 

VILLE M O N T R E A L - N O R D T O W N OF M O N T R E A L - N O R T H 

Comté de Laved County of Laval 

Avis public est par les présentes donné, par le Public notice is hereby given by the under-
soussigné, secrétaire-trésorier, du conseil muni- signed, sccretary - t rcaMTcr of the municipal 
oipal de la ville Montréal-Nord, que les immeu- oun il of the town of Montreal-North, thai the 
blés ci-après mentionnés seront vendus par encan immoveables hereinafter mentioned will be sold 
public, au bureau du secrétaire-trésorier, en at publi au tion, ;it the offi e of the se retary-
i'hôtel-de-ville Montréal-Nord, dans ladite ville treasurer, a t the i t A- hall of Montreal-North, in 
Montréal-Nord, M A R D I , le VI x< 1T-QUATRIE- the said town of Montreal-North, on T U E S D A Y , 
M E jour du mois de JANVIER mil neuf cent the T W E N T Y FOURTH day of the month of 
vingt-deux (11)22),à D I X heures de l'avant-midi. JANUARY, one thousand nine hundred and 
pour les arrérages de taxes scolaires et municipa- twenty two ( 1022) at T E X o'clock in the forenoon 
les dues sur les divers lots plus has mentionnés, for arrears of school and municipal taxes due on 
à moins qu'elles ne soient payées,avec les frais, the various lots hereunder design;.ted. unless 
avant la vente, savoir : they be paid, with costs, before the sale, t o wit : 

Taxes Taxes Montant 
Noms Cadastre scolaires municipales dû 

mm — Subdivision — — — 
Names Cadaster School Municipal Amount 

taxes taxes due 

12 687 .97 3.60 4.63 
" " 18 78 1 .69 6.55 8.24 
" IS 177 1 42 5.35 6.77 

30 154 1.53 11 .35 12.88 
" " 30 155 1 .51 11.82 12.S4 
" " 30 156 1.53 11 .35 12. SS 

45 709 2.16 8.71 10.87 
" " 45 710 2.15 8.71 10.86 

48 36-2 1.97 7.41 0.88 
48 42-1 1.96 3.76 5.72 
40 81 3.21 I 10 7.4(1 
40 32 46.52 72.33 118.85 

i, ., 49 33 8.88 4 40 7.7S 
50 2 8.10 31.04 38.04 

• • t. 50 si 4.06 20.10 24.16 
" " .50 184 2.26 17.73 19.99 

" 50 29(1 1.97 7.41 0.88 
50 291 1.06 7.40 9.36 

" " 50 292 1.97 7.41 0.88 
" " 50 380 1.96 7.40 0.86 
" " 50 351 1.08 7.41 9.39 
<• t. 50 376 1.96 7.40 9.36 

50 377 1.97 7.41 9.38 
I, 50 615 1.96 7.41 9.37 

" " 50 616 1.97 7.41 9 .88 
SO 617 1.97 7.40 9.37 

" " 50 919 1.86 6.68 8.51 
" " 50 920 1.86 6.67 8 53 
" 50 921 1.87 6.6S 8.55 
" " 50 1433 1.88 6.67 8.53 
" " 50 1434 1.87 6.68 8.55 

50 1435 1.86 6.67 8.53 
Charbonnier. Auguste 52 14 1.96 7.41 9.37 

" *• 52 15 1.97 7.40 9.37 
61 19 2.32 17.55 9.S7 
SI 67 2.32 8.82 11.14 

Caya, Marguerite & Paul . 61 68 2.32 17.40 19.72 
61 99 2.32 9.37 11.69 

" " . . . 61 100 2.22 9.39 11.61 
61 128 3.41 4.39 7.80 
61 167 3.23 27.13 30.36 

" " 61 168 2.14 18.14 20.28 
H IL 61 189 2.31 19.92 22.23 
" " 61 196 2.78 23.79 26.57 

61 206 8.88 8.84 11.17 
61 225 2.32 9.43 11.75 

•• A, 61 226 2.33 19.77 22.10 
Leduc. M.-Lse. épouse—wife .I.-H.-O. Hébert. 61 318 3.59 8.04 11.63 

61 320 3.41 7.65 11.06 
" " 61 321 3.41 7.65 11.06 

.. .. 
" 61 322 3.41 7.65 11.06 

M M " 61 323 3.41 7.66 11.07 
M M " 61 324 3.41 7.65 11.06 

Bloodin, Françoise, épouse de—wife of Wilfrid Damphouse 61 325 2.32 12.11 14.43 
" " 61 326 2.32 12.10 14.42 

" " 61 327 2.32 12.11 14.43 
*• " 61 328 2.32 12.11 14.43 

" 61 329 2.32 12.10 14.42 
" » 61 330 2.32 12.11 14.43 
" " II 61 331 2.32 12.11 14.43 
•• A. 61 332 2.32 12.11 14.43 
M • < • a 61 333 2.32 12.11 14.43 
•I A. 61 334 2.32 12.10 14.42 
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Noms 

Names 

Blondloi Pruoo lMi épousa do— wild of Wilfrid Damphouae . 

HantiOi s . , épouse do—wife of A.-A. Car on 

I ..•du", M.-I.M-, épouse de -wife of J.-il.-O. Hébert. 

HameUo, B.. épouse de -wiieof A.-A. (iaron 

Blondin, Françoise épouae di—wile of Wilfrid Damphouae. 

Hétu, N 
Champoux, Dr Ed 

Hétu, N . . . . . . 
Venncn, W., épouse—wife 

I 
Taxée Taxes Montant 

adnstre scolaires municipales d a 

— Subdivision — 
municipales 

idastcr School Municipal Amount 
taxes taxes due 

61 888 2.32 12.11 14.43 
61 336 2 32 12.11 14 48 
61 337 3.73 12.71 16.44 
61 888 3.72 12.7(1 16.42 
61 889 3.73 12.71 16 44 
61 840 8 . 8 8 13.26 17 14 
61 417 3 .54 S 04 1158 
61 419 8 .87 7 « ;.-. 11.02 
61 420 3.37 7.05 11.02 
61 421 3.37 7 66 11.03 
til 183 3.37 7.65 11.02 
til 488 3.37 7. «5 11.02 
61 424 - 3.37 7.68 11 02 
61 488 8.87 7 66 11.08 
61 126 3.37 7.65 11 (12 
61 427 8.87 7.65 i l . o g 
61 42S 3.37 7.65 11.02 
81 42!» 3.37 7 66 11 0;{ 
61 480 3.37 7.65 11.02 
61 431 3.37 7.68 11.02 
61 432 3.37 7.65 11.02 
61 433 3.37 7.66 11.08 
61 434 3.37 7.65 11 02 
ill 480 3.37 7 68 11.02 
til 436 8.87 7.05 110;5 
61 437 3.37 7 66 11.02 
til 43S 8.87 7.66 II (12 
61 444 3.37 7.65 11.02 
61 44:. 8.37 7.65 1 1 .02 
61 116 3.37 7.66 11 08 
61 117 8.87 7 68 11.02 
61 l i s 3.37 7.G5 11.02 
61 119 3.37 7 .05 11.02 
61 4.'.II 3.37 7.66 . 11.03 
61 481 3.37 7.65 11.02 
61 488 8.87 7.66 11.02 
61 4.18 8.87 7.65 11.02 
61 404 3.37 7.66 11 02 
I.I l.V. 3 37 7.66 11.08 
61 480 8.87 7.68 11.02 
61 487 3.37 7.66 11.03 
61 188 3 68 12.71 16.37 
lil 4.19 8.67 12 72 16.39 
61 1611 8.67 12.72 16.80 
81 8.66 12.71 16.87 
til 162 8.67 12 72 16.39 
61 468 3.67 12 71 16.88 
61 466 8 .88 12.1(1 15.62 
61 468 3.51 12.11 15.62 
61 468 8.67 12.72 16.30 
61 46!» 8.67 12.73 16.4(1 
61 471» 3.66 12.74 16.4(1 
61 471 3.67 12 7:. 16.40 
61 172 3 66 12.71 16.40 
61 473 3 67 12.73 16.40 
61 474 2 31 12 11 14.42 
61 47:. 2.31 12.10 14.41 
61 476 2.31 12 11 14.42 
61 477 2.31 12.11 14.42 
61 478 2.81 12.11 14.42 
61 47!» 2.81 12 10 14.41 
61 4 HO 2.31 12.11 14.42 
61 4SI 2.31 12.11 14.42 
61 482 2.31 12.11 14.42 
61 488 2.31 12.11» 14.41 
61 484 2.31 12.11 14.42 
til 486 2.31 12 22 14.42 
61 486 2.31 12.11 14.42 
61 487 2.31 12.10 14.41 
61 492 2.42 13.02 15.44 
61 496 2.31 12.11 14.42 
61 497 2.31 12.11 14.42 
Gl 49S 2.31 12.11 14.42 
61 49!» 2.31 12.10 14.41 
61 600 2.31 12.11 14.42 
61 501 2.31 12.11 14.42 
61 502 2.32 12.11 14.43 
61 608 2.32 12.10 14.42 
61 604 2.82 12.11 14.43 
61 808 2.32 12.11 14.43 
61 806 2.32 12 11 14.43 
61 507 2 .88 12.10 14.42 
61 608 2.32 12.11 14.43 
Gl 509 2.32 12.11 14.43 
Gl 562 4.77 8.84 13.61 
61 605 4.78 21.Gl 26.39 
61 608 4.75 21.62 26.37 
61 619 4.79 8.84 13 63 
Gl 623 3.38 4.39 7.77 
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Taxes Taxes Montant 
Noms Cadastre scolaires municipales du 

— — .Subdivision — — — Names Cadaster •School 
taxes 

Municipal 
taxes 

Amount 
due 

llcaudin limitée 
Vennes, W., épom-e— wife. 
Forest. Médore 
Wright, N. R.G 
Archambault, Avila 
Vennes, W,, épouse—wife, 
Dubois, Omer 
DtUnpboUSe, Wilfrid 

Beaudin limitée. 

Cîiran], Camille 

Moisan. F.-X 

Desbarats, Edouard. 

Bouchard A. & G. Sorgius 
Blondin, Françoise, épouse de—wife of Wilfrid Damphouse. 
Capustran, Michel 

Laberge, Norman E 
Chambcrland, Napoléon 

Richard, Zacharic 

Charbonnier. Auguste. 

Richard, Zacharic. 

I «berge, Norman E. 

Chamherland, Napoléon. 

Richard, Zacharie 

Iatbcrge, Norma nd E . 

Richard, Zacharie 

Chamherland, Napoléon. 

Richard Zacharic, 

La flam me, M.-Lse Eugénie. 
Richard, Zacharie 

( 'hnmberland. Nap. 

(11 630 2.32 20 31 22.63 
til 031 8.37 4.80 7.76 
111 888 2.42 18.60 21.02 
01 738 4.77 17 77 22.54 
f.l 73S 3.06 17.71 20.77 
01 770 3.3S 4.80 7.77 
01 788 4.66 1 39 9.05 
01 S12 2 32 12 12 14.44 
01 818 2.32 12.12 14.44 
01 814 2.32 12.10 14.42 
01 sir. 2.32 12.10 14.42 
01 SI0 2 32 12 11 14.43 
01 SI 7 2.32 12.11 14 43 
01 818 2.32 12.11 14.43 
01 810 2.32 12.11 14.48 
81 880 2.32 12.11 14.48 
02 47 2.48 20.81 23.29 
02 80 2. 11 20.10 22.84 
02 81 2.09 17.80 19.89 
02 70 2.37 10.08 22.30 
02 71 2.7K 22.99 25.77 
68 32P 1.02 3.88 4.90 
6.1 33 2.03 7.78 9.81 
63 88 2.32 8.84 11.16 
83 60 1.01 7.47 8.48 
68 03 1.59 26.04 27.63 
68 01 1.59 26.05 27.64 
00 01 6.59 26.11 32.70 
or, 65 3.17 60.81 63.98 
73 50 1.9K 7.55 0.68 
73 57 1.9S 7.51 9.52 
73 180 1.80 7.00 8.95 
73 202 1.58 14.30 15.SK. 
73 203 1.68 14.29 15.87 
73 220 1.88 6.03 7.61 
73 282 1.98 6.08 7.61 
73 203 2.30 9.45 11.75 
73 204 2.30 9.44 11.74 
73 205 2.30 9.45 11.75 
73 290 1.5S 8.08 7.61 
73 291 1.58 6.03 7.61 
73 292 1.58 6.03 7.61 
73 293 1.58 6.01 7.62 
73 360 1.86 7.10 8.96 
73 301 1.86 7.11 8.97 
73 862 1.86 7.10 8.96 
73 363 1.86 7.11 8.97 
73 364 1.86 7.10 8.96 
73 866 1.86 7.11 8.97 
73 367 1.86 7.10 8.96 
73 368 1.86 7.11 8.97 
73 369 1.86 7.10 8.96 
73 370 1.86 7.11 8.97 
73 434 1.86 7.11 8.97 
73 435 1.86 7.10 8.96 
73 436 1.85 7,11 8.96 
73 437 1.85 7.10 8.95 
73 438 1.85 7.11 8.96 
73 439 1.85 7.10 8.95 
73 465 1.85 7.11 8.96 
73 466 1.85 7.10 8.95 
73 467 1.85 7.11 8.96 
73 468 1.85 7.11 8.96 
73 469 1.85 7.11 8.96 
73 499 1.85 7.11 8.96 
73 502 1.85 7.10 8.95 
73 503 1.85 7.11 8.96 
73 505 1.85 7.11 8.96 
73 506 1.85 7.10 8.95 
73 507 1.85 7.11 8.96 
73 532 .61 2.37 2.98 
73 533 .62 2.37 2.99 
73 537 .61 2.37 2.98 
73 540 .62 2.37 2.99 
73 541 .61 2.37 2.98 
73 542 .62 2.36 2.98 
73 543 .61 2.37 2.98 
73 544 .62 2.36 2.98 
73 037 1.58 0.03 7.61 
73 658 1.58 6.03 7.61 
73 659 1.58 6.03 7.61 
73 670 1.74 6.67 8.41 
73 071 1.75 0.68 8.43 
37 672 1.69 6.46 8.15 
73 673 1.70 6.46 8.16 
73 749 1.70 6.46 8.16 
73 755 1.97 7.55 9.52 
73 756 1.96 7.54 9.50 
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Taxée Taxes Monta nt 
Nom» Cadastre M nlairi - municipale» dû 

— Subdivision — 
municipale» 

— 
N a n t i Cad a* ter School Municipal Amount 

0 
taxe» taxes due 

70 .132 1.04 0.23 7.87 
70 S88 i ,64 6,24 7.88 

77-7!) 512- 17: 2 .80 18 .28 16.05 
77-70 818 I7t 9 . 8 0 13.25 10.05 
77-7'.» 814-477 9 . 8 0 13.25 16.05 

77.; 77 7!» 788-1- 808 1.35 8 . 9 0 6 .55 
" 77.1-70 2-600 1.35 8 . 8 0 6 .55 

" " . , 7!» 688 1.35 .'.211 6 .55 
8.'. 307 g 47 13 0 0 15.47 
90 176 2 77 7.25 10.02 

lVpin.Charlc* 90 177 2.77 7 . 8 8 10.02 
93 io: . 1.89 7.2.". 9.17 

" " . 08 100 1.01 7.25 9.16 
93 107 1 02 12.01) 13.92 

M 88 108 1 07 27.25 31.92 
93 235 1.92 12.00 13.92 

'• •• 93 230 1 .'.H 12.01 13.92 
113 237 1.02 12.HI 13.93 

•• " !13 288 1.01 12.01 13.92 
" " 93 230 i .89 12.01 13.93 

'..7 109 2. o s S 00 10.08 
07 103 2 08 s 01) 10.08 

" !I7 104 2 .08 8 . 0 0 10 .08 
!»7 105 2.08 8 . 0 0 10.OS 
97 557 2 .82 3.42 8.24 

M II ï»7 55S 2 04 3.21 5.85 
" " «17 550 2.04 3.21 5.85 
" " 07 500 2.04 8.21 5.85 

07 0021' 2 .33 4 . 1 8 6 .61 
" " " 97 608P 2 .25 4 . 0 7 6.32 

114-07 867-801 1.57 6 . 0 8 7 .62 
114-07 268 M I N 1.68 8 . 9 6 7.8!» 
114-97 268-609 1 01 6.25 7.86 

Donné à M o n t r é e - N o r d , ce quatrième jour de Given at Montreal North, this fourth day of 
janvier mil neuf cent vingt-deux (1022). January, one thousand nine hundred tsr.d twenty 

two (1022). 
Le secrétaire-trésorier. J. A. C A D I E U X , 

157—2-2 J.-A. C A D I U ' X . 1 Ô S - 2 - 2 Secretary-Treasurer. 

VILLE DE M O N T R E A L - O U E S T T O W N OF MONTREAL WKST 

Avis publie est aux présentes donné (pie les Publie notice is hereby given that the proper-
propriétés ci-après désignées seront vendues à ties hereinafter designated will be sold b y public 
l'enchère publique, au bureau de la commission, auction at the office, of the commission, in the 
à l'hôtel-de-ville. Montréal-Ouest, M A R D I , town hall. Montreal West, on TUESDAY, the 
le VINGT-QUATRIEME jour de JANVIER T W E N T Y FOURTH day of JANUARY, nine-
mil neuf cent vingt-deux, à D I X heures de l'avant- teen hundred and twenty two. at T E N o'clock 
midi, à moins (pie les taxes municipales sous- in the forenoon, unless the undermentioned muni-
mentionnées. avec intérêts et dépens, ne soient cipal taxes and interest, together with costs which 
acquittées antérieurement à la vente. have been or may be incurred, shall have b e e n 

paid prior to the sale. 

Nom du propriétaire No du cadastre Taxes municipales Intérêt 

— — — — Total 
Name of owners Cadastral number Municipal taxes Interest 

138-666 8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 

140-308 
8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 

8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 

8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 138-768 

8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 

8 9.56 
205.81 
135.83 

11.98 
5.14 

S 1.40 
18.43 
12.26 

1.03 
.44 

$10.96 
224.24 
148.09 
13.01 
5.58 

Donné dans la ville de Montréal-Ouest, ce Given at the town of Montreal West , this 
neuvième jour du mois de janvier en l'année ninth day of the month of January, in the year 
mil neuf cent vingt-deux. nineteen hundred and twenty two. 

Le secrétaire-trésorier. CHAS L FRASER, 
165—2-2 CHAS I. FRASER. 160—2-2 Secretary-Treasurer. 
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PROVINCE DE QUÉBEC 

M U N I C I P A L I T É D U C O M T É D E 
D R U M M O N D . 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, W.-A. Moisan, secrétaire-trésorier du 
conseil «le cette municipalité, que les terrains 
ci-dessous mentionnés seront vendus à l'enchère 
publique dans le Palais de justice, à Drummond-
ville, dans ladite municipalité O U comté de 1 >rum§ 
mond, étant le lieu où se tiennent les sessions du 
conseil de cette municipalité, M E R C R E D I le 
H U I T I E M E jour de M A R S prochain (1022) , à 
D I X heures de l'avant-midi, à défaut du paie­
ment des taxes auxquelles ils sont affectés et les 
frais encourus, savoir: 

PROVINCE OP QUEBEC 

M U N I C I P A L I T Y OP T H E C O U N T Y 
D R U M M O N D 

O F 

Public notice is hereby given by the under­
signed, A. W. Moisan, secretary-treasurer of the 
above municipality, that the lands hereinafter 
described will be sold at public auction, in the 
Court House, at Drummondville, in the said muni­
cipality being the place where the said council 
holds ' its sessions, on W E D N E S D A Y the 
E I G H T H day of M A R C H next, (1022) at the 
hour of T E N o'clock in the forenoon in default of 
payment of (IK; taxes for which they are liable 
and the costs incurred, to wit: 

Dans la municipalité de Kingscy—In the municipality of Kingsey. 

Nom <Ju propriétaire -

Name of owner 

Ajôaord Lambert 

Henri Chauvette. 
Napoléon Landry 
Alfred Charland. 

Canton 

Township 

No du cadastre 

Cadastral No. 

Hang 

H ange 

Acres 

Acres 

Taxes munie, 
et scolaires 

Munie, and 
school taxes 

Total 

Amount 
due 

146 4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

M 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

•• 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

16o 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

21b 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

216 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

15a. 156 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 •• 21a 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

4 
4 
4 
4 

35 
4 
5 
C 
5 
5 

50 
40 

105 
80 
26.50 
80 
50 

150 
50 

150 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.00 

102.66 
35.32 
68.83 

S 70.47 
27.51 

262.03 
105.57 
26.50 
65.71 
33.90 

102.66 
35.32 
68.83 

Dans la municipalité de Saint-Eugene-dc-Grantham—In the municipality of Saint-Eugènc-de-Granthani. 

Nom du propriétaire Canton No du cadastre Hang Superficie 
Taxes 
munie. 

Taxes 
scolaires Total 

Name of owner Township Cadastra! No. Range Area Munie. 
taxe.-. 

School 
taxes 

Amount 
due 

1192et-andpt. 1193... 11 37J.4 $ 5.32 514.14 S19.46 1192et-andpt. 1193... 37J.4 514.14 S19.46 

Dana ta municipalité du canton do Grantham.—In the municipality of the township of Grantham. 

Nom du propriétaire 

Name of owner 

Canton 

Township 

No du cadastre 

Cadastral No. 

Taxes municipales 

Municipal taxes 

Total 

Amount 
dan 

Aaron I>ewis $2.22 $2.22 $2.22 $2.22 

Dans la municipalité de L'Avenir.—In the municipality of L'Avenir. 

Nom du propriétaire 

Name of owner 

Canton 

Township 

No du cadastre 

Cadastral No. 

Taxes munie. 

Munie, taxes 

Taxes scolaires 

School taxes 

Total 

Amount 
due 

J.-R. Beliefcuille 412 
416 

$31.94 
16.23 

$33.16 
15.85 

$65.10 
32.08 
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Dans la municipalité du canton de Wickham.—In the municipality of the township of Wickham. 

Taxes Taxes 
Nom du propriétaire Canton No du cadiiftrr Superficie municipales soclaires Total 

Kami: of owner Township Cadastral No. Area Municipal School Amount 
taxes taxes due 

M i n n lvellv 86 
10.r) 
106 
104 

$20.72 
OS. 50 
70.88 
17 22 

$1.1.39 
.1. 13 

40.70 
11.61 

$36.11 
07.63 

117.2S 
28.83 

131 
86 

10.r) 
106 
104 

$20.72 
OS. 50 
70.88 
17 22 

$1.1.39 
.1. 13 

40.70 
11.61 

$36.11 
07.63 

117.2S 
28.83 

Pt. 209 

86 
10.r) 
106 
104 

$20.72 
OS. 50 
70.88 
17 22 

$1.1.39 
.1. 13 

40.70 
11.61 

$36.11 
07.63 

117.2S 
28.83 ii 

86 
10.r) 
106 
104 

$20.72 
OS. 50 
70.88 
17 22 

$1.1.39 
.1. 13 

40.70 
11.61 

$36.11 
07.63 

117.2S 
28.83 

86 
10.r) 
106 
104 

$20.72 
OS. 50 
70.88 
17 22 

$1.1.39 
.1. 13 

40.70 
11.61 

$36.11 
07.63 

117.2S 
28.83 

Dans la municipalité de Saint-Lucien.—In the municipalité of Saint-Lucien. 

Nom du propriétaire 

Name of owner 

Canton 

Julien Auclair. 

Magloire Délair 
Alexis Champagne. 
Georges Lefebvre.. 
Wttbrod Tremblay. 
Donat I 'récourt. . . 

el AT. 

Alma Pepin. 

Louis-A. Pepin 
Orphir Pepin 
Alfred Lambert 
Philippe Vigneault. 

No du cadastre 

Cadastral No. 

Rang 

Range 

Simpson Vi22a. 
2 / 9 p t , c 2 2 
1-3 18S.E. MS.-O.—N.-W 
1-3 22N.-0.—N.-W 
1-4 13S.-E 
1-S22N.-E.C 
25 
l-3 13pt.S.-E 
25 
26 

I2-318N.-0.—N.-W 
" M 
" 17 

!l8a 
115 

" 1-3 15 8. E 
Kingsey '22a , 

1246. 24c 
24c et-nnd N.-O.—N.-W. 246 

Etendue 

Area 

96 
53 
67 
72 
50 
85 

215 
72 

818 
270 
142 
210 
212 
177 
210 
67 

100 
100 
100 

Taxes 
munie ip. 

Municipal 
t a v s 

$103.25 
88.88 
33.35 
53.25 
17. SO 
34.44 
68 62 
32.08 
49.93 
49.93 
59.75 

109 37 
79.93 
61.03 

106.47 
61.01 
51.98 
36.55 
40.73 

Total 

Amount 
due 

$103.25 
95.85 
33.35 
53.25 
17.80 
34.44 
69.62 
32.98 
49.93 
49.93 
59.75 

109.37 
79.93 
61.03 

106.47 
61.01 
61.98 
26.55 
40.73 

Donné à Druimnnndvillc, ce deuxième jour de 
janvier 1022. 
Le secrétaire-trésorier du conseil municipal du 

comté de Drummond, 
15—1-2 W.-A. MOISAN. 

Given at Dnmnnondville, tins second day of 
January, 1022. 

W. A. MOISAN, 
1 he Secretary-Treasurer of the municipal 

16—1-2 county council of Drummond. 
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M U N I C I P A L I T E DU COM'IE DE ' IEMIS-
C A M I N G U E 

Ikuv. DlVISION* 

Avis public est par les présentes donné car 
Jules Grenier, secrétaire-trésorier, que les terrains 
ci-après désignés seront vendus à 1 enchère pu­
blique en la salle des délibérations du conseil, à 
Villemarie, au Palais de justice J E U p i . I e . D E U X -
I E M E jour du mois de .MARS prochain, à D I X 
heures de l'avant-midi, pour les taxes municipales 
et scolaires restant dues, à moins que ces diverses 
sommes et les frais encourus ne soient payés 
avant le jour ci-dessus mentionné. 

R 

M U N I C I P A L I T Y OU T H E C O U N T Y OF 
T E M I S C A M I N G U E 

1 S T D I V I S I O N 

Public notice is hereby given by Jules Grenier, 
secretary-tresurer.tliat the lands hereafter design­
ated shall be sold by public auction in the council, 
sitting room, at Ville-Marie, in the Court House 
on T H U R S D A Y , the SECOND of the month o f 
M A R C H next, at T E N o'clock of the forenoon, 
for municipal and school taxes remaining due 
unless these different amounts and costs incurred 
be "paid before the day above mentioned. 

Corpora! inn <!u village dc Ville-Mario —Corporation of the Village-de-ViHc-Marie. 

Nom» 

Names 

No du cadastre 

Cadastral No. 

Canton 

Township 

Etendue 

Extent 

Rang 

Range 

TAXIS 
municip. 

Municip. 
taxes 

Taxes 

seola ires-

School 

taxes 

Total 

589. S10.50 

15.03 
300.14 

138,33 

IS. 3 5 
85 .72 

$48.73 

34 .27 
385.86 

Caya, Dame We — Mrs. 
Widow 0 90 

S10.50 

15.03 
300.14 

138,33 

IS. 3 5 
85 .72 

$48.73 

34 .27 
385.86 

S10.50 

15.03 
300.14 

138,33 

IS. 3 5 
85 .72 

$48.73 

34 .27 
385.86 

S10.50 

15.03 
300.14 

138,33 

IS. 3 5 
85 .72 

$48.73 

34 .27 
385.86 

Municipalité de Duhamel-Ouest—Municipality of Duhamcl-Wcst. 

. . . . 6 Duhamel SOaeres 3 16 01 7 .00 33.04 

Desrosiers, J a m e s . . . . . . . . Pi .4-5 160 " Ile A 8 1 . 1 0 13.87 43 .97 

94 •' Ile A 39 .21 3 .94 43. IS 94 •' 

Municipalité de Cuérin - -Municipality of 0 tier in. 

Désaulniers. Joseph. 
Verrette, Casimir. . 

33 Guérin. 
28-29 

$ 16.07 
• i s , n 

$16.07 
48 .31 

Canton de La Tulipe—Township of La Tulipe. 

Baaudette. Jean 37 La Tulipe 8 $18.40 $27 .12 $45.52 
Rioodet. Louis 115 8 11 .10 2 0 . 0 7 31 .17 
Robichaud. David J38 4 10.98 10.98 
Ithéault. Charles 5 9 13 .29 17.68 30 .97 

Municipalité de Notre-Duinc-dcs-Quinzc—Municipality of Notre-Dumc-des-Quinze. 

Desjardins, Damnsc. 
Pleau, Hyppolitc... . 

69-70 
4-70. .V70.34-70.35-70 

ct—and 36-70 

Quinze. 

S12.13 S12.13 

$39.67 

20 .17 

$39.67 

32.30 

Municipalité de Saint-Kugène-dc-Guigues.—Municipality of .Saint-Kugèiic-de-Guigucs. 

Gravel. Harwin 
Gratton. Joseph 
Julien, Edouard 
Loisclle. Oscar 
Pilon. Joseph. fils-Jr 
Paquin, Adélard 
Hicard, Théophile 

50 
36 
P. S. 24 
15 
16 
P. N. 45 

59. 

Guignai. 100 acres 7 
6 

56 
100 

100 
100 

837.18 $37.1S 
10.35 $28 .73 39 .08 
22.63 22 .63 
43.64 53 .07 96 .71 
15.80 19.46 35 .26 

54 .70 54 .60 
7 .9S 17.91 25 .89 
7 .98 7.98 

Municipalité de Saint-Bruno-de-Guigues—Muncipality of Saint-Bruno-de-Guigues. 

G. G o l t z . . . . 
Perrault, Ed. 
Villandré. D . 

Guigucs. $ 3 . 9 0 
32.75 
4 . 0 8 

83 .90 
32.75 

4 . 0 8 

Ville-Marie, le 7 janvier 1922. Ville-Marie, January 7th, 1 0 2 2 . 
Le secrétaire-trésorier du comté de JULES G R E X I F R , 

Témiscamingue, 1S—1-2 Secretary-Treasurer county of 
17—1-2 JULES G R E N I E R . Témiscamingue. 

4 
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CORPORATION" 1 ) 1 ' COMTÉ DE WOLFE. CORPORATION OF T H E COUNTY OF 
WOLFE, 

Avis public est par les présentes donné par 
Oscar Lamoureux, secrétaire-trésorier, que les 
terrains ci-après désignés seront vendus à 
l'enchère publique, au lieu où le conseil de comté 
tient ses session*, à Hnm-Sud, au Palais de justice, 
M E R C R E D I , le H U I T I E M E jour du mois de 
MARS prochain, à DIX heures de l'avant-midi, 
POUT !<'s taxes municipales et scolaires dues, 
à moins que ces diverses sommes el les frais 
encourus, ne -oient payés avant le jour ci-dessus 
indiqué. 

Public notice is hereby is hereby given by 
Oscar Lamoureux, secretary treasurer, that the 
lands hereinafter designated will be sold by 
public auction, at the place where the sitting of 
the county council are held, at South I lam in 
theCourt House. W E D N E S D A Y , the EIGHTH 
day of the month of M A R C H next, at T E N 
o'clock in thé forenoon, for municipal and school 
taxes due, unless these various sums and costs 
inclined, be paid before the day above men-
i toned. 

Municipalité da la partiosud-ouesf du canton de Barn—Municipality of tbe loutb-weat part of the township <>f Rant, 

Nom» 

Names 

Numéro du lot 

Number of lot 

Rang 

Range 
Acres ( ladastre 

Moulant dû 

Amount due 

5 201.35-10O Ham NO. 00 5 201.35-10O Ham NO. 00 

Municiaplité ilu canton ile WottOD.—Municipality of the township of Wottou. 

A. H. Martin. 4 N . - 0 — N . - W ' j l 7 n . J 1 
'a.N.-O.— N.-W.!* 176.. I 1 

. ^N.-O.- -N.-W.4l7i : . . 1 

Wot ton 
46 
28 

14.96 
12.07 
9.02 

Municipalité de D'Israeli .—Municipality of D'laraoli. 

Joseph niouin . 
Wilfrid fioulet 
Ernest (ioulet. 

3 Oarthby. . . 57.75 
49.04 
34.08 
52.85 

17 3 
57.75 
49.04 
34.08 
52.85 

18 3 

57.75 
49.04 
34.08 
52.85 4 11 .Stratford 

57.75 
49.04 
34.08 
52.85 11 

57.75 
49.04 
34.08 
52.85 

Municipalité du canton de Diidswell.—Municipality of the township of Dudswoll. 

Jacques Brabant 
Julia Brabant. .. 
P. Thivierpe 
Philippe Plante. 

216 
2 la 
'i-S.-O - S . - W . 1 9 o . . . 
' . N.-E.lOa 

54.0.20 Dudawell. 
54.0.13 
53.3.04 
53.1.04 

Municipalité «lu canton de Wetdon.—Municipality of the township of Weedon. 

Hodolphe TJadel Part.(l) 1 Weedon-Centre. 

17.50 
11.20 
12.04 
23.78 

10 100.1 06 21.84 

Municipalité du village de Weedon-Centre—X funicipality of tin. village c f Weedon-Centre. 

4 9 . 2 9 

(1) De 150 [lieds de front sur SO pieds de profondeur, 
plus ou moins; tenant en front au grand chemin, par derrière 
au bout de la profondeur, d'un côté au sud-ouest au lot 156 et 
de l'autre côté au reste .lu lot 155. avec la réserve du droit dc 
prendre de l'eau pal Joseph Tisdel, et ayant cause. 

Les droits du gouvernement sunt réservés sur tous ces 
lots 

Donné à Ham-Sud, ce deuxième jour du mois 
de janvier mil neuf cent vingt-deux. 

Le secrétaire-trésorier de la corporation du 
comté de Wolfe, 

37—1-9 0 . I A M O U R E U X . 

(1) Of 150 feet iu front by 80 feet in depth, more or 
less; bounded in front to the highway, in rear at the end of 
said depth, on one side to the south-wet to lot 156, and on 
the other side to the residue of the lot 155, with reserve to 

take water by Joseph Tisdel or ussigns. 
The government rights are reserved on all these lots. 

Given at South Ham, this second day of the 
month of January, one thousand nine hundred 
and twenty-two. 

(). L A M O U R E U X , 
Secretarv-Treasurer of the corporation of the 

38—1-2 county of Wolfe. 

http://--N.-W.4l7i
http://-S.-W.19o
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PROVINCE DK QUEBEC ' 

M U N I C I P A L I T É DU COMTÉ DE XICO­
LET. 

Aux habitants et intéressés et contribuables ions 
lu municipalité du comté de Nicolei. 

Avis public voua esl par le présent donné par 
le soussigné, David Lebrun, secrétaire-trésorier 
du conseil municipal «lu comté «le Xicolet, que 
le terrains ci-dessous mentionnés seront vendus 
à l'enchère publique, en la salle publique, au 
village «le BécanCOUr, OÙ le BUSdit conseil tient 
se< sessions. M1 IM ' 11 ! S1 H. le H U I T I E M E jour 
de MARS prochain (1922), à DIX heures de 
l'avant-midi, pour les taxes, cotisations et charges 
municipales (lues sur les divers lots plus bas 
désignés, à moins qu'elles ne soient payées à 
moi, avec les frais, avant la vente. 

Désignation de tous les terrains situés dans la 
municipalité du comté de Xicolet. à raison des­
quels il e>t dû des taxes municipales et scolaires 
et autres charges municipale^ savoir : 

l ROVTNCE OF QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T Y OP 1 H E COUNTY OF 
N I C O L E ! . 

To the inhabitants, ratepayers anil others infer* 
ested in the municipality of the county of 

Nicolet. 

Public notice is hereby given by the under* 
signed, David Lebrun, secretary-treasurer of 
the municipal county council of Xicolet, that the 
lands hereunder mentioned will he sold at public 
auction, in the public hall, at the village of 
Bécancour, where the aforesaid council holds its 
meetings, on W E D N E S D A Y , the E I G H T H day 
of M A R C H (1922), :it 'I E X o'clock in the fore­
noon, for the municipal taxis and assessments 
and charges due on the various lots hereunder 
described, unless same be paid t«» me, with costs, 
before the sale. 

Description of all the lands situated in the 
municipality of the county of Xicolet, on which 
there is due municipal and school taxes and 
other municipal charges, to wit: 

Municipalité de Bnlnto-Marfe-do-Blandford. •Municipality of Suinto-Mario-de-Blandford. 

Taxée Taxes Montant 
Propi ifitoires No i In cadastre municipales scolaires dû _ — _ — — 

< hvniT- Cadastral No. Municipal School Amount 
tuxes t a x e s due 

$11 7Î S 1 7'i •< 1 "t M 

Vt'ttnir i ' i 1 ' 154.64 18.86 167.09 

< ;-|>:ir<I Charettc J»ii«-—Pt. \ < > s . loo. K M . 113, 

18.86 167.09 

S47. Ms, MO 60.88 or,. 43 136.31 

Aii'M'iiVi- Touaignnnt IMii—P'. No. 108 :fs.oo 32 20 70.30 

N'en- Faucher No 605 10.90 67.41 78.81 

1285.10 SIM. IS $400.37 

Donné à Samt-Wenceslas, ce quatrième jour de 
janvier mil neuf cent vingt-deux. 

Le secrétaire-trésorier C. M. C. X., 
D . L E B R U N . 

Given at Saint-Wenceslas, this fourth day 
of January, one thousand nine hundred aid 
twenty two. 

D . L E B R U N , 
110—1-2 Secretary-Treasurer, M. C. C. of X. 

PROVINCE DE QUÉBEC 

MUNICIPALITÉ D U C O M T É D E 
ROUVILLE 

Je, soussigné, IL Ste-Marie, secrétaire munici­
pal de la corporation du comté de Rouville, donne 
avis que les terrains ci-après décrits seront ven­
dus à l'enchère publique, selon les d i s c i s s i o n s du 
Code municipal,à Marieville, au palais de justice, 
daiLs la salle des sessions du conseil dudit comté, 
le M E R C R E D I , HUIT M A R S prochain, t \ D I X 
heures du matin, à défaut de paiement des taxes 
dues par ces terrains et des frais alors encourus, 
savoir: 

1. Un terrain réputé appartenir à Alphonse 
( iohier, de la cité de Montreal, situé en la paroisse 
«le Saint-Mathias, comté de Rouville, mesurant 
quarante pieds de largeur sur le terrain qu'il peut 
y avoir du chemin public au bassin de Chambly, 

PROVINCE OF QUEDEC 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E COUNTY OF 
ROUVILLE 

I, the undersigned, II. Ste. Marie, municipal 
secretary of the cor;>oration of the county of 
Rouville, give notice that the lands descrilœd be­
low will be sold at public auction, according to 
the provisions of the municipal Code, in the 
council room tit Marieville, at the court house of 
the above county, council, W E D X E S D A Y , 
E I G H T H day of M A R C H next, at T E X o'clock 
in the forenoon in default of payment of taxes due 
on these ands and the costs then incirred, to wit: 

1. A lot of land sup|x>sed to belong to Alphonse 
Goliier, of the city of Montreal, situated in the 
parish of Saint Matliias, county of Rouville, 
measuring forty feet in width by depth from the 
public highway to the basin of Chambly, forming 



1 0 8 

tonnant partie du lot numéro cent sept (ptie 107) 
des plan et livie de renvoi officiels de ladite pa­
roisse; borné en front, au nord-ouest, par le che­
min publie, en profondeur, au sud-est, par le 
bassin de Chambly, d'un coté, au nord-est, par 
Charles BeaudoÙ) et de l'autre eûté, au sud-ouest, 
par Arthur Lefebvre. Vacant. 

'1 axes municipales dues ç 6..6Ô 
'1 axes Bcolairesdues ..... 4..75 

part of lot number one hundred and seven (107) 
of the official plan and book of reference of the 
said parish, and bounded in front to the north­
west, b) the publie highway; in thdepth to the 
south-east by the Chambly basin, on one side, 
to the north east by Charles lieaudoin ; and on the 
other side, to the south west by Arthur Lefebvre. 
Vacant. 

Municipal taxes due.... s Q ..65 
School taxes due i.7r» 

Total dû : Si 1.10 
I'n terrain réputé appartenir à .Maria Des-

marais, épouse «le W. Blanchard, «le la cité de 
Montréal, situé en la paroisse «!<• Saint-Matliias, 
comté de Itouvillc, mesurant quarante pieds de 
largeur sur la profondeur qu'il peut y avoir du 
chemin publie au bassin de Chambly. formant, 
partie du lot numéro cent sepUptie 107) aux plan 
et livre «le renvoi officiels de ladite paroisse; borné 
m front, au nord-ouest, par le chemin public, en 
profondeur, au sud-est, par le bassin «!<• Chambly, 
«l'un eftté, au Bud-ouest. par Charles Beaudoin et 
de l'autre côté, au nord-est, par Dame Alphonse 
Qohier. Vacant. 

Taxes municipales dues 8 7..7Ô 
Taxes scolairesdues ô .50 

Total dû $13 ..25 
Marieville. le 28 décembre 1021. 

Le secrétaire-1 résorier, 
29—1-2 11. STE-MARIE. 

P R O V I N C E DE Q U É B E C . 

Tot al due SU..40 
2. A lot of land supposed to belong to Maria 

Désunirais, wife of W. Blanchard, of the city of 
Montreal, situated in tin- parish of Saint Mathias, 
county «>f Rouville, measuring forty feet in width 
by the depth from the public highway to tin-
Chambly Basin, forming part of lot number one 
hundred and seven (107) of the official plan and 
book <>f reference <>f the said parish : bounded 
in front, to tlie north-west, b y the public highway, 
in depth, to the south east, by the Chambly basin, 
on one B I D E , to the south west, b y Charles lieau­
doin and on the other side, to the north east ,by 
Dame Alphonse ( îohier. Vacant. 

Municipal taxes du s 7..7S 
School taxes due 50 

T o t a l due $13 .26 
Marieville, 28th December, 1921. 

H. S T E . M A R I E , 
30—1-2 Secretary-Treasurer 

P R O V I N C E OP Q U E B E l . 

M U N I C I P A L I T É DU COMTÉ DE T E M I S - M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y OF 
COUATA. TEMISCOUATA. 

Avis public est par les présentes donné par le 
soussigné, Joseph-Wilfrid Roy, secrétaire-tréso­
rier, «pie le- terrains ci-dessous mentionnés seront 
vendus à l'enchère publique, au palais de justice, 
à l'Isle-Verte, lieu oû le conseil municipal «lu 
c o m t é de Témiscouata tient s e s sessions, MER­
C R E D I , le H U I T I E M E jour de MAILS pro­
chain 1022, à DIX heures avant-midi, pour les 

otisations «m autres charges «lues à la munici­
palité ci-après mentionnée sur ces terrains, 
bâtisses ou lots plus bas désignés, à moins qu'elles 
ne soient plus tôt payées,avec les frais encourus. 

Public notice is hereby given by the Under-
signed, Joseph Wilfrid Roy, BECRETARY-treasurer. 
that the immoveables hereunder described will 
be BOLD by public auction, at the Court House, at 
1'Isle-Verte, in the meeting room of the county 
council of Temiscouata, on W E D N E S D A Y , the 
EIGHTH day of M A R C H next, 1022 , at T E N 
o'clock in the forenoon, for the assessments and 
other charges due to the municipality mentioned 
below, unless the same be paid before the sale, 
together with costs incurred. 

Municipalité du canton Armand, paroisse Saint-Honoré 

Municipality of the township of Armand, parish of Saint Honoré 

• 
Taxes Taxes Ait. Total 

Noms Loi « !anton municipales .-ciiia in IS In! «-t Frais dû 

Names Lui Township Municipal School Arr. Total 
taies taxi s Int. and < kxtfi due 

Franc. Chasse 2 K ; Armand t 1.18 8 4 . 6 0 882.03 829.68 

Franc. Chasse H77A Armand . 8 8 . 1 it 6 . 0 4 8.04 

Donné à Saint-Arsène, ce troisième jour de Given at Saint-Arsène, this third D A Y OF 
Janvier 1022. January, 1022. 

Le secrétaire-trésorier, C. M. C. T., J. W. ROY, 
57—1-2 J.-W. ROY. 58—1-2 Secretary-Treasurer, M. C. C. OF T. 
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PROVINCE DE QUEBEC 

MUNICIPALITE D U COMTE D E 
S H E F F O R D 

Bureau du secrétaire-trésorier 

Avis public est par les présente» donné par le 
soussigné) Robert-R. Bacnand, secrétaire-tréso­
rier de la susdite municipalité, quo les terrains 
ci-après décrits seront vendus à l'enchère pu­
blique, au palais «le justice, en la ville de Water­
loo, on le susdit comté, JEUDI, le D E U X I E M E 
jour de MARS prochain (1922), à DIX heures 
de l'avant-midi,pour les col isations et charges dues 
aux municipalités locales ci-après mentionnées, 
sur h s tuts et parties de lots ci-après désignés, à 
moins qu'elles ne soient pavées avec les frais 
encourus avant le jour de la vente, savoir: 

PIcOVIMK OF QUEBEC 

MUNICIPALITY OF THE COUNTY 
OF S H E F F O R D 

Office of the secretary-treasurer. 

Public notice is hereby given by the under­
signed, Hubert R. Bachand, the secretary-treasu­
rer of the aforesaid municipality, that the lands 
hereinafter described will be sold at public auc­
tion, at the county court house, in the town of 
Waterloo, in the said countv. on T H U R S D A Y , 
the S E C O N D day of M A R C H now next (1922), 
at T L X of the clock in the forenoon, for the 
assessments and charges due to the local muni­
cipalities hereinafter mentioned upon the several 
lots and parts of lots hereinafter described, unless 
the samelM' paid with the costs incurred before 
the day of the sale, to wit : 

Municipalité «lu canton da Granby, —Municipality of the township o f Granby. 

X oms 

Narn<> 

AUIINH'I Bernard . 
Théodore Morisael U 

i lecupation Description 

Cultivât) m Farmei . 18 .20 
Cult ivateur- -Farmer.. 118, l. . 

Taxes Taxes 
municipales d'écoles 

Municipal 
taxes 

$ 2 2 . 5 0 
:ti ».; 

School 
taxes 

intérêt 

interest 

l'iai> 

Cost! 
Total 

S22.50 
81.48 

Municipalité du canton d'Ely.—Municipal i ty of the township "f Ely, 

M'lth ,:• Morris, . 
< >*<lrn Es ta te . . 
v C t i u i n . Peacock 

Avocat—Advocate... . [<f(01. 
SOB. 
580. 

16.80 
43 20 
79 20 

1 17 
4.04 
8.90 

0 .28 
0 . 2 5 
0 . 2 5 

18.37 
18.00 
88.44 

Municipalité du vil lage de Roxton-Fàl ls .—Municipal i ty ol il"- village of Roxton-Folls , 

: i i ; 
AdéhwdPréniond 480 2 .64 0 . 2 6 : 2 . 4 0 5.20 

J . - A . Vincent ; J154 | j 200 .00 | 5 .50 j 2.so j 208 .30 

Late ;i Waterloo. P. (>.. ce septième jour de Dated at Waterloo, P. Q.. this seventh day of 
j a n v i e r 1922. .lanuarv. A. D.. 1922. 

Le secrétaire-trésorier, IL IL BACHAND, 
1L-1L BA( HA XI ). Secretary-Treasurer. 

(Vraie copie), (A true copy), 
Le secrétaire-trésorier, IL IL BACHAND, 

1L-IL BACHAND. 153 - 2 - 2 Secretary-Treasurer. 1Ô4—2-2 

V E N T E P A . ï L E S H É R I F S H E R I F F ' S S A L E 

A R T H A B A S K A A R T H A B A S K A 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les T E R R E S et HERITAGES sous mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

FIERI FACIAS DE BONIS E T DE T E R R I S . 
Cour supérieure.- 'District d? Arthabaska, 

Arthabaska, à savoir:) C D O U A R D G R E -
Nos 475-478. / NIER, demandeur; 

vs FRANÇOIS ST-PIERRE, défendeur. 
Comme appartenant au défendeur: 
Les lots Xos 22S, 230, 301, 302, 303 et 304 du 

cadastre officiel de la paroisse do Sainte-IIélène-de 
Chester - avec les bâtisses y érigées. 

PUBLTC NOTICE is herebv given that the 
undermentioned LAND?? and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET D E TERRIS . 
Superior Court. -DUtrict of Arthabaska, 

Arthabaska, to wit:) C D O U A R D C R E -
Nos 475-47S. 1 LJ NIER, plaintiff : 

vs FRANÇOIS ST-PIERRE, defendant. 
As belonging to said defendant : 
The lots Xos 22S. 230, 301, 302, 303 et .104 of 

the official plan and book of reference of the 
parish of Sainte-Hélène-de-Chcster—with the 
buildings thereon erected. 
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Pour être vendus (en bloc 1 à ta porte de l'église 
paroissiale «h1 Sainte-Hélène-de-Chester, 1<̂  SEI­
ZIEME jour de FEVRIER prochain (1022), à 
< >NZE heures »!e l'avant-midi. 
Bureau du shérif, Le shérif, 

J.-E. GIROUARD. 
Arthabaska, 13 janvier 1932. 

[Première publication, 11 janvier 1922! 
203—2-2 

FIERI FAOLAS D E 1 ERRIS. 
Cour supérieure.—District de Saint-François, 

Arthabaska, à savoir :i I S A M E EVA DAR-
No 9 7 0 , , U OHE ET AL, de­

mandeurs ; vs J.-PA1 L'I OURIGNY, défendeur. 
Comme appartenant SU défendeur : 
Un emplacement situé â Victoriaville, sur le 

côté nord de la rue Xotre-1 lame, faisant partie du 
lot Ko 11 du3ième rami du canton d'Arthabaska, 
O O N N U et désigné comme étant la partie est du 
lot No 493-2 sur le plan et au livre de renvoi «le 
subdivision de cette partie du lot Xo 103 du 
cadastre officiel de la partie du canton d'Artha­
baska, formant la paroisse de Sainte-Victoire, 
contenant 15 pieds de front sur environ 190 pieds 
de profondeur; ledit emplacement borné en front 
par la rue Xolre-I tame, en profondeur par le lot 
S ro 403-9, appartenant à Cyrille Laitier, du côté 
est par le lot No 493-1 et du côté ouest par le sur­
plus dudit lot Xo 493-2—avec deux maisons et 
autres dépendances dessus construites. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Sainte-Victoire <\ ictoriaville), le VINGT-
C I N Q U I E M E jour de JANVIER prochain 
(1922), à UNE heure de l'après-midi. 
Bureau du shérif. Le shérif, 

J . - E . GIROUARD. 
Arthabaska, 17 décembre 1921. 

[Première publication 24 décembre 1921] 
4477—Ô1-2 

To be sold (en block) at the parochial church 
door of Sainte-Hélène-de-Chester, on the SIX­
T E E N T H day of FEBRUARY next, (1922). 
at ELEVEN o'clock in the forenoon, 
Sheriff's office. J.-E. GIROUARD, 

Arthabaska, l i t h of January, 1922. Sheriff. 

[First publication, 14th January, 19221 
2 0 1 — 2 - 2 

FIERI FACIAS DE T E R R I S , 
Superior Court.—District of Saint Francis, 

Arthabaska. to wit : | I S A M E E V A DAR-
Xo. 979. I *-J C H E I T .M., plain­

tiffs ; vs J.-P.U'L TOURIGNY, defendant. 
As belonging to said defendant : 
An emplacement situated at Victoriaville, on 

the north side of Xotre-Dame street, forming 
part of the lot No. l l of the 3rd range of the town­
ship of Arthabaska. known and designated as 
being the east part of lot Xo 493-2 upon the plan 
and in the hook of reference of subdivision of 
that part of lot No 193 of the plan and hook of 
reference for the part of the township of Artha­
baska. forming the parish of Sainte-Victoire, 
containing 4."> feet in front by about 190 feet 
in depth ; the said emplacement bounded in front 
by said Xotre-Damo street, in depth bj lot No, 
493-9, belonging toCyrille Lallier,on the east sale 
by lot No 493-1 and on the west side by the sur­
plus of said lot No 493-2—with two houses and 
other dependencies thereon erected. 

To be sold at the parochial church door of 
Sainte-Victoire (Victoriaville),on the TWKYI V 
FIFTH day of J A M ARY next (1922), al ONE 
o'clock in the afternoon. 
Sheriff's office, J.-E. GIROUARD, 

Sheriff. 
Arthabaska. 17th December. 1921. 

[First publication, 24th December. 1921, 
4478—51-2 

B E D F O R D 

FIERI FACIAS D E TERRIS. 
Cour supénexire.—District d* Saint-François. 

Province de Québec, | A N S E L M E 
District de Saint-François, i T A L B O T , 

No 688. journalier, de­
mandeur; vs ALFRED POTIER, défendeur. 

Con une appartenant au défendeur: 
Un lopin de terre ou emplacement de forme 

triangulaire:! être détaché de la partie nord du lot 
numéro cent sept (107) du plan cadastrai officiel 
du canton Ely. mesurant environ la moitié d'un 
acre en superficie—avec les bâtisses, la fabrique do 
geurre 6t de fromage et les autres bâtisses dessus 
construites, de même que toutes les machines <>t la 
machinerie nécessaires pour la mise en activité 
desdites beurrerie et fromagerie réunies, celles 
qui se trouvent actuellement dans les bâtisses et 
celles qui sont ailleurs, sans aucune réserve. 

Pour être vendu à la porte «le l'église paroissiale 
d e l à paroisse de Saint Mary de Ely, dans le can­
ton Ely. dans le district de'Bedford. le VINGT-
D E U X I E M E jour de FEVRIER mil neuf cent 
vingt-deux, à D I X heures de l'avant-midi. 

Bureau du shérif. Le shérif. 
C. B. JAMIESON. 

Sweetsburg, le 10 janvier 1022. 
[Première publication, 14 janvier 1922] 

189—2-2 

B E D F O R D 

FIERI FACIAS D E T E R R I S . 
Sup* rtor Court.—District of Saint Francis. 

Province of Quebec, j A N S E L M E 
District of Saint Francis. * * TALBOT, la-

No. 088. - borer, plaintiff; 
vs A L F R E D POTIER, defendant. 

As belonging to defendant : 
A piece of land or emplacement of triangular 

form to be detached from the north part of lot 
number one hundred and seven (107) of the 
official cadastral plan of the township of Ely, 
containing about one half acre in superficies— 
with the buildings, a butter and cheese factory 
and other buildings thereon erected and made, 
as well as all the machines and machinery, neces­
sary for the running of said butter and cheese 
factory combined, as well actually in the build­
ings as elsewhere without any reserve. 

To be sold at the parochial church door of 
the parish of Saint Mary of Ely, in the township 
of Ely, in the district of "Bedford, on the T W E N ­
TY SECOND day of FEBRUARY, one thou­
sand nine hundred and twenty-two, at the hour of 
T E N o'clock in the forenoon. 

Sheriff's office. C.-B. JAMESON, 
Sheriff. 

Sweetsburg. 10th January, 1922. 
[First publication, 14th January, 1922] 

190—2-2 
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K A M O U R A S K A 

FIERI FACIAS n i ' BONIS ET D E T E R R I S . 
Cour de circuit.—District de Kamouraska. 

Riviêre-du-Loup, a savoir :) IOSEPH - O N E -
No 7460. i J SIME 0 1 -

R A R D , shérif de la cité de Rivière-du-Loup, de ­
mandeur; contre EMILE LAROCHELLE, fils 
d'Hérode, de la paroisse de Saint-Arsène, défen­
deur, à savoir . 

1. Les lots de terre maintenant connus el dési­
gnés aux plan et livre de renvoi officiels du cadas­
tre du comté de Témisoouata, pour la paroisse 
de Saint-Arsène, sous les numéros deux cent 
vingt-huit, deux cent vingt-neuf, deux cent trente 
deux cent trente-un. deux cent trente-deux, deux 
cent trente-trois (Nos 228-229-230-231-232-233) 
du quatrième rang de la paroisse de Saint-Arsène 

—avec les bâtisses dessus construites, circons­
tances et dépendances; 

2. Le lot de terre numéro quatre cent treize 
(No 413) du cinquième rang de la même pa­
roisse, circonstances et dépendances. 

Pour ét re vendus à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Arsène, le VINGT-SIXIEME 
jour de J A N V I E R prochain L922, à ONZE heu­
res de l'avant -midi. 
Bureau du coroner. 

1-e coroner du district de Kamouraska, 
JOS. LANGLAIS. 

Trois-Pistoles, 16 décembre 1921. 
[Première publication. 2 1 décembre 1021] 

•117!: -51-2 

FIERI FACIAS DE BONIS E T DE TERRIS . 
Circuit ( 'iiurt.—District «f Kontouraska. 

Riviôre-du-Loup, to wit :| I O S E P H - - O N E S I -
No, 7469. I J M E GIRARD, 

sheriff of the city of River «lu Loup, plaintiff; 
against E M I L E LAROCHELLE. son of Hôrode, 
of the parish of Saint-Arsène, defendant, to wit : 

1. The lot- of land presently known ami design­
ated on the official cail:.-Irai plan ami book of 
reference of the county of Temiscouata, for the 
parish of Saint-Arsène, under the numbers two 
hundred and twenty eight, two hundred and 
twenty nine, two hundred and thirty, two hun­
dred and thirtj one, two hundred and thirty two 
two hundred and thirty three (Nos 229-229-230-
231-232-233) of the fourth range of the parish of 
Saint-Arsène—with the buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies; 

2. The l"t <>f land number four hundred and 
thirteen (Xo 413) of the fifth range of the same 
parish, circumstances and dependencies. 

To be sold at the church door of the parish of 
Saint-Arsène, on the 'I W E N ] V S! XIIL day of 
JANUARY next, 1922, at E L E V E N o'clock in 
l lie forenoon. 
Coroner's office. 

.It »s. LANGLAIS, 
Coroner of the district of Kamouraska. 

Trois-Pistoles, 16th December, 1921. 
[First publication, 24th December. 1921] 
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M O N T R É A L 

FIERI FACIAS D E TERRIS. 
Cour de circuit.—District -le Montreal. 

Montréal, à -avoir :| I ES COMMISSAIRES 
Xo 10498. I D'ECOLES de la 

cité de Verdun, corps légalement constitué, ayant 
sa principale place d'affaires dans la cité de Ver­
dun, district «le Montréal, demandeur-: contre 
CELESTIN Gl >SSELIX, défendeur. 

Un lot de terre connu comme étant le Xo 843 
subdivision «lu Xo 3 !()."> de la paroisse «le Montréal 
ayant front sur la rue Bond, en la cité de Verdun. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SIXIEME jour de J A N ­
VIER prochain, à ONZE heures du matin. 
Bureau du shérif. Le shérif. 

Montréal. 21 décembre 1021. L.-.I. L K M I F U X 
[Première publication, 21 décembre 1921] 

4507—5 1-2 

Q U É B E C 

FIERI FACIAS. 
Québec, à savoir : \ DIERRE-J. DUPLAIN, 

Xo 3664. / * cultivateur, de Saint-
Raymond; contre ARTHUR CHARLAND, de 
La Tuque, à savoir: 

Les lots 22-A-11S et 22-A-110 (vingt-deux-A 
cent dix-huit et vingt-deux-A cent dix-neuf) du 
cadastre officiel p«>ur la ville de La Tuque, étant 
des terrains situés dans la ville de La Tuque, rue 

M O N T R E A L 

FIER] FACÏAS[DE TERRIS . 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal, to w i t : ] T^HE SCHOOL C O M -
No. 10498. i * MISSIONERS <>f 

the city of Verdun, a body politic and corporate, 
duly incorporated, having its principal place of 
business in the citv of Verdun, district of Mon­
treal, plaintiff: vs CELESTIN GOSSELIN, 
defendant. 

A lot of land known as being the lot Xo. 843 , 
sul (division of X«>. 340." of the parish of Montreal, 
fronting on Bond street, in the city of Verdun. 

To be sold at my ollice. in the citv of Montreal, 
the TWKXÏ Y-SÏ.VI It day of J A N U A R Y next, 
at ELEVEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. L.-.L LEMIEUX, 

Montreal, December 21st, 1021. Sheriff. 
[First publication, 24th December. 1021 ] 

4568—51-2 

Q U E B E C 

FIERI FACIAS. 
Quebec, to wit :\ DIERRE-.I. DUPLAIN, 

Xo. 3004. I * farmer, of Saint-Ray­
mond: against ARTHUR CHARLAND, of La 
Tuque, to wit : 

The lots 22-A-l IS and 22-A-l 10 (twenty two-A 
one hundred and eighteen and twenty two-A-one 
hundred and nineteen) of the official cadastre of 
the town of La Tuque, being lots of land situated 



112 

Saint-Miche]—avec maison dessus construite, 
circonstance et dépendances, 

Pour être vendus à la porte de l'glise parois­
siale de I.a Tuque, le D I X - S E P T I E M E four de 
FEVRIER prochain) à DIX heures du matin. 
Bureau du shérif. Le shérif, 

Québec, 12 janvier 1022. CLEOPHAS BLOUIN, 
(Première publication, 14 janvier 10221 
[Deuxième publication, 2S janvier 1022] 

199 2-2 

FIERI FACIAS. 
Quebec, à savoir :i Ï 0 8 . - G E O R G E 8 - 0 . D E -

N«. l l ô s . i J SAULNIERS, com-
• merçant, de Barrautc; contre T H E O D E ST-

ARNAULT, de Barraute, à -avoir: 
Les lots I et ô (quatre el cinq) du bloc 6 isix) 

du ul lage ili' Barraute avec bâtisses y dessus 
construites, tel- que décrits aux plan et registre 
officiels du département des terre- et r<irét> de la 
province de Québec, pour le canton e t le village 
de Panante , région d e l'Abitibi. 

Pour être vendus à la porte de l'glise parois­
siale du village de Barraute, le D I X - S E P T I E M E 
jour de FEVRIER prochain, à DIX heures du 
matin. 
Bureau du shérif. Le shérif, 

CLE( d'il ifi BLOUIN. 
Québec, ce 12 janvier 1922. 

[Première publication, Il janvier 1922] 
[Deuxième publication, 28 janvier 1922] 

201 2 2 

in the town of La Tuque, Saint-Michel street— 
with the house thereon erected, circumstances 
and dependencies, 

To I»' sold at the parochial church door of La 
Tuque, the S E V E N T E E N T H day of FEBRUA­
RY next, at TEN o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. CLEOPHAS BLOUIN, 

Quebec, 12th January, 1922. Sheriff. 
First publication. 14th January. 1922] 

[Second publication, 28th January, 1922] 
*2()0--2-2 

FIERI FACIAS. 
Quebec, to wit:) [OS. GEORGES-O. D E -

No. 4168. I J SAULNIERS, trader, 
of Barraute; against T H E O D E ST-ARNAULT, 
of Pariante, to wit : 

The lots I and â (four and five) of block 0 (six) 
of the village of Parraute- with the buildings 
thereon erected, and as described on the officia] 
plan and register of the Department of Lands and 
Forests of the Province of Quebec, for the township 
ami village of Barraute, Abitibi region. 

To bo -old at the parochial church door of the 
village of Parraute. the S E V E N T E E N T H day 
of FÈVRUARY next, at TEN o'clock in the 
forenoon, 
sheriff's..Hie,-. CLEOPHAS BLOUIN, 

Quebec, January 12th, 1922. Sheriff. 

IFir.-t publication, I4th January. 1922] 
[Second publication, 28th January, 1922] 

202 2 2 

R I C H E L I E U 

FIERI FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.- •District d< Richelieu. 

Sore!, à savoir :| D A S I L E LAUZON, dexnan-
Xo f,s7s ) L> deur; contre JOSEPH 

THEROUX, fils de Louis défendeur. 
1. Une terre située en la paroisse de Saint-

David, sur la concession Josios ou troisième rang, 
connue et désignée comme étant le lot numéro 
trois cent un (.'{01 ) du cadastre officiel de la 
dite paroisse de Saint-David—avec toutes les 
bâtisses dessus construites : 

2. Une autre terre située en la paroisse de 
Saint-( Suillaume-d'Upton, sur la concession Saint-
Jean-Baptiste ou septième rant:, connue et dési­
gnée comme étant le lot numéro deux cent quatre-
vingt-sept (287) du cadastre officiel de la paroisse 
de Saint-Guillaume-d'Upton susdite — avec les 
dépendances. 

Pour être vendu, le terrain ci-dessus décrit en 
premier lieu, à la porte de l'église paroissiale de la 
paroisse «le Saint-David, M A R D I , le VINGT-
QUAI RIEME jour «lu moi> de JANVIER pro­
chain ( 1922), à DIX heures «le l'avant-midi, et le 
second terrain ci-dessus désigné, à la porte de 
l'église <!«• la paroisse «le Saint-Guillaume-d'Up-
ton susdit.-. M E R C R E D I , le V I N G T - C I N g -
D2ME jour «lu moi- d.- JANVIER prochain, 
11022) à M I D I . 
Bureau du shérif. 

Le shérif du district de Richelieu, 
JOS.-G, IAK1YIERE. 

SoreL 21 décembre 1921. 
[Première publication, 21 décembre 1021) 

4669—61-2 

R I C H E L I E U 

FIERI FACIAS D E BONIS E l DE T E R R I S . 
Superior Court. -District of Richelieu. 

s . .n i . t o wit :| D A S I L E LAUZON, plain-
N*0. 6878. I LJ tilî; against JOSEPH 

THEROUX, s o n of Louis, defendant. 
1. A farm situate in the parish of Saint David, 

in the Josias concession or third range, known and 
designated as being the lot number three hundred 
and mu- (.'{()l ) of the official cadastre of the said 
pariah of Saint-David—with all the buildings 
; hereon erected: 

2. Another farm situate in the parish of Saint 
Guillaume dUpton, in the Saint Jean Baptiste 
concession or seventh range, known and designatd 
as being the lot number two hundred and eighty 
-even (287) <>f the official cadastre of the parish 
ni Saint-Guillaume d'Upton aforesaid—with all 
dependencies. 

To be sold, the farm firstly above described, at 
the parochial church door of the parish <>f Saint 
1 )avid. on '1UESDAY, t h e r l W E N T V F O U R T H 
day of the month of JANUARY next (1022), at 
T E N o'clock in the forenoon, and the farm se­
condly above described, at the church door of 
the parish of Saint-4 luillaume d'Upton aforesaid, 
on W E D N E S D A Y , the T W E N T Y FIFTH day 
of the month of JANUARY next (1022), a t 
'1 WELVE o'clock noon. 
Sheriff's office. JOS. G. LARIYIERE, 

Sheriff of the district of Richelieu. 

Soicl. December 21th, 1921. 
[First publication, 24th December, 1021) 

4570—51-2 
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FIERI FACIAS D E BONIS ET D E T E R R I S . 
Cour supérieure. 

Saint-François, à savoir .\ [ S A M E AUGUS-
N o 138. ) U T A K I N G 

A L I A S ROY, épouse commune on biens de Albert-
Daniel Cease, du canton Eaton, dans le district 
de Saint-François, cultivateur, duement auto­
risée par un jupe de la Cour supérieure à toutes les 
fins des présentes, demanderesse ; contre AL­
B E R T D A N I E L CEASE, du canton Eaton, 
district susdit, cultivateur, défendeur. 

Saisi comme appartenant audit défendeur: 
I-es lots numéros seize-D (16-D) et dix-sopt-C 

(17-C) dans le second (2) rang du canton Eaton, 
mesurant cinquante acres de terre, plus ou moins, 
chacun; et le lot numéro seizo-b (Ki-B) dans le 
troisième ( 3 ) rang dudit canton mesurant cinq 
acres, plus ou moins—avec toutes les bâtisses 
et améliorations dessus faites et construites, le 
tout conformément aux plan et livre de renvoi 
officiels du cadastre dudit canton Eat on. 

Pour être vendus "on bloc" à la porte de l'église 
de !a paroisse do Saint-Martin-de-Martinville, 
M A R D I , le VINGT - Q U A T R I E M E jour de 
JANVIER prochain, à TROIS heures de l'après-
midi. 
Bureau du shérif. Le shérif, 

C.-E. T H E R R I E N . 
Sherbrooke, le 2 0 décembre 1 0 2 1 . 

[Première publication, 2 1 décembre 1021] 
4 .Y23—51-2 

FIERI FACIAS DE BONIS E l DE T E R R I S . 
( our supérieure.—District de Saint-François. 

Saint-François, à savo ir : ! ("XLIVA T R U -
No 172. I D E A F , plom­

bier, «le la cité de Sherbrooke, district de Saint-
François, demandeur; contre U L R I C - E D M O N D 
G E R M A I N , de la ville do Bromptonville, dans 
ledit district do Saint -François, défendeur ; et 
WILLIAM-J. EVVING, de la ville de Richmond, 
district susdit, mis-en-cause. 

Sai.-i comme appartenant audit défendeur : 
En morceau do terre mesurant 48760 pieds on 

superficie—avec bâtisses dessus construites. A 
distraire du lot de torn' connu sous le X o 30d 
(trente-d) du quatrième (4) rang du cadastre 
officiel du canton de Brompton. Ce terrain me­
sure 205 pieds de longueur le long d'une rue con­
duisant à la résidence de E.-W. Tobin, et 1S4 
pieds en largeur; borné, ledit terrain, au sud-
ouest, à cette partie du dit lot Xo 30d, apparte­
nant au dit E.-W. Tobin, nu nord-ouest à une 
rue conduisant de la rue Saint-Lambert à la rési­
dence de M. E.-W. Tobin (les lignes d'aligne­
ment de cotte rue sont le prolongement sur le lot 
30d des lignes latérales du lot 30-50-7), au nord-
est par partie du lot No30d et au sud-est par une 
autre partie du lot 30d. A 

Pour être vendu à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Praxède-de-Brompton, M E R ­
C R E D I , le V I N G T - C I N Q U I E M E jour do JAN­
VIER prochain, à QUATRE heures de l'après-
midi. 
Bureau du shérif. Le shérif. 

C.-E. T H E R R I E N . 
Sherbrooke, le 20 décembre 1021. 

[Première publication, 24 décembre 1021] 
4525—51-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Saint Francis to wit :\ ft A M E AUGUSTA 
No. 13S. f LS K I N G A L I A S ROY 

wife common as to property of Albert-Daniel 
Cease, of the township of Eaton, in the district 
of Saint Francis, farmer, duly authorized by a 
judge of the Superior Court for all the purposes 
hereof, plaintiff; against ALBERT-DANIEL 
CEASE, of the township of Eaton, district afore­
said, farmer, defendant. 

Seized as belonging to the said defendant : 
1 .ot s numbers sixteen-] > (16-D) and seven! een-C 

(17-C) in the second (2) range of the township of 
Eaton, containing fifty acres of land, more or loss, 
each: and the lot number sixteon-b (16-B) in 
the third (3) range of the said township, contain­
ing five acres, more or less—-together with the 
buildings and improvements thereon made and 
erected, the whole according to the officia] cadas­
tra! plan and book of reference of the said town­
ship of 1 !aton. 

'I o be sold "en bloc*' at the church door of the 
parish of Sait-Martin-de-Martinville, on TUES­
DAY, the T WENT Y FOURTH day of JANUA­
RY next, at T IIP EE oclock in the afternoon. 

Sheriff's office. C.-E. T H E R R I E N , 
Sherbrooke. 2 0 t h December. 1921. Sheriff. 

[First publication, 24th December. 10211 
1524—51-2 

FIERI FACIAS DE BONIS ET D E T E R R I S . 
Superior < 'ourt.—District of Saini Francis. 

Saint Francis, to wit *:1 f S L I V A T R U D E A U , 
No. 472. I w plumber, of the 

citv of Sherbrooke, district of Saint Francis, 
plaintiff; vs U L R I C - E D M O N D G E R M A I N , of 
the town of Bromptonville, in the said district of 
Saint Francis, defendant ; and WILLIÀM-J. 
EWING, of the town of Richmond,of the above 
district, mis en cause. 

Seized as belonging to the said defendant : 
A piece of land measuring 48760 foot in super­

ficies—with the buildings thereon erected. To 
be deducted from the lot of land known under 
number 30d (thirty-d) of the fourth (4) range of 
the official cadastre of the township of Brompton. 
This lot of land measures 205 foot in length along 
a street leading up to the residence of E.-W. To­
bin, and 184 foot in width; bounded, the said 
lot of land, to the southwest by that part of the 
said lot Xo. 30d, belonging to the said E.-W. 
Tobin, to the northwest by a street leading from 
Saint-Lambert street to the residence of 
Mr. E.-W. Tobin the boundary lines of this 
street are the extension on the lot 30d of the late­
ral lines of lot 30-5-7),to the northeast by part of 
lot Xo. 30d and southeast by another part of lot 
30d. 

To be sold at the church door of the parish of 
Saint-Proxede-de-Brompton, on W E D N E S D A Y , 
the T W E N T Y F I F T H day of J A N U A R Y next, 
at FOUR o'clock in the afternoon. 

Sheriff's office. C.-E. T H E R R I E N , 
Sherbrooke, December, 20, 1021. Sheriff. 

[First publication, 24th December, 1921 [ 
4520—51-2 

S A I N T - F R A N Ç O I S S A I N T F R A N C I S 
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SAINT-HYACINTHE 

FIERI FACIAS DE BONIS ET TERRIS . 
Cour supérit ure. District <l< Saint-Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe, à savoir : | I A B A N Q U E 
N,, 955, • » I _ I N A T I O N A ­

LE, demanderesso; contre A D E L A R D DION E T 
,1i >SEPH DION, défendeurs. 

Comme appartenant audit Adélard Dion : 
1. I 'M emplncemenl *is et situé sur la rue 

Saint-Michel, en la cité de Saint-Hvncinthe, «le la 
contenance de cinquante pi«ds de largeur par 
quatre-vingts pieds de profondeur, le t o u t plus 
• m m o i n s , connu h désigné comme étant le 3«>i 
numéro cen t soixante-seize (176) aux plan et 
livre d e renvoi officiels d e l a d i t e c i t é avec les 
bâtisses y érigées; 

2. l'n emplacemi n ' sis et située sur la rue Notre* 
Dame, quartier No •">. en la c i t é de Saint-Hya­
cinthe, é t a n t les numéros quatre c en t quarante-
q u a t r e ' H P et quatre cenl quarante-six (446) 
aux plan el livre d e renvoi officiels de la paroisse 
d e fêoint-Hyncintho, d e la contenance chacun «le 
cinquante pieds de largeur s u r quatre-vingt-dix 
pieds d'- profondeur, le tout plus ou nu. ins avec 
l e - bâtisses y érigées; à distraire desdits numéros 
une lisière «le terre prise au tri ut pour l'élargisse­
ment «le la r u e Notre-Dame, suivant a c t e «!«' 

vente enregistré sous le X o 53077; 
Un lopin d e t e r r e s i s e t s i t u é en la p a r o i s s e de 

Saint-Thomas-d'Aquin, sur 1" chemin du Petit 
Rang, a y a n t une superficie d ' u n demi a r p e n t 
e a r n ' , et faisant] a r t i e d u lot numéro douse cent 
vingt-quatre <p. 1224) aux plan et l i v r e «le renvoi 
officiels «le la paroisse «le Saint-Hyacinthe, é t a n t 
le coin nord-ouest dudit lot et borné comme suit: 
«•n iront a u n o r d , le chemin «lu Petit Rang, à 
l'ouest à la ligne de division e n t r e les Nos 1225 et 
1224, à l'est e t au sud au résidu dudit lot numéro 
il'l'I avec une fromagerie e t a u t r e s b â t i s s e s 
y érigées, ainsi que toutes les machines, machine­
ries, «.utils e t accessoires servant à l'exploitation 
«le ladite fromagerie. 

E t connue appartenant a u d i t Joseph D i o n : 

1. l'n emplacement - i s et s itué sur la rue Notre 
D a m e , «lu c ô t é nord-ouest . en la cité de Saint-
Hyacinthe, <!«• la contenance «le quatre-vingt-
dix pieds «le large sur cen t pieds de profondeur, 
le tout p l u s ou moins, mesure française, connu et 
désignécomme «'tant les numéros quatre cent qua­
tre-vingt-cinq 185) el quatre cenl quatre-vingt-
sept ( 1^71 aux plan et l i v r e de renvoi officiels de 
la paroisse de Sajnt-11\acintlie avec les bâtis.-e-
y érigées; à distraire une lisière «le terrain vendue 
à la cité d e Saint-Hyacinthe pour l'élargissement 
«le ladite rue Notre-1 tame, suivant a c t e d e vente 
enregistré sou.- le N o .ii'sTO: 

2 . Vu lopin «le t e r r e -i- (-t situé en la paroisse d o 
Saint-Hyacinthe, sur l«' chemin sud de la rivière 
Vamaska, connu et désignécomme étant partie 
«lu lot numéro quatre-vingt-six (p. 86) aux plan 
et livre de renvoi officiels <1<> la paroisse «le Saint-
Hyacinthe, de la contenance de cent cinquante 
pieds «le front sur la profondeur qu'il y a entre 
le chemin de front et la rivière Vamaska; tenant 
en front audit chemin «le front, en profondeur 
ladite rivière Vamaska. d'un côté le numéro 85 
et de l'autre côté une autre partie dudit numéro 
quatre-vingt-six—avec une fromagerie «'t autres 
bâtisses y érigées, ainsi que toutes les machines, 
machineries, outils et accessoires servant à l'ex­
ploitation de ladite fabrique et se trouvant dans 
ses dépendances, 

Pour être vendus, les deux immeubles apparte­
nant audit Adélard Dion et décrits aux paragra-

FIER1 FACIAS DE B O N I S I : T TERRIS. 
Supt t '"int. -District of Saint Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe, t o wit : | I A B A N Q U E NA-
N'o. 955. i L T I O N A L E , 

plaintiff; againsl A D E L A R D D I O N and JOSEPH 
D l o N . defendants. 

As belonging t o t h e - a i d Adélard Dion: 
1. An emplacement s i t u a t e o n S a i n t - M i c h e l 

street, in t h e city of Saint-Hyacinthe, containing 
fifty feet in width b y eighty feet in d e p t h , the 
w h o l e more o r less, k n o w n a n d designated a s 
being loj number o n e hundred a n d seventy s ix 
M7i>> o n t h e official plan a n d book of reference 
of t h e s a id c i t y — w i t h b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d ; 

2. An emplacement s i t u a t e o n Notre-Dame 
street. w a n ! N o . 5 . in t h e c i t y of Saint-Hyacinthe, 
being numbers four hundred a n d f o r t y f o u r (444) 
a m ! four hundred a n d f o r t y - i \ ( ! Hi) on t h e offi­
cial plan a n d book of reference of t h e parish of 
Saint-Hyacinthe, containing f ifty feet in width 
e a « h Of n i n e t y feet in depth, t h e whole m o r e or 
less- with b u i l d i n g - t h e r e o n e r e c t e d : t o w i t h ­
d r a w from said n u m b e r s a .-tri)» of l a i d t o bo t aken 
at the f ront for enlarging t h e Notre-I >nmc street, 
b y a deed of sale registered u n d e r No. ">M)~~: 

3. A piece of ground s i t u a t e in t h e parish of 
Suint-Thomas-d'Aquin, on t h e Pe t i t Rang road, 
containing a superficie of ha l f a n a r p e n t s q u a r e , 
a m i b e i n g a part of lot number twelve hundred 
ami t w e n t y f o u r (p. 1224) o n the official plan and 
b o o k of referenceof t h e parish of Saint-Hyacinthe, 
being the n o r t h wesl c o r n e r of said lot a n d b o u n d -
d i d a s fo l lows : oil t in- north sid<- a t f r o n t b v 
t h e P e t i t Rang road, on t b e \v< st side b y ' b e d i v i ­
s i on l i ne between N«>s 1225 a n d 1224, a t t h e east, 
and BOUth s i d e t h e r e s i d u e of -aid lot number 
] : ' J I with a cheese factory a n d other b u i l d i n g s 
thereon e r e c t e d , w i t h all t h e m a c h i n e r i e - . Imple­
ments and a c c e s s o r i e s used for said f a c t o r y . 

A n d a - belonging t o t h e sa id Joseph Dion: 
1. A n emplacement s i t u a t e on Notre-Dame 

s t r e e t , in t h e c i t y of Saint-IIyacinthe, on the 
north-west side, containing ninety feet in w i d t h 
b y o n e hundred feet in depth, t h e w h o l e m o r e or 
LESS, t r e n c h measure, known a n d d B I G N A T E D as 
being numbers four hundred a n d eighty five 
I 185 a n d four hundred a n d eighty s e v e n (487) 
on t h e official plan a m i b o o k of r e f e r e n c e of the 
parish of Saint-Hyacinthe- w i t h b u i l d i n g s t h e r e -
.,n e r e . t ed : t<> w i t h d r a w a strip of l a n d - o l d to the 
c i t y of S a i n t - I I y a c i n t h e fo r e n l a r g i n g t h e N o t r e -
D a m e --tri e l . bv a deed of s a l e r e g i s t e r e d u n d e r 

No. 32870; 
2. A piece of ground s i t u a t e in t h e p a r i s h of 

Saint-Hyacinthe, o n t h e s o u t h road of Vamaska 
river, k n o w n a n d d e s i g n a t e d a s b e i n g a part of 
lot number eighty s ix (p. 80 ) o n t h e official p l a n 
a n d b o o k of r e f e r e n c e of s a i d p a r i s h of Saint-
Hyacinthe.containingone hundred and fiftyfeetin 
f r o n t by the depth f r o m t h e f r o n t r o a d t o the 
Vamaska river; bounded in f r o n t by the s a i d 
road, in depth the Y a t n a s k a river, o n one s i d e 
number So a n d on the o t h e r s i d e t h e o t h e r part 
of s a id n u m b e r e i g h t y s ix w i t h a cheese f a c t o r y 
a n d o t h e r b u i l d i n g s t h e r e o n e r e c t e d , with a l l the 
m a c h i n e r i e s , implements a n d a c c e s s o r i e s u s e d 
for s a id f a c t o r y a n d b e i n g in the dependencies, 

To be sold, the immoveables belonging to the 
said Adelard Dion and described at the first ami 

SAINT-HYACINTHE 
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pho* un h deux de cel avis, ainsi que l'immeuble 
appartenant audit Joseph Dion et décrit au pre­
mier paragraphe de cet avis, au bureau du shérif, 
au papais de justice, en la cité de Saint-Hyacin­
the, M A R D I , le QUATORZIEME jour de F E ­
VRIER prochain (1922), à ONZE heures de 
l'avant-midi; l'immeuble appartenant audit Jo­
seph Dion et décrit au s e c o n d paragraphe d e cet 
avis, sera vendu à lu porte de l'église de la paroisse 
de Saint-Hyacinthe, le même j o u r , à UNE heure 
de l'après-midi ; l'immeuble appartenant audit 
Adélard D i o n et décrit a u paragraphe trois de 
cet avis, s e r a vendu à la porte d e l'église de la 
paroisse d e Saint-Thomas-d'Aquin, le même jour, 
à TROIS h e u r e s d e l'après-midi. 
Bureau du shérif. Le shérif, 

JOS.-L. CORMIER. 
.Saint-Hyacinthe, ce 7 janvier 1022. 

[Première publication, I l janvier 1922] 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET T E R R I S , 
Cour supvrii iii->.- District de Saint-Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe, à savoir:) I E M E N T AL-
No 917. I ^ LA I R E , de­

mandeur; e n t r e FABIEN BEAUCHEMIN, dé­
fendeur. 

Un emplacement sis <•( situé au village Saint-
Joseph, district de Saint-Hyacinthe, ayant front 
sur la r u e Centrale, contenant quatre-vingt-dix 
pieds de front, mesure anglaise. Bur la profondeur 
qu'il y a à partir de ladite r u e Centrale à a l l e r à la 
rue Saint-Thomas, connu et désigné aux planet 
livre de renvoi officiels de la paroisse d e Saint-
Hyacinthe-le-Confesseur, comme étant le lot n u ­
méro c e n t se ize (116) et la partie du lot numéro 
cent dix-sept (p. 117). de la même largeur que le 
l o t numéro 1 Hi. s o i t quatre-vingt-dix pieds de­
puis le lot numéro cent seize jusqu 'à ladite rue 
Saint-Thomas: ledit emplacement renfermé dans 
les borne.- suivantes: en front la r u e Centrale, à 
la profondeur la rue Saint-Thomas, d'un côté au 
sud-est au No 120, apurtenant à Laurent Laliberté 
ainsi qu'au résidu du lot numéro c e n t dix-sept et 
du côté nord-ouest les numéros 109 et 111, appar­
tenant à Clément Allaire—avec les bâtisses y 
érigées. 

Pour être vendu à la p o r t e d e l'église du village 
-le Saint-Joseph, M A R D I , le QUATORZIEME 
jour de FEVRIER prochain (1922), à D I X heu­
res de l'avant-midi. 
Bureau du s hé r i f . Le shérif, 

JOS.-L. CORMIER. 
Saint-Hyacinthe. 7 janvier 1922 . 

[Première publication. 14 janvier 1922) 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET T E R R I S . 
(Jour supérieure.—District de Saint-Hyacinthe. 
Saint-Hyacinthe, à savoir:! f ^ E S A I R E ST. 

X o 931. j ^ P I E R R E , de­
mandeur; contre CHARLES P A R E N T , défen­
deur. 

1. Un morceau de terre s i s et situé en la pa­
roisse de l'Ange-Gardien, dans le rang Saint-
Charles, de la contenance d'environ deux arpents 
et demi de terre en superficie, plus ou moins, de 
forme à peu près triangulaire- borné au nord par 
Césaire St. Pierre, au sud et à l'est par la rivière 
et à l'ouest par les représentant s.lames Olmstead, 
la ligne entre Césaire St. Pierre et Antoine Brouil-
lettc ou représentants, se continuant en ligne 
droite jusqu'à la rivière; 

2. Un morceau de terre sis et situé en la ]>aroisse 
de L'Ange-Gardien, sur le chemin appelé "La 
Montée de Casimir", de la contenance d'environ 

s e c o n d paragraphs of s a i d n o t i c e , w i t h t h e i n n n o 
Veable b e l o n g i n g t o t h e s a i d Joseph D i o n a n d 
d e s c r i b e d at t h e first paragraph of s a m e n o t i c e , 
a t the sheriff's office, a t t h e C o u r t house, in t h e 
city of Saint-Hyacinthe, o n T U E S D A Y , t h e 
FOURTEENTH day of F E B R U A R Y n e x t 
( 1022 ) . a t ELEVEN o ' c l o c k in t h e f o r e n o o n ; 
the immoveable belonging t o the s a i d Joseph 
D i o n a n d d e s c r i b e d at t h e s e c o n d paragraph wil l 
b e so ld a t t h e parochial church door of Saint-
Hyacinthe, on t h e same d a y . a t ONE o ' c l o c k 
in t h e afternoon;the immoveable belonging t o 
the said Adelard Dion a n d d e s c r i b e d a t t h e tnird 
paragraph, will be so ld a t t h e parochial c h u r c h 
door of Saint-Thomas-d'Aquin, on t h e same d a y , 
at T H R E E o'clock in t h e a f t e r n o o n . 
Sheriff's office. . l o s . L. CORMIER, 

Saint-Hyacinthe, January 7 t h . 1922. Sheriff . 
[First publication, l l t l i January, 1922] 
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FIERI F A C I A S DE B O N I S I T T E R R I S . 
Su pi rior Court.—District Saint-Hyacinthe, 

Saint-Hyacinthe, to wit :) / E L E M E N T AL-
N o . «.if7. I V > LA I RE, plain­

tiff; against FABIEN B E A U C H E M I N , defend­
ant. 

A n emplacement s i t u a t e in the village of S a i n t -
Joseph, district < f Saint-Hyacinthe, f r o n t i n g on 
C e n t r a l s t r e e t , containing n i n e t y feet in f r o n t . 
english measure, by the depth f rom the C e n t r a l 
streel to Saint-Thomas street, k n o w n and de­
signated on the official plan and book of reference 
of the parish of Saint-Hyacinthe-le-Confesseur, 
a s b e i n g lot number o n e h u n d r e d a n d s i x t e e n 
(116) a n d t h e part of lot number o n e h u n d r e d 
and se\ entet o (p. 117), of t h e same w i d t h a s f o r 
lot number 116, say ninety feet f r o m lot number 
110 t o Saint-Thomas s t r ee t : t h e -aid emplacement 
bounded in f ront by t h e Central street, in depth 
by Saint-Thomas s t r e e t , o n t h e s o u t h e a s t s i d e 
by N o . 120 . belonging t o L a u r e n t Laliberté and 
by t h e r e s i d u e of lot N o 117. and o n t h e n o r t h 

west s i d e by N o s 109 a n d i l l , belonging t o C l é ­
m e n t Alla'ire—with b u i l d i n g s thereon erected. 

T o be so ld at the church-door of the village 
of Saint-Joseph, on T U E S D A Y , the FOUR-
dayof F E B R U A R Y next (1922), at T E N o'clock 
T E E N T H in tlx' forenoon. 
Sheriff 's office. JOS. L. CORMIER, 

Saint-Hyacinthe. January 7th, 1022. Sheriff. 

[First publication, 14th January, 10221 
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FIERI FACIAS D E BONIS ET T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint-Hyacinthe. 

Saint-Hyacinthe, to wit:) C E S A I R E ST. 
' No. 931. / P I E R R E , 

plaintiff; against CHARLES P A R E N T , defend­
ant, 

1. A piece of ground situate in the parish of 
L'Ange-Gardien, in Saint-Charles range.con-
taining about two arpents and a half in super­
ficie, more or less, nearly on triangular form; 
bounded on the north side by Cesaire St. Pierre, 
at the south and east side by the river, and on 
the west by James Olmstead representatives, 
the line between Cesaire St. Pierre and Antoine 
Brouillette or representatives going in right line 
as far as river-

2. A piece of ground situate in the parish of 
L'Ange-Gardien, on the road called "La Montée 
de Casimir", containing about thirty arpents in 



116 

I rente arpents <lo terre en superficie, plus ou 
moins, étant le numéro quatre cent soixante-
deux (462) aux plan et livre de renvoi officiels de 
ladite paroisse avec et y compris la digue de 
moulin; 

3. l'n lot de terre sis et situé en la paroisse de 
L'Ange-Gardien, portant autrefois le Xo f)f> du 
rang Casimir, contenant environ soixante-liuit 
acres de terre en superficie, plus ou moins, connu 
et désigné actuellement sous le lot numéro trois 
cent dix-neuf (319) aux plan et livre de renvoi 
officiel» de ladite paroisse avec bâtisses y éri­
gées; 

I. I n terrain sis et situé en la paroisse de 
L'Ange-Gardien, dans le rang Casimir, cou pt sé 
des lots de terre numéros 1892 et 1893 du terrier 
.le la seigneurie de Saint-Hyacinthe; ledit terrain 
marqué A; 

ô. l'n autre morceau de terrain sis et situé en 
la dit;1 paroisse de L'Ange-Gardien,dans le rang 
Casimir, de la contenance de quatre arpents 
de terreen superficie, plus ou moins; à distraire 
ou réserver le pouvoir d'eau sur la rivière, ainsi 
qu'un passage ou chemin nécessaire pour l'uti­
liser: ce terrain marqué B, lesdits terrains mar­
qués \ . Cet li, 5° aujourd'hui connu et désigné 
aux plan et livre de renvoi officiels de ladite pa­
roisse, sous je numéro trois cent dix-huit (318). 

Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse do L'Ange-Gardien, M E R C R E D I , le 
QUINZIEME jour de FEVRIER prochain 
(1922), à DIX heures de l'avant-midi. 
Bureau du shérif. Le shérif. 

JOS.-L. CORMIER. 
Saint-Hyacinthe, i l janvier 1922. 

[Première publication, 14 janvier 1922] 
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SUPERFICIEL more or less, being number four hun­
dred and sixty two (402) on the official plan and 
book of reference of the said parish- with ami 
comprising the dam mill; 

:i. A lot situate in the parish of L'Ange-Gar­
dien, formerly bearing Xo ô"> on Casimir range, 
containing about sixty eight acres in superficies, 
more or less, now known and designated under 
lot number three hundred and nineteen (319) 
on the official plan and book of reference of the 
said parish- with buildings thereon erected; 

4. A piece of ground situate in the parish of 
L'Ange-Gnrdien, on Casimir range, and formed 
with lots numbers 1892 and 1893 on the terrier 
of the Saint-IIyacinthe seigniery; said piece of 
ground marked A. 

.">. Another p i e c e of ground Bi tuate in the par­
ish of L'Ange-( lardien, containing four arpents in 
superficie; more or less t o withdraw or reserve the 
water power on the river, and the necessary pas­
sage or way for using it; that p i e c e of ground 
marked B, said pieces of ground marked A. 4°and 
B, 5 C now known and designated on the official 
p l a n and hook of reference of said parish, under 
number three hundred and eighteen (318). 

To be s,,](i ;,t the parochial church door of 
L'Ange-Gardien, on W E D N E S D A Y , the FIF­
T E E N T H day of F E B R U A R Y next (1922), at 
T E X o'clock ,-n th; fort noon. 
Sheriff's office. JOS.-L. CORMIER, 

Saint-Hyacinthe, January 11th, 1922. Sheriff. 

[First publication, 14th January, 1922] 
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P r o c l a m a t i o n 

Canada, 
Province de C. F I T / P A T R I C K . 

Québec. 
(L.S.j 

GEORGE V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Ir­
lande et des possessions britanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux qui ces présentes verront ou 

qu'elles peuvent concerner.—S .M.UT : 

PROCLAMATION. 

CHARLES LANCTOÏ, | A T T E. X 1 ) U qu'en 

Assietant-Proetmur- r vertu des disposi-
Génêral, - tions de l'article 3236 

des Statuts refondus de Québec, 1909, le lieute­
nant-gouverneur peut, par proclamation, fixer 
les époques auxquelles commenceront les termes 
de la Cour du Banc du Roi dans l'exercice de sa 
juridiction de première instance, en matière cri­
minelle, dans tous les districts de cette province 
et les changer pareillement : 

ATTENDU que la date de l'ouverture du terme 
de la Cour du Banc du Roi dans l'exercice de sa 
juridiction criminelle, pour le district d'Iberville, 
a été fixée au 22 octobre dc chaque année, mais 
(pi'il est dans l'intérêt de la bonne adminis­
tration de la justice de changer, pour l'année 
1922 seulement, la date de l'ouverture du pro-

Proclamation 

Canada, 
Province of C. FFTZPATRICK. 

Quebec. 
[L.SJ 

GEORt IE V, by the Grace of God. of the United 
Kingdom of Great Britain and Ireland, and of 
the British Dominions beyond the Seas, K m o , 
1 )efender of the Faith, Emperor of India. 

To all to whom these presents shall come or 
whom the same may concern,—GREETING : 

PROCLAMATION. 

CHARLES LANCTOT, ) TV /HE PEAS in and 
Deputy-Attorney- f VV by virtue of the 

(•'encrai. ' provisions or article 
3236 of the Revised Statutes of Quebec, 1909, 
the Lieutenant-Governor may, by proclamation, 
fix t i e periods at which the terms of the Court of 
King's Bench, Crown side, shall commence in any 
district, and may alter the same in like manner ; 

WnF.itF.AS the date of the opening of the term 
of the Court of King's Bench, Crown side, for the 
district of Iberville, has been fixed on the 22nd 
day of October of every year, but that for the 
proper administration of justice it is expedient 
to change for the year 1922 only, the date of 
the opening of the next term of the Court of 
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chain terme de hi Cour du Bane du Roi dans 
l'exercice de sa juridiction dans le district d'iber-
ville ; 

A CKS CAUSES, nous avons déclaré et ordonné, 
et, par les prêtantes déclarons et ordonnons, con­
formément aux dispositions de l'article 3236, des 
Statuts refondus de Québec, 1909, que pour 
l'année 1922 seulement, la date de l'ouverture 
du prochain terme de la Cour du Banc do Roi, 
dans l'exercice de sa juridiction en première ins­
tance, en matière criminelle, dans le district 
d'Iberville, soit fixée au 1 I février 1922 au lieu 
du 22 octobre 1922, 

De tout ce que dessus, tous nos féaux sujets et 
tous autres que les présentes peuvent concerner, 
sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

EN PÔI DE Q U O I , NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres patentes et sur icelles 
fait apposer le grand sceau de Notre 
province; de Québec. TÉMOIN : Notre 
très fidèle et bien-aimé le très hono­
rable SIR CHARLES FITZPATRICK, 
membre de Notre très honorable Con­
seil privé ct chevalier grand-croix de 
Notre ordre très distingué de Saint-
Michel et Saint-Georges, lieutenant-
gouverneur de notre province de Québec 

En l'Hôtel du Gouvernement, de Notre pro­
vince de QUEBEC, ce DOUZIEME 
jour de JANVIER, en l'année mil neuf 
cent vingt-deux de l'ère chrétienne et 
de Notre règne la douzième année. 

Par ordre, 
Le sous-secrétaire de la province, 

193 C.-.L S I M A R D . 

King's Bench, Crown side, in the district of Iber­
ville ; 

TB8REF0BB. We have declared and ordered and 
do hereby declare and order, in accordance with 
the provisions of article 3236 of the Quebec Re­
vised Statutes, 1909, that, for the year 1922only, 
the date of the Opening of the next term of the 
Court of King's Bench, Crown side, in the dis­
trict of Ibervil[e, be fixed on the ! 1th day of 
February 1922, instead of the 22nd of October, 
1922. 

Of all which Our loving subjects, and all others 
whom these presents may concern, are hereby 
required to take notice and to govern themselves 
accordingly. 

I.\ TESTIMONY WHEREOF, We have caused 
these Our Letters to be made Patent, 
and the Great Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T ­
NESS : Our Right. Trusty and Well 
Beloved the Right Honourable SIR 
CHARLES FITZPATRICK, Member 
of Our Most Honourable Privy Council, 
Knight Grand-Cro«s of Our Most Dist­
inguished Order of Saint Michael and 
Saint George, Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

At Our Government House, in Our Citv of 
QUEBEC, this T W E L F T H day of 
JANUARY, in the Year of Our Lord one 
thousand nine hundred and twenty two 
and in the twelfth of Our Reign. 

Bv command, 
C.-J. S I M A R D . 

191 Assistant Provincial Secretarv. 

Arrêtés ministériels Orders-in-Council 

Co** iK du rapport d'un comité de l'honorable Copyof a report of a commit tee of the Honourable 
Conseil exécutif en date du troisième jour Executive Council dated the third day of 
do Janvier 1922 . approuvé par le lieutenant- January. 1922 . approved by the Lieutenant 
gouverneur le cinquième jour de janvier Governor on the fifth day of January, 
1922 . 1922. 

Concernant l'Assistance Publique. Respecting Publie Charities 

L'honorable secrétaire de la province, dans un The Honourable the Provincial Secretary in a 
rapport en date du l janvier ( 1922) . recommande: rejHirt dated the-It h.January ( 1 0 2 2 ) . recommends: 
que les institutions d'Assistance Publique, dont that the following named Public Charitable 
les noms suivent, soient reconnues "d'Assistance Institutions be recognized "Public Charitable 
Publique", conformément à la loi 11 GeorgesV, Institutions'', in conformity with the Act 11 
ch. 7 9 , article 9 : George Y. ch. 7 9 . article 9 : — 

CLASSE A 

Homeopathic Hospital. 
Children's Memorial Hospital, 

CLASS A 

Montréal. Homeopathic Hospital. Montreal. 
Montréal. Children's Memorial Hospital, Montreal. 

CLASSE U 

Mont Sinai Sanatorium. 

CLASS II 

Sainte-Agathe Mont Sinai Sanatorium, Sainte-Agathe 

CLASSE ( I.ASS C 

Montreal St-Bridget's Refuge, 
Protestant House of Industry and 

Refuge (House for incurable), 
Old People's House and Moore con­

valescent Home), 

Montréal. Montreal St, Bridget's Refuge. Montreal. 
Protestant House of industry and 

Montréal. Refuge (House for incurable), Montreal. 
Old People's House and Moore Con­

valescent Home, 
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( L A S S E D < LASS D 

Montreal Hebrew Orphan's Home. Mont real. Montreal Hebrew Orphan's Home. Montreal. 
Ecole du Sa (•:•('•-('un r. Saint-1 >nmicn. Ecole du Sacré-( Veur, Saint-1 >amiri. 
Orphelinat St-Joseph, Baint-Damien. orphelinat St-Joseph, Saint-Damien. 

• LASSE R 

Institut des aveugles Nazareth. Montréal. 
Federation of Jewish Philanl rophies, Montréal. 

goutte de l.ait. Québec, 
Les Œuvres du Foyer, Montréal. 
Œuvre de la protection de la jeune 

Fille. Québec. 
Ilefugedu Bon-Pasteur, Montréal. 
Asile des Madeleines Laval-dcs-Rapides. 
Society for protection of Women and 

Children. Montréal. 
Montreal D a y Nursery, Montréal. 

Certifié. 
Le greffier du Conseil exécutif, 

I!». ') A. MORISSET. 

COPIE du rapport d'un comité do l'honorable 
Conseil exécutif en date du troisième jour 
de janvier 1922, approuvé par le lieutenant-
gouverneur le cinquième jour de janvier 
1922. 

< I. \ s s K 

In.-titut d o avougles Nazareth. Montreal. 
Federation of Jewish Philantrophies, Montreal. 
La I kmtte de Lait. Quebec. 
Les Œuvres du hover. Montreal. 
Œuvre de la Protection de la Jeune 

Fille, Quebec, 
Refuge du Bon-Pasteur, Montreal. 
Asile des Madeleines. I.:TV:d-.|es-|{apidr«. 
Society for Protection of Women and 

( Children, 
Montreal Dav 

LOT; 

Nursery, 
Certified, 

Clerk of the 

Montreal. 
M o n t r e a l . 

A. MORISSET, 
Fxecutive ( Council. 

( 'OPT of a report of a committee of the Honourable 
Executif Council dated the third day of 
January, 1022. approved by the Lieutenant 
( lovernor on the fifth dav of January, 1022. 

Concernant la modification de l'arrêté minis- Respecting the modification of the Order i i 
tériel N o 2250 du 11 novembre 1921 (fie'.— Council No. 2250 of the 14th November. 
Assistance Publique). 1921, (Re:—-Public Charities). 

L'honorable secrétaire de la province, dans un 
rapport en date du '.i janvier ( 1922), recommande: 
que l'arrêté de l'exécutif, en date du 14 novembre 
1021, portant le No 2250, soit amendé comme 
suit: 

Que le coût d'hospitalisation, «lu séjour et de 
l'entretien des indigents recueillis dans les 
institutions reconnues d'assistance publique, soit 
fixéetla classe A subdivisée de la façon suivante, 
conformément à la loi i l Geo. V, ch. 70, art. i s , 
par. 1:— 

C L A S S E A.—(Hôpitaux généraux) 

A. 1. Minimum de 40 lits pour indigents et 
aménagement et outillage de premier ordre. 
C' ûi «lu séjour et d'entretien quotidien. . $2.01 

A. 2. Minimum de 2ô lits pour les indigents 
et aménagement et outillage moins perfectionnés 
que dans la subdivision précédente. 
Coût du séjour et d'entretien quotidien. . $1 .50 

A. '.i. Minimum «le lô lits jwur les indigents. 
Hôpitaux des petites villes et des campagnes. 
Coût «lu séjour et d'entretien quotidien. . $1 .05 

Certifié. 
Le greffier du Conseil exécutif. 

197 A. MORISSET. 

The Honourable the Provincial Secretary in a 
report dated the 3rd of January (1922), recom­
mends: that the Order-in-Council dated the 14th 
November, 1921. bearing the No. 22">0. be amend­
ed as follows: 

That the cost of the treatment, lodging and 
maintenance of the indigent persons received ii 
recognised public charitable institutions, be 
fixed, and class A subdivided in the following 
manner, pursuant to the Act 11 Geo. Y. ch. 79. 
art. IS, par. I:-— 

c l a s s a.—(General Hospitals). 

A. 1. Minimum of 40 beds for indigents A I D 
first class furnishings anil equipment. 
Cost of lodging and maintenance per day. $2.91 

A. 2. Minimum of 20 beds for indigents a i d 
less complete furnishings and equipment t h a i 
in the foregoing subdivision. 
Cost of lodging ami maintenance per day. $1. 50 

A. 3. Minimum of l.> beds for indigents. 
Hospitals in small towns and country places. 
Cost of lodging and maintenance per day.$1.05 

Certified. 
A. MORISSET. 

19S Clerk of the Executive Council. 

L e t t r e s p a t e n t e s 

" Oak River Lumber C o m p a n y ". 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, «les lettres patentes en 
date «lu vingt-deuxième j«»ur de d(!<-embre 1921, 
constituant en corporation: J.-Arthur Gagné, 
et Louis-S. St-Laurent, avocats et conseils du 
roi; C.-Bernard Devlin, avocat, tous de la cité 
de Québec, aux fins suivantes: 

Letters patent 

4 4 Oak River Lumber C o m p a n y ". 

Notice is hereby given that under Part I of t h * 
Quebec Companies' Act. 1920. letters paten* 
have been issued by the Lieutenant-Govern«)r of 
the Province of Quebec, bearing date the twenty-
second day of December, 1921 incon>orating: 
J. Arthur Gagné, Louis-S. St-Laurent. advocates 
and King's Counsel and, C. Bernard Derlin, 
advocate, allj of the city of Quebec, for the fol­
lowing: 
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Faire affaires comme manufacturiers, com­
merça ni s, exportateurs el importateurs de billes, 
bois «le charpente, de construction, de pulpe, de 
huis do pulpe, papier, produits, et sous-produits 
du bois et de la pulpe ainsi que de toutes les 
choses dans la fabrication desquelles entre le 
bois, faire affaires aussi comme fabricants géné­
raux et usiniers, trafiquer de marchandises 
d'un caractère général, exploiter, sur dos ter­
rains possédés ou contrôlés p ; i r | ; | compagnie, 
pour I industrie de lu compagnie, des chemins, 
«le 1er. des tramway- et leurs accessoires; 

Construire, ériger, établir ou autrement 
acquérir, posséder, entretenir et exploiter des 
usines et fabriques pour la fabrication du bois 
de charpente, de construction, de pulpe «-t de 
tous les articles susceptibles d'être confection­
né- avec les produit- fore-tiers, aussi acheter, 
vendre, et trafiquer des bois de charpente, de 
construction, de dormants, poteaux, bardeaux, 
de pulpe ainsi que «les produits forestiers géné­
ralement, au.-si de tous les articles qui en -ont 
manufacturés, et faire toutes chose.- qui sont 
nécessaire.- ou se rattachent à l'exercice de 
l'industrie forestière, sous toutes sea formes; 

Construire, bâtir ou autrement acquérir, 
posséder, exploiter, entretenir et gérer des 
usines et fabriques de confection et production, 
de la pulpe mécanique et chimique, do la pulpe, 
du papier, du carton, des substances à papier, 
de tous et de chacun de leurs ingrédients, pro­
duits OU compo-é-. de tous les articles et subs­
tances confectionnés avec aucun des maté­
riaux précités, qui y servent ou y sont utiles, 
aussi manufacturer, acheter ou autrement 
acquérir, trafiquer de. et vendre tous lesdits 
articles ainsi (pie toutes les autres substances, 
tous autres produits ou dérivés, et générale­
ment exercer l'industrie et le commerce du 
bois de pulpe, de la pulpe sulphuréo et du 
papier, sous toutes leur- formes; 

Acquérir par achat, bail, concession, licence 
échange ou par un autre titre légal, vendre et 
trafiquer de- droits de coupe, tenements boisés 
et concessions forestières, lopins de bois, bois 
debout ou coupé, forces hydrauliques, lots de 
grève, biens-fonds, droits de passage et autre 
propriété immobilière et mixte qu'on estimera 
utile, nécessaire ou avantageux à l'exercice de 
toute- les opérations de la compagnie ou d'aucune 
d'icelle; 

Acheter, prendre à bail ou autrement acquérir 
des mines, droits miniers et gisements métalli­
ques ou aucun intérêt en iceux. aussi explo­
rer, exploiter, exercer, développer et faire valoir, 
concasser, touiller, excaver, extraire, fondre, 
calciner, épurer, traiter, fusionner, manipuler 
et préparer pour le marché des substances 
minérales ou métalliques de toutes sorted; 
construire, actionner, entretenir, améliorer, gérer, 
exploiter, contrôler et activer des outillages 
miniers, des moulins, usines métalurgiques, 
fabriques, boutiques, manufactures de produits 
chimiques, installations et autres structures se 
rattachant directement ou indirectement, au, 
ou (pic la compagnie estime appropriés au suc­
cès de ses opérations minières, aussi contri­
buer, subventionner ou autrement ai.1er ou 
prendre part a aucune telles opérations; 

Construire, bâtir ou autrement acquérir, 
administrer, entretenir, exploiter, louer, céder â 
bail, vendre et aliéner toutes bâtisses, maga-
ins, entrepôts, usines, déjwts. bureaux, pen-

To carry on business as manufacturers, dea­
lers, exporters and importers in logs, lumber, 
timber, ties, posts, shingles, pulp, pulp-wood, 
paper and products and by-products of wood, 
and pulp and all things into which wood enters 
or forms a part, and to carry on the business 
of general manufacturers, and millers and to 
deal in general merchandise and to construct and 
operate on lands owned or controlled by the com­
pany for the company's businoss, railways and 
tramways ami their accessories; 

To construct, erect, establish, or otherwise 
acquire, own. maintain and operate mili- and 
factories lor the manufacture of timber, lumber, 
ties, posts, shingles, pulp-wood and any and 
all articles capable of being manufactured from 
the products of the fore-1, and to buy. sell and 
deal in timber, lumber, ties, posts, shingles, pulp-
w I and products of the forest generally and all 
articles manufactured therefrom or in connection 
therewith, and to do all matters and things ne­
cessary or incidental to the carrying on of the 
business of lumbering in all its branches; 

To construct.erect or otherwise acquire, own, 
operate, maintain and manage nulls : l | „ | |' :, ( f (,ries 
tor the manufacture and production of mechani­
cal and ground wood, pulp, paper, card-board. 
paper materials and any and all ingredient s or pro-
dints or compounds thereof, and any and all 
article- and substances made from any of tbe 
aforesaid materials or used or useful in connection 
therewith, and to manufacture, purchase or other­
wise acquire, deal in and sell all the said articles 
and all or any other substances, products or by­
products thereof, and generally to carry on the 
business of manufacturing and dealing in wood, 
pulp, sulphite, pulp and paper in all its branches; 

To acquire by purchase, lease, concession, 
license, exchange, or other legal title, and to 
sell and deal in timber licenses, timber lands 
and limits.wood lots, standing timber, cut timber, 
water powers, water lots, real estate, rights of 
way and such other immoveable and mixed pro­
perty as may be found useful, necessary or expe­
dient in the conduct of all or any of the operations 
of the company; 

To purchase, take on lease or otherwise acquire 
any mines, mining rights and metalllifcrous land 
in the Province of Quebec or elsewhere or any 
interest therein, and to explore, work, exercise, 
develop and turn the same to account, to crush, 
win. get, quarry, smelt, calcine, refine, dress, 
amalgamate,manipulate and prepare for market, 
or metal and mineral substances of all kinds: 
to construct, carry out, maintain improve, ma­
nage, work, control and operate mining plants, 
mills, metallurgical works, factories, shops, che­
mical works and plants or other works directly or 
indirectly connected with or considered by the 
company to be conducive to the success of mining 
operations) and to contribute to. subsidize or 
otherwise aid or take part in any such operations; 

To erect, build or otherwise acquire, manage 
maintain, operate, lease, let, sell and alienate 
all such buildings, stores, warehouses, s h o p s , 
depots, offices, boarding houses, hotels, dwelling 
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lions, hotels, résidences, campements, chantiers, 
caches, écuries de louage et autres structures 
qui peuvent être nécessaires ou avantageuses à 
l'exercice de l'industrie de la compagnie, com* 
prenant le pouvoir de batlr, construire et établir) 
entretenir ou surveiller, aider :\ construire, 
bâtir et établir, entretenir, gérer des églises, 
écoles, clubs «'t les autres bâtiments qui seront 
considérés nécessaires ou avantageux à l'usage 
des employés de la corporation et à d'autres, 
aussi les exploiter, louer, vendre, ou autrement 
en disposer; 

En rapport avec l'industrie corporative, exer­
cer le commerce de marchands et négociants 
généraux de Fournitures et marchandises de 
toute nature. Faire affaires aussi comme culti­
vateurs, commerçant- de tontes espèces de 
denrées de la ferme, de laiterie et du jardin; 

Acheter, bâtir, construire ou autrement acqué­
rir, posséder, fréter, entretenir, exploiter, gérer, 
faire naviguer et utiliser des bateaux à vapeur 
et autres, des barges, bac- et vaisseaux; 

Acheter ou autrement acquérir, trafiquer et 
disposer d'actions ou intérêts en iceux, aussi 
bâtir, exploiter, acquérir, entretenir et e x p l o i ­
ter des (piais et des entrepôts, agir aussi comme 
agents d'expédition; 

Construire, entretenir, altérer, faire, posséder 
et exploiter sur la propriété que détient ou 
contrôle la compagnie, aussi sur la propriété 
adjacente à belle, tous réservoirs, barrages, 
écluses, canaux de moulins et autres 'débou­
chés, travaux, améliorations. estacades, écluses 
forces hydrauliques, aqueducs, puits, fossé.-, 
canaux, quais, glissoires, jetée-, routes, rou­
leaux à billes ainsi que d'autres structures et 
travaux qui peuvent être nécessaires et avan­
tageux; aussi produire, générer, développer 
et créer de l'énergie destinée à aucuns tels 
travaux, et la transmettre et distribuer par 
aucuns procédés quelconques aux fins de la com­
pagnie ou antics , vendre et aliéner aucun pou­
voir ou les droits à l'usage d'aucune partie de 
la propriété précitée en favour d'autres per­
sonnes aux conditions jugées judicieuses; pour­
vu, cependant, que la vente, la distribution 
ou la transmission de l'énergie hors les ter­
rains de la compagnie reste régie par les règle­
ments locaux et municipaux y relatifs; et cette 
industrie sera exercée uniquement dans les com­
tés de Lotbinière, Mégantic, Arthabaska et Xi­
colet : 

Etablir, entretenir, et exploiter, à l'usage de 
la compagnie, de ses employés, locataires et 
autre-, un service de protection contre l'incen­
die, un service d'aqueduc, un service d'éclai­
rage électrique ou au gaz. et passer relati­
vement à ces services les contrat- jugés néces­
saires ou judicieux, soit pour disposer de l'excé­
dent, soit pour un autre objet, sauf la régle­
mentation locale ou municipale; pourvu «pie 
ce commerce extérieur aux terrains de la com­
pagnie soit exercé uniquement dans le terri­
toire mentionné au paragraphe immédiatement 
précé< eut ; 

Conclure des arrangements avec une ou pou-
sieurs municipalités dans les limites desquelles 
ou adjacentes auxquelles sont les usines de la 
compagnie, ou avec leurs habitants, pour encou­
rager le progrès municipal, y aider ou con­
tribuer de la manière jugée judicieuse; con­
clure aussi, avec aucunes autorités, munici­
pales, locales ou autres aucuns arrangements 
qui paraîtront appropriées aux objets de la 
compagnie ou à aucun d'iceux et obtenir d'au­
cune telle autorité les droits, privilèges, et con­

duises , camps, shanties, (aches, livery stables 
and other erections as may be necessary or ex­
pedient in the conduct of the company's busi­
ness, including the power to build, construct 
and establish and maintain or conduct or to aid 
in building, constructing and establishing, maint­
aining or constructing churches, school houses, 
clubs and such other buildings as may be deemed 
necessary or advisable for the use of the employees 
of the company and others and to operate, lease, 
sell or otherwise dispose of the same; 

In connection with the business of the com­
pany, to carry on the business of general store­
keepers and dealers in supplies and general mer­
chandise, and to carry on business as farmers, 
dealers and producers of dairy, farm and garden 
produce of all kinds: 

To purchase, build, construct or otherwise 
acquire, own. charter, maintain, operate, ma­
nage, navigate and Use steam and other boats, 
barges, scows and vessels; to purchase or other­
wise acquire, deal with and dispose of shares or 
interests in the same, and to build, operate, ac­
quire, maintain and exploit wharves and ware­
houses and to act as forwarding agents; 

To construct, maintain, alter, make, own and 
operate on property owned or controlled by the 
Company, and on property adjacent thereto, all 
such réservoirs, dams, flumes, race and other 
way-, works, improvements, booms, sluice-ways, 
water powers, aqueducts, wells, ditches, canals, 
wharves, slides, piers, roadways. Jon rolls and 
other erections and works as may be necessary 
and expedient. and to produce, generate, develop 
and create power from any such works and the 
same to transmit and distribute by any means 
whatever for the purposes of the company, or 
otherwise, and to sell and dispose of any power, 
or the rights to use any portion of the aforesaid 
property to others, upon such term- as may be 
deemed expedient; provid'-d. however, that any 
sale, dis tribut ion or transmission of power beyond 
the lands of the company shall be subject to local 
and municipal regulations in that behalf; ami 
such business shall be carried on only in the coun­
ties of Lotbinière, Mégantic, Arthabaska and 
Xicolet: 

To establish, maintain and operate, for the 
use of the company, its employees, tenants and 
others, fire protection service, water service, 
electric light or gas service, and to make sin h 
contracts with respect to the same as may be 
found necessary or advisable, either for the dis­
posal of the surplus or otherwise, subject to local 
and municipal regulations; provided such busi­
ness beyond the lands of the company shall be 
carried on only in the territory described in the 
next proceeding paragraph; 

To enter into arrangements with any muni­
cipality or municipalities within which, or ad­
jacent to which the company's works are bea­
red, or with the inhabitants thereof, for the en­
couragement of municipal improvement, and 
to assist therein or contribute thereto, in such 
manner as may be deemed advisable; and to 
enter into any arrangements with any autho­
rities, municipal, local or otherwise, that may 
seem conducive to the company's objects, or 
any of them, and to obtain from any such au-
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cessions que In compagnie peut croire désirable 
d'obtenir; «'t exécuter, exercer el se conformer 
i\ rc< arrangements) droits, privilèges et con­
cession! : 

Fonder et sustenter, aider a fonder et sus­
tenter îles associations, institutions, fonds et 
commodités propres a profiter M U X employés et 
aux ex-employés de la compagnie, à ses pré­
décesseurs en affaires, aux dépendants ou parents 
de ces personnes, accorder des pensions et 
allocations, faire des paiements d'assurance, 
souscrire ou garantir de l'argent pour lins chari­
tables ou de bienveillance, pour aucune expo­
sition, aucun objet d'utilité publique ou géné­
rale; 

Organiser une ou plusieurs compagnies pour 
acquérir In totalité ou aucune partie de la pro­
priété et du passif de |fl cou pagnie, ou pour 
aucune autre fin qui semblera directement ou 
indirectement propre à profiter à la compagnie; 

Fxercer aucune autre industrie, manufactu­
rière ou autre, qui peut être exercée directe­
ment ou indirectement en rapport avec les 
objets de la compagnie, ou qui peut lui être 
avantageuse ou profitable, aussi manufacturer, 
acheter, louer ou autrement acquérir des ma­
chines ainsi que tous appareils nécessaires ou 
utiles à l'industrie corporative, et les vendre, 
louer ou autrement en disposer; 

Emettre des récépissés, négociables ou autres 
relatif- à de- marchandises emmagasinées chez 
la compagnie; 

Aider et sustenter au moyen de boni, avances 
de denier.- ou autrement, avec ou B A N S garantie, 
des colons réels ou intentionnels sur aucun 
terrain appartenant à la compagnie ou par clic 
Vendue, ou dan- le Voisinage de ce- terrain-, et 
généralement encourager la colonisation de ces 
terres; 

Solliciter, garder, enregistrer, louer, acquérir, 
et détenir ou vendre, louer OU autrement aliéner 
et accorder des permis y relatifs, ou autre­
ment faire valoir de- brevet-; d'invention, amé­
liorations ou procédés, des marques, noms de 
commerce et ch< ses semblables nécessaires ou 
avantageuses à aucun des objets de la com­
pagnie; 

Prélever ou aider à prélever de l'argent, 
aider au moyen de boni. prêt, promesse, endos­
sement, garantie d'obligations, de debentures 
ou autres valeurs, ou autrement, aucune autre 
compagnie ou corporation, surveiller ou exécu­
ter aucun contrat assumé par aucune telle com­
pagnie ou corporation, ou par une ou plusieurs 
autres personnes avec lesquelles la compagnie 
peut se trouver en relations d'affaires; 

Placer les deniers disponible- de la compagnie 
de la manière qui sera, de temps à autre déter­
minée; 

Tirer, souscrire, accepter, endosser, payer et 
émettre des billets promissoires, lettres de 
change, connaissements, mandats et autres 
instruments négociables ou transférables; 

Distribuer aux actionnaires de la compagnie 
en nature aucun" propriété de la compagnie et 
spécialement aucunes actions, debentures ou 
obligations d'aucune autre corporation, lui appar­
tenant ou dont la compagnie peut disposer; 

Souscrire, acheter, prendre en échange ou en 
paiement, autrement acquérir, détenir et pos­
séder, et durant possession, exercer tous droits, 
pouvoirs et privilèges de détenteurs et pro­
priétaires, recevoir et distribuer en profits, divi-

thority and riuhts, privileges and concession 
which the eomnany may think it desirable to 
obtain, and to carry out, exercise and comply 
with anv such arrangements, rights, privileges, 
and concessions; 

To establish and support, or aid in the esta-
bli-hnent and support of association*, institul 
tions. funds ami conveniences calculated to bene­
fit the en t levées or exemnlovees of the eomnnny 
or it - pre lecessors in business, or the dependents 
or connections of such persons, and to grant pen­
sions and allowances and to make payments 
towards insurance, and to subscribe or guarantee 
money for charitable or benevolent objects, or 
for any exhibition or for any public or general 
object ; 

To promote any company or companies for 
the purpose of acquiring all or any of the property 
and liabilities of the company, or for other pur­
pose, which may seem directly or indirectly cal­
culated to benefit the company; 

To carry on any other business whether manu­
facturing or otherwise which may be carried on. 
directly or indirectly, in connection with the 
purposes of the company, or which may be beni-
ficial or profitable thereto; 

To issue receipts, negotiable or otherwise, 
for merchandise stored with the company; 

To aid and assi-f by way of bonus, advances 
of money or otherwise, with or without security, 
settlers or intending settlers upon any land 
belonging to or sold by the company or in the 
neighbourhood of such lands, and generally to 
promote tin; settlement of such lands; 

To apply for. maintain, register, lease, acquire, 
and hold or to sell, lease or otherwise, dispose of 
and grant license- in respect of or otherwise turn 
to account any patents of invention, improve­
ments or processes, trade-marks, trade-names, 
and the like, necessary to or beneficial for a n y of 
the purposes of the company; 

To raise or assist in raising money for. or to aid 
by way of bonus, loan, promise, endorsement, 
guarantee of bonds, debentures or other securi­
ties, or otherwise, any other company, corpora­
tion, partnership or person and to manage or 
perform any contrat undertaken by any such 
company, corporation or partnership, or by any 
other person or persons with whom the company 
may have business relations; 

To invest the moneys of the company, not 
immediately required, in such manner as may 
from time to time be determined; 

T o draw, make, accept, endorse, execute and 
issue pn missory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and other negotiable or trans­
fera ble instruments; 

To distribute amongst the shareholders of the 
company in kind any property of the company 
and in particular any shares, debentures or secur­
ities of any other company, belonging to the 
company, or which the company may have power 
to dispose of; 

To subscribe for, purchase, take in exchangefor 
or in payment or otherwise acquire, hold and own, 
and while holding same to exercise all the rights, 
powers and privileges of holders and owners 
thereof, receive and distribute as profits d i v i -

» 
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derides et Intérêts, vendre a v e c ou s a n s garan­
tie e t autrement a l i é n e r e t n é g o c i e r d e s 
a c t i o n s , obligations, debentures, actions-hypo­
thécaires ou autres valeurs d'une on p l u s i e u r s 
autres compagnies d o n t les ( ins et o b j e t s s o n t 
entièrement o u partiellement s e m b l a b l e s à c e u x 
d e la présente compagnie, ou q u i e x e r c e aucun 
commerce propre à être e x e r c é d e manière à 
p r o f i t e r directement ou in lirectement ft la pré­
sente compagnie, aussi f o n d e r , organiser ou 
a u t r e m e n t aider u n e ou plusieirs t e l l e s cempa-
g n i e s ; 

Renoncer à ces titres en échange d e v a l e u r s 
d i s t r i b u é e s par «-es compagnies, permettre à 
ces compagnies de se liquider, assumer l e u r s 
obligate ne et cl : rgi - aux tern es et j our le prix 
à ê t r e déterminée : 

Sol l i c i t e r , - e procurer, acquérir par cession 
transfert, acl at ou autrement, av« h aussi l'exer­
cice, l'exécutif n et la jouissi m e d'aucune cl a r t e , 
licence, d'aucun pouvoir, d'aucune autorites, 
d e s franchises « concessions, droits ou privilèges 
q u ' a u c u n gouvernerr.ent, aucune autorité ou 
corporath n, auci n 11 t i e << rps ] 11 lie ] et t ac­
corder et h - payer aider et contribuer à l e u r 
d o n n e r effe t , employer aussi auci ne des acti< ns 
d e la compagnie, obligations e t v a l e u r s à en sol­
der les frais, charges e t impenses nécessaires; 

Vendre ou autrement disposer d e l'entreprise 
d e la compagnie ou d'aucune partie d'icelle moy­
e n n a n t le prix que la compagnie estimera c o n v e ­
nable et spécialement pour d e s actions, deben­
tures ou obligations d'aucune autre compagnie 
d o n t les objets sont en t o u t ou en partie sembla­
bles à ceux île la prôst nte corporation ; 

E m e t t r e d e s actions l i b é r é e s , obligations, d e ­
b e n t u r e s , ou a u t r e s t i t r e s de la c o m p a g n i e e n 
p a i e m e n t intégral o u partie] d'aucuns b i e n s o u 
d r o i t s qu'on p o u r r a acquérir, des services r e n ­
d u s , d u travail fait pour la compagnie, en p a i e ­
ment ou à l'acquit des d e t t e s et obligations de­
là compagnie; 

S ' a m a l g a m e r , f a i r e aucune c o n v e n t i o n r e l a ­
t i v e a u partage d e s bénéfices, à l'union d e s in­
t é r ê t s , à la coopération, au risque mutuel, à la 
concession réciproque o u a u t r e , avec aucune 
p e r s o n n e , s o c i é t é ou compagnie, e x e r ç a n t , s e 
livrant à. s u r le point d'exercer ou d e se livrer 
à a u c u n c o m m e r c e ou genre d'affaires q u e la 
p r é s e n t e c o m p a g n i e est autorisée à e x e r c e r ou 
auquel elle peu! s e l i v r e r , ou à a u c u n commerce 
o u genre d'affaires propre à être exercé de ma­
nière à profiter d i r e c t e m e n t o u indirectement 
a la présente compagnie, aussi avancer d e l ' a r ­
gent, garantir les contrats ou a u t r e m e n t a i d e r 
a u c u n e te l l e personne, société ou c o m p a g n i e , 
e t s o u s c r i r e , ou rut r e m e n t acquérir ct détenir 
d e s a c t i o n s et obligations d ' a u c u n e te l l e com­
pagnie, et les vendre ou autrement les n é g o c i e r ; 

Faire enregistrer et reconnaître la compagnie 
d a n s a u c u n pays étranger, y designer les person­
nes q u i . d'après les lois d e ce pays étranger, la 
r e p r é s e n t e r o n t et recevront p o u r et a u nom «le la 
compagnie d'aucune procédure ou action; 

Pour f a i r e connaître et stimuler le c o m m e r c e 
d e la compagnie, adopter les moyens que l'on 
j u g e r a à propos, c t particulièrement a n n o n c e r 
d a n s les journaux, par c i r c u l a i r e s , par a c h a t e t 
expositii n d'à u / r e s d ' a r t ou d'intérê, parpublica-
t i o n d e livres et périodiques, octroi d e p r i x , re­
coin] >enses et d o n s ; 

Vendre, améliorer, administrer, développer, 
é c h a n g e r , l o u e r , a l i é n e r , f a i r e valoir ou a u t r e ­
ment disposer d e la t o t a l i t é o u d'aucune partie 
de la propriété et des droits d e la compagnie; 

dends and interest thereon, and to guarantee, 
sell with or without guarantee and otherwise 
dispose of, and deal in the shares, bonds, deben­
tures, debenture stock or other securities of any 
other company or companies having purposes 
and objet ts altogether or in part similar to those 
of this company, or carrying on any business 
capable of being conducted so as directly or 
indirectly to benefit this company, and to estab­
lish, promote or otherwise assist any such other 
company "r companies; surrender such securi­
t ies in exchange for assets distributed by such 
company or companies and.to enable such com­
pany or companies to be wound up a s s u r e its 
or their obligations and liabilities on such terms 
and for such <•< nsideration as may be determined; 

To apply for, secure, acquire, by assignment, 
transfer, urchase or otherwise, and exercise, 
carry out and enjoy any license, power, autho­
rity, franchises, concessions, rights or privileges, 
which any government or authority or any cor­
poratif n or other public body tray be empowered 
t" grant and to pay for. aid in and contribute 
towards carrying the s a n e into effect and to ap­
propriate any of the company's shares, bends and 
u s sets to defray the necessary costs, charges and 
expenses thereof; 

To -el l or otherwi.-e dispose of the undertaking 
of tin- company or of any part thereof for such 
consideration as the company may deem proper, 
and in particular for shares, debentures or sccu-
rities of any other company having objects in 
whole or in part similar to those of this company; 

To issue paid up shares, bonds, debentures 
or other securities of the company, in payment 
or part payment for any property or rights which 
may he acquired by. or for any services rendered 
or for any work done for the company or in or 
towards the payment or satisfaction of debts and 
liabilities owing to the company; 

T< ' amalgamate with or enter into any arrange­
ment for sharing of profits, union of interest, co­
operation, joint adventure, reciprocal concession 
or otherwise with any person, linn or company 
carrying on or engagea in or about to carry on or 
engage in any business or transaction which this 
company is authorized to carry on or engage in, 
ai d any business or transaction capable of being 
((inducted so as to directly or indirectly benefit 
this company; 

To procure the company to be registered in and 
recognized in any foreign country and to design­
ate persons therein according to the laws of such 
foreign country to represent this crrpany, tr.d 
to accept service for and on behalf of the com­
pany of any process or suit; 

To adopt such means of making known or 
promoting the business of the company as may 
seem expedient, and in particular by advertising 
in the press, by circulars, by purchase and exhi­
bition of works of art or interest, by publica­
tion of books or periodicals and by granting 
prizes, rewards and donations; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any part of the property and 
rights of the company; 
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Faire toutes les choses qui autorisent les pré- To do nil or any of the matters hereby nu-
sentes ou aucunes d'icclles soit sels soit C( njoin- thorized either ah neor in C< nj' ncth n withotl ers 
tement avec d'autres, comme facteurs ou n gents; or as factors or agents: 

^ Exercer aucune industrie autre que celle/pré- To carry ou any I usinées oil er than that des­
citée que la compagnie, croira pn ] re a être (< n- cribed hereinal ove. which n nv seem to tl e corn-
venablement exercée en rapport avec la Busmen- pany copal le of 1 eing ct nvemently carried on in 
tionnée ou aucune partie d'ieelle. ou susce] tible connectu n with the al ( n e o r any portion thereof 
directement ou indirectement d'accroître la va- or calculated directly "r indirectly to enhance 
leur d'aucun des biens ou droits de la compagnie the value of or render profitai le any of tl e corn-
ou de les rendre profitables, sous le nom de "Oak pony's property or tights, under the name of 
River Lumber, Company", avec un fonds social "Oak River Lumber Company" with n total 
totaTdesoixante-quinzcmillepiastres ($75,000.00), capital stock of seventy five thousand dollars 
divisé en sept cent cinquante (750) parts de cent (875,000.00). divided into seven hundred and 
piastres ($100.00) chacune. fifty (750) shares of one hundred dollars ($100.00) 

e a c h . 
Le bureau principal de la compagnie, sera The head office of the company, will be at the 

en la cité de Montreal, dans le district de Mon- city of Montreal, in the district of M< ni real, 
réal. 

Daté du bureau du secrétaire ('e la province, Dated at the office of thoProvineû 1 Peeretary, 
ce vit gt-deuxième jour de décembre 1921. this twenty second day of December 1921. 

Le sous-secrétaire de la province, C.-J. SIMARD, 
130 C.-J. S I M A R D . MO Assistant Provincial Secretary. 

Demandes à la Législature Applications to the Legislature 

Avis public est donné que "Montreal Public Public notice is herebv given that "Montreal 
Service Corporation" s'adressera à In Législature Public Service Corporation" will apply to the 
de Québec, â sa prod ainesessien, j our c'en ander [legislature "f Quebec, at its coming session, for 
l'adoption d'une loi amendant sa charte et en the passing of an Act amending its charter and, 
particulier l'autorisant à exercer ses pouvoirs in particular, authorizing it to carry on business 
dans les comtés ('e Mcntca'm. L'AsPcnrtion, in the counties of Montcalm, L'/pscmptien, Ar-
Argenteuil, Hull, Pontiac. Iabelle. Vaudreuil. genteuil Hull. Pen tire. Itrdrellc Vpedreuil Fou-
Soulanges, Huntingdon, Beauhamois, Chateau- binges. ttuntingeVn, Peachrrro's. Chaterugiay, 
guay, Laprairie, Napierville. Saint-Jean,Cham- I amiirie . Ni i ;< p ill< F int Jo in , C l a n bly, Ver-
bly. Verchères, Rouville, Iberville. MifsiVcroi el è e Pcmvfl'e.Ihe*ville,MisstVouoiandPrçme: 
et Brome: abrégeant les poragri ]1 es !2o et 12J repei ling pt r- gra] ' - I2rr ri d Y'J of e< tien 1 of 
de l'article 1 de la loi 1 George A'. (2e PCPPH n) the .Acl I George V (2nd •'" ni cl i I U r P5; 
chap. 86; assujettissant la compagnie, en partie, ni >cing ; l e ci mftany under tl e operatii t: of the 
à la Loi des compagnies de Québec, I920.avecdis- Quebec Cenu nnies'Aet, 1920, with special provi-
positions spéciales quant à la constitution d'un su ns regarding tl e ci nsfitt 'i' n < f an execi five 
comité exécutif et le droit de vote des porteurs committee and the voting right* of preferred 
d'actions privilégiées: l'autcrirant a acquérir les shareholders; au thommg t i e rrrr.rany to ac-
entreprises de ccmprgnies exerrant des pouvoirs quire and earry on the undertaking of other 
semblables, en tout ou en prrtie, à ceux de la companies empowered to carry on business simi-
cempagnie, et à en continuer l'esploitatû n; l'au- lar. in wl i le or in i art, te ti : f of the ermj any; 
torisant a acquérir ('es acta ns et ol ligota ns ('<• nut! rizing it to a cou ire s<< 11. : nd I < i < f c« m-
ermpagnies faisant usage d'électricité dans les panics using electricity within its territorial limits, 
limites de son territoire, et pour d'autres fins. and for otl i r I ITJ i et -. 

Montréal, 3 janvier 1922. M ntreal, 3rd January. 1922. 
Le sécréta ire-t résorier. 1 ). K .COI »I >FFÏ 1 .C >W, 

173—2-4 D . K . C O O D F E L L O W . 1 7 1 - 2 - 1 Secretaiy-Treasurer. 

Avis publie est donné nue ''The Canadian Public notice is hereby given that "TheCana-
Iight & Power Company''s': d r e s - a à la Légis- dit n Ligl t & Power Company will apply to the 
latere de Québec, il sa prochain* SES ien, jour Legislature of Quebec, al ; ' - con ingsession,for 
demander l'adoption d'I ne loi amendant sa the passirg of on Act amending its charter and. 
charte et, en particulier, abrogeant les restric- in i : rtieuh r re] eating tl e n ptrii 'i- n- <•< ntainea 
tions contenues aux paragraphes 8 et 8a de l'ar- in parogn ] hs 8 and §a i i sectâ n 1 of the / ct 0 
t ide 1 de la loi 0 Edouard VIL chap. 107. au Edward VII. chap. 107, ] an gr h 9 i f sectii n 
p s i graphe 9 de ft rticle 2 de ladite loi, el au 2 of tl e -aid Act, and in 1 an gn | h 86 of section 
paragra] 1 e 8ft de l'arth le I de la loi 1 George V, l of tl e Acl 1 ( lei rge V, chap. 76, and for other 
Chap. 70. et pour d'autres fins. pur] < ST S. 

Montréal, 3 jon ier 1022. Montreal, 3rd Janut rv. 1022. 
Le >ecn-fa're-trés( tier, 1). K. G( K HIFELLOW, 

175—2-4 D . K . GOODFELLOW. 170—2-4 Secretary-Treasurer. 

Avis public est aux présentes donné que Wil- Pul lie notice is hereby given that William IL 
Ham IL Eakin, West mount. Neb' n W. Howard, Fakin. \ \ . .-in >•< nt, N'el i n V.. Hows rd, of Mon­
de Montréal-Ouest. William C. Bailey, de Mont- trt ; 1 W e t . \ \ il!i- m G. Bailey. > f M nt eal, all 
r ed . tous du district de Montréal, et ai.très, of the district of Montrai, prd ethers, will n a k e 
solliciteront de la Législature ( e la pro\ ince de aj ] licath n to the I egislal re i f "1 e i rovince of 
Québec, à sa présente session, l'adoption d't ne loi Qubec, at its present ses sien, for the passing 
érigeant en corporation de ville le lot No 1780 of an act to erect into a town corporation the lot 
des plan et livre de renvoi officiels de Saint-Mi- No. 1780 of the official plan and book of reference 
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ohel-de-VaudreuU, comté do Vaudreuil; ledit lot 
situé tlnns le lac des Deux Montagnes, et com­
munément appelé lie Cadieux, ladite Ile consti­
tuant tout ledit lot. ladite ville pour être à l'ave­
nir connue sens le nom de "Ville de l'Ile ("adieux", 
et comprenant dans son territoire les eaux du lac 
des Deux Montagnes contiguei à icelui; et de 
plus amples pouvoirs pour construire un pont 
reliant ladite île avec la terre ferme; le ci û* de 
eonstuction et d'entretien dudit pont devant 
être parfaire entre ladite villu de l'Ile ('adieux 
et la municipalité du village de Belleplage. 

Montréal, le 11 janvier 1933. 
Lea avocats des requérants, 

FOSTER, MANX. PLACE. MACKINNON, 
191—2-4 HACKETT & MULVENA. 

Les exécuteurs testamentaires de la succession 
de feu Joseph-Arthur Villeneuve donnent avis, 
par les présentes, qu'ils s'adresseront à la pro­
chaine session de la Législature de la province de 
Québec pour obtenir des pouvoirs additionnels, 
et pour autres fine. 

Montréal, 21 décembre 1921. 
Les avocats des requérants, 

4501—51-4 BONIN & MORIN. 

Département des affaires municipales 

of Saint-Michel-de-Vaudreuill c o u n t y of Vau­
d r e u i l : sa id jot s i t e a t e in the lake of Two Moun­
tains, a n d ci n n o n l y k m wn as I l e C a d i e e x ; s a i d 
I s l a n d forn ing the whole of said lot; s a id t o w n 
t o b e k n o w n in f u t u r e u n d e r t h e m i n e of Town 
of I l e ( ' a d i e u x , a n d t o comprise Within i t s t e r r i - » 
tory the waters of the lake of T w o M o u n t a i n s 
contiguous t h e r e t o : and for f u r t h e r powers to 
erect o bridge to connect sa id island w i t h t h e 
mainland; t h e cost of erection a n d maintenance 
of - a i d bridge to I e borne equally b e t w e e n s a i d 
town of He Cadieux a n d the municipality of t h e 
v i l l a g e of Belleplage. 

Montreal January n t h . 1922. 
1 < » T 1 : R, MA N N, PLACE, A IACKIN NON, 

HACKETT A: MULVENA, 
192—2 ! Attorneys for petitioner. 

T h e testamentary e x e c u t o r s of the e s t a t e of the 
late Joseph-Arthur Villeneuve g ive n o t i c e , by the 
presents, that they will petition the Legislative 
assembly of the P r o v i n c e of Quebec, at its nex t 
session, to o b t a i n certain additional p o w e r s , a n d 
for o t h e r purposes, 

Montreal, 21st D e c e m b e r . 1921. 
BONIN it MORIN, 

4502—51-4 A t t o r n e y s fo r petitioners 

Department of Municipal Affairs 

CONSEIL E X E C U T I F EXECUTIVE COUNCIL 

Québec. 0 janvier 1922. Quebe January 0 t h , 1022 . 
P R E S E N T : le lieutenant-gouverneur en Conseil. P R E S E N T : the Lieutenant-Governor in Coun il. 

Attendu qu'une résoluti< n passée par le et ns< il 
municipal du village de Montauban.dans le < < n té 
de Portneuf, le troisiln ejourd'octobre 1021. a fait 
voir à Son liqueur le lieutenant-gi uvei i.< u n e 
la publication de tout avis, règles eut < u rés< lu-
tion dudit conseil municipal à être faite en vertu 
du Code municipal de la province de Québec, 
pourra Se faire dans la largue fr: i ( aii-e MI hn 11 t. 
sans préjudice ] oi r aucuns des hatitrnte < e la 
dite municipalité; et attendu que t< utes les for­
malités de la loi ont été n m] lies; 

Il est ordonné que les avis, règlements et résolu­
tions du dit conseil munici] al du village de M< n-
tauban, dans le c( mté de Portnei f, d< nt la ] ubli-
cation est prescrite par les di.-j < sità ne «i ( < de 
municipal de la province de Quel ec se pi hli< ni 
à l'avenir dans la langue française seulement. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
A. MORISSET, 

Publié en conformité de l'article 131 du Cede 
municipal de la province de Québec. 

Le sous-ministre des affaires munHpales, 
OSCAR MORIN. 

Québc , 0 janvier 1022 . 177 2-1 

W h e r e a s by résolutif n passed bv th.emunicipal 
ci i neil of tin villi get f M i ntai ban, in tl e o i i n t y 
i Pi rtneuf, t n the third day < f Ocn I er, I921.it 
h a t h been .-' ewn to H i s Honor the Lieutenant-
Governor that the publication oi any n o t i c e , 
by-law or résolut» n of the said mi niciptJ council, 
to be made t nder tl e pro\ isu t" : < f the said muni­
cipal ( o d e of t h e Province i f Quebec, maj be so 
made in the French language < nly without detri­
m e n t to a n y of t h e inhabitants of s a i d munici­
pality: and where a s all the formalities required 
by law h a v e been observed; 

It i- ordered thai the n o t i c e s , by- laws and 
resolutions of the said municipal council of t h e 
v illagc of Y.* ntaul ; n, in the county of Portneuf, 
tl e ] ublicatii n of wh ich is required by the provi-
.-i< ns of t h e Yi\ nil i] al G de « f the Province of 
Quebec, be henceforth published in the French 
language only. 

A. MORISSET, 
Clerk Executive Council 

Publisl ed in conforn i ty with article bil of t h e 
Municipal ( o d e of t h e Province of Qu< I ec. 

OSCAK MORIN, 
Deputy Minister of Municipal / Hairs. 

Quebec, January 8th, 1022 . 178—2-1 

Action en séparation de biens Action for separation as to property 

Province de Québec, district de Montréal, 
Cour supérieure, No 2/38. 

Dame Sadie Milberg, des cité et district de 
Mntréal, épouse commune en biens de Max 
Guretsky altos Max Melden, marchand, du mime 
lieux, dm ment autorisée à ester en justice, deman-

Province of Quebec, district of Montreal, 
S u p e r i o r Court, N o . 2338. 

Dame >:.<;i< Milberg, of the city and district of 
Montreal, wife common as to property of 
Max Guretsky aha* Max Melden, merchant, of 
the same place, duly authorized to ester injustice, 

http://I921.it
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curene; vs Max Gurestsky ofta* Max Meldeni 
marohand. des mêmes lieux, défendeur. 

Une action en sél uni tien de biens a été insti­
tuée en cette cause le 1er novembre 1921. 

Le procureur de la demanderesse, 
179—2-5 M . G A R B E R . 

.Minute? do notaire 

Québec. 11 janvier 1922. 
Avis est par le présent donné, w nfonr/rrent 

aux dispositions du Code du notariat, qu'une 
requête a été transmise au lieutenant-gouverneur 
en Conseil, par M. Joseph Sirois, notaire, prati­
quant et demeurant, en la cité ('e Québec, par 
laquelle il demande le transfert, en sa faveur, des 
minutes, répertoire et index «le feu sieur Louis-
Philippe Sirois, en son vivant notaire, du même 
lieu. 

Le sous-secrétaire de la province, 
169—2-5 C.-J. S I M A R D 

Ventes—Loi de faillite 

Loi de faillite. 

Dans l'affaire de J.-Evariste Rochette, de la 
ville de Xicolet. Que., cédant autorisé. 

Avis o«t par le présent d< nné que M E R C R E D I , 
le Q M N Z I F M E jour de FEVRIER 1922.a DIX 
heures de l'avant-midi.seront vendus à l'encan 
public et conformément au paragraphe .*{'> ('e 
l'article 20 de la loi de faillite, la vente devant 
avoir lieu à la porte de l'église paroissii l edeNico -
let. dans le comté de Xicolet. les iti meubles sui­
vants, faisant partie de l'actif du cédant auto­
risé, savoir: 

1. En emplacement en la ville de Nicolet, coin 
des rues Brassard et l u n XIII . mesurant envi­
ron quatre-vingt-quinze pieds de front par cent 
trente ] ieds de prof< ndeur— avec une n nist n en 
briques, à trois étages, et un hangar dessus cons­
truits: borné en front à la rue Brassard, en pro­
fondeur à la rue Saint-Joseph, au sud-ouest à la 
rue Léon XIII et au nord-est à <': n e José] bine 
Dufresne: cet en i lacen ent est désigné au cadas­
tre officiel de la ville de Xicolet. comme étant la 
partie du lot numéro deux cent soixante-sept, com­
prise entre ladite rue Léon XIII et le numéro 268 
dudit cadastre et les dix-huit pieds sud-OUest du 
lot numéro deux cent soixante-huit (18 pds S. O 
2GS). 

2. Un terrain en la ville de Xicolet. coin des 
rues Brassard et I lessis, n esuri nt soixante-sept 
pieds de largeur, plus ou moins, s i r ( i i .q i j i i te-
trois i ieds de pron m!eur oi ledit terrain a une 
largeur totale de soixante - dix-neuf pieds BUT ( n e 
profondeur de soixante-dix-sept pieds. Ce ter­
rain est connu au cadastre officiel de la ville de 
Nicolet comme étant le lot numéro deux cent 
soixante-onze, moins la partie vendue pour l'élar-
gi>.-en ent de la rue Plessis, et c< n n e étant partie 
du lot numéro deux cent soixante-dix; borné en 
front à larue Brassard, en profondeur à la rue 
Saint Joseph, au nord-est à la rue Plessis et au sud-
ouest à Henri-R. Dufresne." 

L'adjudication sera faite au plus haut enchéris­
seur. 

plaintiff: vs Max Guretsky ahas Max Melden, 
merchant. of the s a n e place, defendant. 

An action in separata n as to property has been 
Instituted in this cause on the 1st of November, 
1921. 

M. GARBER, 
180—2-5 Attorney for plaintiff. 

Notarial Minutes 

Quebec, January l l t h . 1922. 
Notice is hereby given, in accordance with the 

provisions of the notarial Code, that application 
is made to the Lieutenant-Governor in Council, 
by Mr. Joseph Sirois, notary, practicing and 
residing in the city of Quebec, whereby he prays 
for the transfer, in his favor, of the minutes, 
repertory and index of the late Louis Philippe 
Sirois, in his lifetime notary, of the same place. 

C.-J. S IMARD, 
170—2-5 Assistant Provincial Secretary. 

Sales—Bankruptcy Act. 

The Bankruptcy Act. 

In the matter of J. Evaristc Rochette, of the 
town of Nicolet. Que., authorized assignor. 

Notice is hereby given that on WEDNESDAY, 
the FIFTEENTH day of FEBRUARY, 1022. at 
T E N o'clock in the forenoon, there wilj be sold 
at public auction, in accordance with paragraph 
:{'» of article 20 of the Bankruptcy Act, the sale to 
be held at the parochial church door of Nicolet, 
in the county of Nicolet, the following immovea­
ble properties, being a part of the assets of the 
said estate, as follows: 

1. A parcel of land, in the town of Nicolet, at 
the corner of Brassard and Lécn XIII streets, 
containing about ninety-five feet in front by hun­
dred and thirty feet in length, with a brick house 
on elected: bounded in front by Brassard street, 
in rear by Saint-Joseph street, on the south east 
by Let n XIII street and on the north east by 
Mrs José] liine Dufresne: this land is known and 
designated on the official cadaster for the town 
of "Xicolet. as being that part of lot number two 
hundred and sixty seven comprised between 
Léon XIII street and the number 208 of said 
cadaster, and eighteen feet wide in the south west 
line of number two hundred and sixty eight of 
said cadaster; 

2. A parcel of land in the town of Nicolet, at 
the corner of Brassard and Flessis streets, con­
taining sixty-seven feet wide more or less, by 
fifty three feet in length, where this parcel of land 
has seventy tune feet wide by seventy seven feet 
in length; this land is known and designated on 
the official cadaster for the town of Nicolet, as 
being the lot lumber two hundred and seventy 
one. less that part sold to the town of Nicolet for 
the purpose of Plessis street, and as being a part 
of lot number two hundred and seventy; bounded 
in front by Brassard street, in rear by Saint Jo­
seph street, on the north-east by Plessis street 
and on the south-west by Henri R. Dufresne. 

The adjudication will be made to the highest 
bidder. 
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Le certificat du bureau d'enregistrement et les 
titres relatifs aux Immeubles ci-dessus peuvent 
être examinés à mon bureau, 

Cette vente, faite d'après l'article 20. paragra­
phe 36. de la Loi de faillite, équivaut à unevente 
au shérif. 

Conditions de paiement : Argent comptant. 
Les syndics autorisés, 

HENRI-R. D U F R E S N E . 
<fc W. DAMPHOUSSE. 

Bureaux: Ilenri-1L Dufresne, 
rue Brassard, N i d le t . 

Bureaux: W. Damphousse, 
Chambre 715 édifice '•rower"', M< ntréal. 

171—2-2 

Dans l'affaire de Léonidas Tardif, marchand, 
de Valley Jonction, cédant autorisé. 

Avis est par le présent d< une que VEN1 >REDI, 
le D I X - S E P T U i M E j o u r d e FEVRIER 1922, 
à ONZE heures de l ' a van t -mid i . s c i a vendu à 
mon bureau, l !, m e 1 talhousie, Quel ec, l'in meu­
ble suivant, par encan public. 

Uncertain terrain à détacher du lot faisi ni par­
tie du numéro sept c en t soixante-sept-F (767-F) 
du cadastre de oaint-Joseph-de-Beauce, c. me­
nant trente-cinq pieds de i>< nt ( 3 5 ] ieds) au 
bout nord-est. le l o n g de la rivière ( 'haudk r e à la 
hauteur moyenne de l'eau; borné d'un côté a u 
sud-est à la balance du terrain des vendeurs, et au 
nord-ouest au terrain vendu p a r le n én <• vendeur 
(Jos.-A. Nadeau) à Albert Poulin, si i \ : nta< tede 
vente devant J.-A. Gilbert, X . P., le 1er avril 
1014, sujet à une rente annuelle d e dix 1 i: - i n -
par année. 

Les titres et certificats peuvent être exan i n é s à 
mon bureau en aucun t < 21 j s. 

Cette vente e - t faite confi rn én < nt :'. 1": 1 h*< 'e 
20, paragra] h e B-3 de la h i de faillite, 9-10 ( eo-
ge Y, cl.a] itre 36, et a le.- n (u (.- effets qu'i ne 
vente par h ' shérif. 

Conditions de vente: Argent comptant. 
Pour plus amples informations s'adresser au 

syndic autorisé. 
J.-P.-K. GAGNON. 

Bureau: 11 . rue Dalhousie, 
Bâtisse de Canada M e : n -bip Line-, I td. 

Québec, 12 janvier 1922. 181 2 2 

Dans l'affaire d e Joseph Bernier, marchand, 
de Priceville, cédi tit autt rise. 

Avi.- e-t par le présent donné que VEN­
D R E D I , le DIX-SEPTIEME jour de FEVRIER 
1922, à O N Z E heure- de l'avant-midi, sera 
vendu par encan public à n< n bureau: 44, rue 
Dalhousie, Québec, l ' inmeutle suivant: 

Un terrain situé dans le village Price, dans ht 
paroisse de Saint-Octave-de-Métis, de la conte­
nance d e six perches cie j n fondeur sur une h r-
geur de trois j erches; borné au m rd au terrain 
loué à Joseph Did,é.an sud au terrain loué a 
bonis Beaulieu, au nord csl au chen in condui­
sant au Grand-Rcn.ou, et au sud-ouest .-1 < it 
AndréBérubé. t Voit terrain étent m e | . en elle 
du numéro (3) trois du cadastre (fficiel pour la 
paroisse de Saint-t ctave-de-Métis, rang A du 
canton Cabot- avec toutes lès bâtisses dessus 
construites, eirci nstt nces et dé] 1 1 1 : 1 ces, feujet 
à une rente annuelle de < i iui j h st te* {.ai : 1 née. 

Les t i t re -e t certificats peuvent être examinés 
à mon bureau en a u c i n t< n \ s. 

Cette v.-nte e- t faite en conformité à l'article 
20, paragraphe B-3 de la Loi de faillite, 9-10 

T h e certificate of the registry ofice and the 
titles can b e seen at our office. 

The above sale, made persrant to article 20 
paragraph 36 of Bankruptcy Act , 1 as the effect of 
sheriff's sale. 

Conditions of sale: Cash. 
H E N R I IL D U F R F S N E . 

& W. DAMPHOUSSE. 
Authorized trustees. 

Offices: Henri 1L Dufresne, 
Bra-sard street, Nicolet. 

Office-: \V. Damphousse, 
Boom 715 Power building, Montreal. 

1 7 2 - 2 - 2 

In the matter of Leon i do s Tardif, of Valley 
Junction, merchi nt, null orized : SSJTHe. 

N o t i c e i- herehv given tint Y\ I 1 NFFDAY, 
the SI VI NT I I NTH day of F E B R U A R Y , 1922. 
at ELI VI N o'ch ck in the forenot n, will I e sc id 
at public auction at my office: -11. Dalhousie 
street, Quebec, the in moveable 1 roperty as fol­
lows: 

,\ certain piece of land beingpart of lo t number 
seven hundred and sixty seven-F (767-F) of ca­
dastral plan of Saint-Joseph-de Beauce, con­
taining thirty live feet in front (35 feet) at the 
north easl erd of put lie road, and forty one 
feet I 11 feel in fr< nt at the s< nth et St end. along 
the ( haï dière river, at the n e ' i e m height of 
water; boi nded by « ne side at s< uth east of the 
rest I ' ! n g i n g to vendor, and at the north west 
to the p i e c e of lai d sold to san e vendor (Jos. A. 
Nadeau) to All erl Poulin,ccc< rdingtoact passed 
beft rc J A.Gill ert. ] ublic noti ry. April 1st 1914, 
subject to a yearly rent of tendollars. 

The titles a i d certificates n a y be examined 
at m y oflP.ce at any time. 

This sole if n ode in ct nfi rn ity with arth le 20. 
p; ri grt 1 h B-3, ( f t h e Bonkrt 1 tcy Act. 9-10 
George V. chapter 36, and has the same effet as a 
sheriff's sale, 

( 'i m itii ns of s; le: C a s h . . 
For further particulars,) pply to 

J.-P.-E. GAGNON, 
Authorized trustee. 

i ffiee: 11 Dalhousie street, 
Office: Canada Steamship Lines, Ltd. 

Quebec, January 12th, 1922. 182—2-2 

In t i e natte'- of Jose »h Bernier, merchant, of 
Priceville, authorized essigr.ee. 

Notice i- berebv given that on W E D N E S -
DAY, SEVENT1 I M i l day of FEBRUARY. 
1922. at ELEVEN o'clock in t i e forenoon, will 
l e sold at public auction at my office: 44 Dal-
h tsi street, Quebec, the property belonging 
to this estate; 

A piece of land situated in the village of Price 
in the pari h Of Saint-Octave-d<-Métis, contain­
ing s i \ ] erches in front by three perches of 1 ngth; 
boui ded at north toa piece of land rented to Jos. 
Dubé, and at south to the piece <f land rented 
to Louis Beaulieu,at north east to tin road con­
ducting the ('.rand-Lemon, at 11 e south west to 
the said André Bérubé. This piece of land being 
a portion of number (3) three of the cadastral 
plan for the parish of Saint-Oeiave-de-Métis, 
r nge A. of Calot township — with buildings 
thereon erected circumstances and dependencies, 
subject to a yearly rent of live dollars. 

The titles and certificated may be examined 
at my office at any time. 

T h s sale i- made in conformity with article 
20, paragraph B-3, c,f the Bankruptcy Act, 

http://essigr.ee
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George V. chapitre 86, ct n les mémos effete que 
la vente faite r lo shérif. 

Conditions «'o paiement: Argent comptant. 
Pour plus amples informations s'adresser au 

syndic autorisé. 
.T.-P.-K. GAGNON. 

Bureau: 44. n e Dalhousie, 
B&tis*e de "Canada Steamship, Lines Ltd.". 

Quéh. c, 12 janvier 1022. 183—2-2 

Dons l'affaire d e C.-E. Thibault, marchand, 
Grande Rivière, comté d e Gaspé, cédant auto­
risé. 

Avis est nnr le tirésent donné m»e VF.NDREDT. 
le DTX-SEPTTFME jour rie FEVRIER 1922, '< 
ONZE heures de l'avant -mi lî, - "a ven lu nsr en­
can public à m - n t» i -o ,u : m me Dalhousie, 
l'immeuble appartenant à c e t t e guccessâ n. 

T'n certain terrain de forme triangulaire mesu­
rant environ cent cînonante pieds du coté nord, 
et le même nombre de pieds du coté sud. par 
soixante - quinze pieds du côté est borné h 
l e s t par la Grande Rivière nu nord par le cl e-
min public, au sud par >sei h M lin, ciri 1 ns-
tances et dépendances, falsi nt rartie du loi nu­
méro cent Boixante-ouinze (175) de la munici­
palité de Grande Rivière. 

Les t i t r e s et c e r t i f i c a t s peuvent être exan il •'-
à m o n bureau e n aucun teinw. 

C e t t e vente es t faite conformément à l'i rti '•• 
2 0 . paragrai h e 3 - 8 de la Loi de faillite. 9-10 ' îeo' -
ge V. chapitre et a les mêmes effets que la 
vente par le shérif. 

Conditions de paiement : Argent comptant. 

T.e syndic autorisé, 
j . -P . -E. GAGNI 'N. 

Bureau: 44 rue Dalhocsie, 
Bâti-se Canada Stesn ship Lines, Ltd. 

Québec, 12 janvier 1922. 185 2 - 2 

Dans l'affaire de Edmond Verreault, mar­
chand, Matane, cédant autorisé. 

Avis est par le présent donné nue V E N ­
D R E D I , le D I X - S E P T I E M E jour de FEVRIER 
1922. à ONZE heures de l'avant-midi. sera 
vendu par encan public a mon bureau: 44 rue 
Dalhousie, Québec, l'immeuble suivant: 

"l'n certain terrain situé sur le premier rang 
de la paroisse de Saint-Jérôme-de-Matane, dans 
le susdit village, contenant cinquante pieds de 
front sur cent pieds de profondeur à un coin et 
environ cent douze pieds de l'autre coin, tel que 
clôturé; borné au nord-est a la propriété de Louis 
Gagnon. au sud-ouest aux propriétés ci-après 
désignées audit acte, au sud-est a la rue et nord-
ouest a la propriété Je Arthur McDonald—avec 
les bâtisses dessus construites, circonstances et 
dépendances, faisant partie des numéros cent 
trente-un (131) et cent trente-cinq (135) du 
cadastre officiel pour la paroisse de Saint-
Jérôme-de-Matane. 

Les titres et certificats peuvent être examinés 
à mon bureau en aucun temps. 

Cette vente est faite en conformité à l'article 
2 0 , paragraphe B-3 de la Loi de faillit. 0 - 1 0 
Georges V. chapitre 3 0 , et a les mêmes effets (pic 
la vente faite par le shérif. 

Conditions de paiement: Argent comptant. 

0 - 1 0 George V, chapter 36, a n d has the same 
effe •! as n sheriff's s a l e . 

Terms: Cash. 
For further particulars, apply to 

J . - P . - E . GAGNON, 
A u t h o r i z e d trustee. 

Office: ! i Ddhousie s t r e e t . 
Canada Ste irtship L i n e - , Ltd, b u i l d i n g . 
Quebec, 12 th J a n u a r y , 1922 . 1 8 4 — 2 - 2 

In the matter of C. E . T h i b a u l t , m e r c h a n t , o f 
Grand River, Co. of Gaspé, a u t h o r i z e d a s s i g n e e . 

Notics is hereby given that FRIDAY, t h e 
S E V E N T E E N T H day of F E B R U A R Y . 1922, at 
ELEVEN o'clock in the forenoon, will b e s o l d 
b y p'tl lie auction at my office: I I D a l h o u s i e 
street. Quebec, the property belonging t o t h i s 
estât" as follows: 

A certain piece of land mesuring about o n e 
hundred and fifty feel in the north side and b y 
the - one number of feel in the south side, b y 
seventy five feel in the east side; bounded t o 
the east bv the Grand River, to the north b y 
public road, to t i e south by Joseph Beaudin— 
with buildings tl< n erected, circi mstanccsand 
dependencies, i eing part of lot nun I er one h u n ­
dred and seventy five (175) of t h e Grand H i v e r 
municipality. 

The titles and certificates may b e seen a t m y 
office at any tin e. 

This le i- n ade in conformity with a r t i c l e s 
20.paragraph 3 B i f the Bankruptcy Act 9 -10 
George V chapter 36, and has the same effect 
as a sheriff's sale. 

Term-: Cash. For further particulars, apply 
t o 

J.-P.-E. GAGNON, 
.Authorized t r u s t e e . 

Office: I l Ddhousie sl I, 
Canada Stean si ip bine-. Ltd. building. 

Quebec, January 12th. 1922. 186—2-2 

In the m a t te r of K Imond Verreault, merchant, 
Matane. authorized assignee. 

N o t i c e is hereby given that on W E D N E S ­
DAY, S E V E N T E E N T H dav of F E B R U A R Y , 
1022. at ELEVEN o'clock in the forenoon, will 
be sold by public auction at my office: 41 Dal­
housie s t r e e t . Quebec, the property belonging 
to this estate. 

A certain p i c e of hind situate in the first 
range of the village of Saint-Jérôme-de-Matane, 
in the said parish containing fifty feet in front 
by one hundred feel in depth at one side and about 
one hundred and twelve feet in the other side; 
bounded at north east to the property of Louis 
Gagnon, at south west to the properties as 
designated to the said deed, at south ea-t to the 
street and to the north west to tbe property of 
Arthur McDonald — with buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies, being 
part of numbers one hundred and thirty one 
(131) and one hundred and thirty five (135) of 
the cadastral plan for the parish of Saint-Jérôme-
de-Matane. 

The titles and certificates may be examined 
at my office at any time. 

This sale is made i n conformity with article 
2 0 , paragraph B -3 . of the Bankruptcy Act, 
0-10 George V, chapter 3 0 , and has the same 
effect as a sheriff's sale. 

Terms: Cash. 
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Pour plus amples informations s'adresser au 
syndic autorisé, 

J.-P.-E. GAGNON. 
Bureau: 41. rue Dalhousie. 

Bâtisse "Canada Steamship Bines. Ltd.". 
Québec, 12 janvier 1922. 187—2-2 

For further particulars, Apply to 
J.-P.-E. GAGNON, 

Authorized trustee. 
Office: 41 D ilbousie street. 
"Canada Steamship Lines. Ltd." 

Quebec 12th January. 1922. 188—2-2 
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